వ గటా Ty 


డీ మహర్షి మలయాళ సద్దురుస్వామి నే నమః 


గృహస్థ ధర్మావళి 


mh 


ఈరోజులలో శ్వ కత రక్రన్నూ వి గృహములోను చదువదగినది 


LIE CTS 





(గ్రంథకర్త: 
చిన్మయ రామదాసు 


(ఈ 


తివేజ్‌ ముదణాలయము 
UU వ క శ్‌ స్‌ 
౨ మచిలీ పట్ట ణము 
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11. 
12. 
18. 
14. 


15. 


16. 
17. 
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19. 
20+ 


దైవ ప్రార్థన 

ఒక విరాగియుక్కు_ పాట (హిందీ) 
ధర్మ పదములు 

సు పబోధము 

జీవిత ముఖ్య ధర్మము 


పంచవిధ పాపములు : వీటి నివృ త్తిధర్మములు 


రతి ధర్మములు 

బిడలవ్‌ నీతి గర పుట 

నృవాస్థ (బ్రహ్మచర్య మన నేమి * 
భార్యాభర్తల సంవాదము 

నిష్కామకర్మ 

(గామస్సుల క_ర్రవ్యములు 

ఆని తగుటచే మేలు 

నా సహాయం నీవ _. నీ సహాయం చావు 
ఎవ రెమ్క_వ * ఎవరు తక్కువ * 

సీ క ష్టైర్రితె సొమ్ముతో నే దానము చేయుమా 
శ స్కాంద ప్ర రాణము 

మవోనిర్వాణ తంత్రము ( అప్ప మోలాసము) 
(బవా శ్రవిద్యాధి కారము సన్నా న్టసుల కేనా 2 
గాక గలదా ౪ 

తల్లిదండ్రు లెవరు *ి బిడ్డ "లెవరు * 


(శ్రీ శుకుడు కర్మఫలము గూర్చి పరీమీత్తునన జెప్పుట 
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(శ్రీ జనకమహారాజు చరిత్ర (యోగ వానిష్టమునుండి ) 


గ 'సన్నా న్రసౌ(శ్రమముల (ేస్పత్వము 

చతుర్విధ ముముత్షువులు 

పడి ధానందములు 

నం దంపతుల సంభాషణలు 

పుణ్య ఫలము 

పుణ్యములో పాపము 

స్తీ జన్మ విశిష్టత (త 
ఉం 


గ 
భగవంతుడా ! హూ ముర విను +09 


68 
71 
89 
91 
92 
99 
96 
100 
101 
110 


మ ట్ర 
శో వినాయకం గురుం భాను |బవ్మా విష్ణు మహేశ్య'రాన్‌ 
సరస్వతీం bres సర్వ కా ర్యార్థ సిద్ధయే 1 
కీరన : 
1, మరువకెి మనసా మలయాళ స్వామిని 
మలయాళ స్వామిని మహోనుభావుని ,.. 


+. తిండికి కరువులు గలిగిన గాని స | 
దండిగ సంవద వచ్చిన గాని కి మగు ॥ 


HW 


రీ, శతువు చెంవన గొట్టిన గాని 

మిత్రుడు పాదము పట్టిన గాని క మరు! 
4, దుష్టులు దోవము రుద్దిన గాని 

చిష్టులు సుగుణము వొాగడిన గాని క వురు॥ 
క్‌, రోగము లెన్నియో గల్లిన గాని 

భోగము లెన్ని యో వచ్చిన గాని, ।॥మరుకః 
6, కామ (కోధములు కలిగిన గాని 

కల్లువగుణములు పోయిన గాని మరు! 
ti వాస్మాశమమున నున్నను గాని 

వాసము స్వగృ్భహామైనను గాని కమకుః 


1 


నిత్యపఠనీయములగు మహాత్ముల మాటలు 
ధర్మరాజు (ప్రతిజ్ఞలు 
క. తమ్ములను గూర్చి గాని, ఇతర రాజులను గూర్చి గానా 
వరుషమైన మూటను మాట్లాడను, 
2, జాతులకు విదేయుడుగ నుందును, 


శీ, నంసుతులను, ఇతరులను సమానముగా జూచుచూ 
సర్వులకు హితమే యాచరించెదను, 


గాంధీ శాంతి (ప్రతిజ్ఞలు 
ట్ట 


1. వపంచమున వ మానవునకును భయవడకుందును గాక. 

9, భగవంతునకు మాతమే భయవడుదును గాక, 

శి వ వ్యక్తిని చ్వేపింవకుందును గాక, 

4. ఎవ్వరి చార్జన్యమునకును తలరొగ్గకుందును గాక, 

క్‌, అనతృమును సత్నముతో జయింతును గాక, 

6, అనత్యమును ఎదుర్కొ_.నుటలో ఎట్టి కష్టములై న 
భరింతును గాక, 


విదుర సీతులు 
నడవడికలో అలంకారము లెదు: 
1. తనకు తగిన వేవము ధరించుట, 
2, తన్నుతాను ఫొగడుకొన కుండుట, 
క, తన్ను కాధించువారికి కూడ కీడు కోర కుండుట, 
4. ఒకరికి తాను ఇచ్చినదానిని గూర్చి వ్యసనవడ కుండుట. 
క, తన కెంత కష్టముగ నున్నను సీతిమార్లము దవ్చ కుండుట 


గాం భర్మావళి త్రి 


సుఖములు ఆరు: 

1. బుణము తే కుండుట, ల, అరోగ్య ముండుటః 
ప్‌, ఇతర(్యవ చేశ మునకు వెళ్ల కుండుట, శీః సజ్జనులతో పాంగ 
తము: $, తాను స్వయముగ నిశ్చయించి పనిచేయుట, 
6, ఛయములేక జీవించుట, 

నిత్యదుఃఖితులు ఆరుగురు 
ఈర్థ్యాళున. (తనకు వచ్చిన కష్టనష్టములు ఇతరులకు 
రావలెనని కోరువాడు): 
శీ, జుగుప్స గలవాడు ( అనహి్వించుకొనువాడు ). 
శీ, అసంతుష్టుడు ( ఉన్న దానితో తృప్తి నొందనివాడు), 
॥ (కోధము గలవాడు, 
క ఎల్లప్పుడు సంచేహాముూ గలవాడు ,. 
6, ఇతరుల ఆ స్థితో జీవించువాడు, 


సేవించవలసిన అగ్ను లై దు 
. తల్లిని 2, తండిని 8, అగ్నిని 4, ఆత్మను 5, నద్దుళకువును, 
| రెండే సీవి 
1. నీవు భుజించిన ఆహారము: 
2, నీవు చేసిన పుణ్య పావ కర్న ఫలితములు. 
వాచిక ధర్మములు 
మాట్లాడుట కంెకు మానము నుండుళు మంచిది, 


మాట్లాడదలచిన-చో నత్యముగ, (పియముగ, ధర్శముగ 
నుండవలెను: 


కఠరినపు మాటలు మానవుల మర్గ్జస్థానములను. 
"'ఎముకేలను, హృదయమును, (పాణమును దహిం చును, 


లో 


లో శ్ర 


క 


గృహస్థ ధర్మావళి 
కై ఒక విరాగియొక్క_ పాట (హిందీ). 


1 దిన సీకే వీలే జా తేసూ 
సుమిరన కర (శ్రీరామనామ 
త్యజవివయభోగ కార్‌ నరంకామ్‌ 
తేరే నంగ చలే నహీ వక్‌ కోక 
జో చేతేపాం సోపాతా హాం క దిన క 
౨, భాయీ వ ళుెర్‌ క వరివారా ( 
కిన్‌ కే బలహరినామవిసారా 
కిన్‌ కీ హోతుమ్‌ కాన్‌ తుమ్హారా 
నబ్‌ జీకే జీశేనా కే హై 1దిన క 
కీ, లఖ్‌ చారాసీ భరమశే ఆమే 
బడే భాగ మూనువతన్‌ పాయే 
'తిన్‌వర్‌ భీ నహి6 కరోకమాయోా 
ఫిర్‌ పాఖే వఛతాతేసైాం దిన | 
4 జో తూలాగే విషయ విలాసా 
మూర్ష ఫలే మృత్యు క్‌ పాశా 
గయే ఫిర్‌ నహీం ఆలే హా కి దిన క్‌ 
"తాత్పర్యము i 
1. రోజులు త్వరత్యరగ గడచిపోవుచున్నవి. 
(శ్రీరాముని నామమును స్తురించుము, నమస విషయ భోగ 
ములను, కామములను వదలుము, ఒక్క_.దమము ( అనగా 


గా భర్మావ శి ఫ్ర 


1 లో 20-వ భాగపు) అన్నముకూడ నీతో రాదు, దానము 
చేసినవారే తిరిగి పొంచెదరు, 
౨, రోజులు చకచక గడచివోవుచున్నవి, సోదరులు, 
స్నేహితులు, బంధువులు, కుటుంబమందలి తడితకులు పీ 
రందరు నీవు జీవించియున్నంతవర శే పితో నుందురు, 
ఆతరువాత నీ వెవరివాడవు? నీవారెవరు! ఇట్టి పీరిని నమ్ము 
శొనియేగాదా, నీవు హరినానుమును మరచితివి, 

ల, రోజులు త్వ్యఠరత్వరగ గడచిపోవుచున్నవి, సీ 
శుప్పటికి (పవంచమందు ఎనుబదినాలుగు లత.ల జనల నెత్తి, 
అదృష్టవశాొత్తుగా ఈ మనువు చేవామును పొందగలిగితివి, 
ఇప్పటికి కూడ సీవు రానున్న జన్హమునకు వీమియు ఆర్టింప 
నిచో ( నంపాదించ నిచో) ఆతరువాత వశ్చాత్రావవడవలసి 
వచ్చును, 

4, దినములు కడు తొందరగా పోవుచున్నవి, ఇంకను 
వ్రు విషయ భోగములలో దగులొనియున్నచో, ఓరీ 
మూర్భ్యడా | స్‌ మృత్యు దేవత పాశముతో బంధింవబడు 
దువు, ఇంకను చాలకాలము ఇచట నుందునని ఆశ వల 
"పెట్టుకొ చదవు + గతించినది మరల రాదని జ్ఞ_ప్పియందుంచు 
కొనుము. దినములు అతిత్వరగ గడచుచున్నవి, 

న్లో, రత్యంత శే మూత పురీ యో ర్యా, చండాల వేశ 

నంథ వా శృశానే 

కృత పయత్నో౭_స్యకృత [వయత్న్యః నదానుెేేత్‌ 
“శీనవనామభయం, 

తా, రతికాల (సంభోగ ) కాలమందుగాని, మల 
మూత విసర్జన సమయమందుగాని, మాలవన్లైయందుగాన్ని 


శ్ర గా | ధ'ర్మాశళి 


శృ శానభామీయం దుండినగాని, స్నాన నంధ్యాది కృత్య 
ములచే శుభ ముగా నుండిగాని, శుభ ముగా నుండని నవు 
యమునగాని నర్వేశ్వరుని నృరణ ధ్యాన క్రీర్తనముల జేయ. 
వచ్చును అని వె శ్వౌనర శాన్ర్రాము చెప్పెను, 


శ. ధర్మ పదములు 
శ్రీ బుద్దదేవుడు 


1, అధర వ_ర్తనములతో నూరు సంవత్సరములు 
జీవించుటకన్న ధర్మ (వవ  రనముతో ఒక్క _దినము జీవించుట 
మేలు, 

2, ేహా ధనాది వస్తువులు పుట్టి చచ్చు విధములను 
తెలిసికొనక నూరు సంవత్సరములు జీవించుటక న్న వాటి 
యథార్థ మును గుర్తించి ఒక్క-దినము జీవించుట మేలు, 

లి, దుష్టబుద్ధి గల్లి మనోన్న్మిగహాము లేనివాడై నూరు 
సంవత్సరములు జీవించుటకన్న [వజ్ఞావంతుడై, న్మిగహ 
చిత్తుడై ఒక్క-దినము జీవించుట మేలు. 


తిరువళువరులు 
న్‌, 


4. నళించునట్టి చేవా ధనాది వస్తువులను శాశతము 
అని (ఛమించుటక “టు గొవ్న తవ్వూ మరొకటి లేదు, 

5, వశంరంము అనిత్య మైనది, అది నీకు సమకూరు. 
చేని వొశంత కల్యాణము వచెకూక్చు వనులు చేయుట కెంత 
మా(తము నాలసింవకుము, 

6, నిన్నటి మనిషి ఈరోజున లేడే! ఈ (వవంచములో 
నింతకం కు గొవ్చవింత యేదిగలదు ! 


గృజాస్థ థక్భావశి 7 


7, కోరికలు లేనివారికి దుఃఖమే చేదు, "కాని విషయ 
ములవెంట వరుగిదువానికి కష్టపరంవరలు నిరంతరమును 
వచ్చుచునే యుండును, 

రి, ఖర్చు పెట్టవలసిన చోట ఖర్చుపెట్టని పిసినిగొట్టు 
ఐశ్వర్యము చివరకు ఊరు వేరు లేకుండ ధ్యంసమగును, 

బె బిలు 


9, చెడుదృషస్టీగలవారు ఆస్తిని సంపాదింవ ఆతుర 
పడుదురు, తమకు దర్శిదము వచ్చునని వారికి తెలియదు, 
10. బీదల కిచ్చువారికి లేమి ( దర్శిదము ) గలుగదు, 
11, అబద్దములాడి ధనము సంపాదించుట మరణము 
నగోరువారి కొనయూపిరిణో సాటి, 


శ్రీ గాంధి 
12, అన్న వస్తాదులక న్న పుణ్యమే (సుకృతములే ) 
మన శకెక్కు_వ, 
(గ్రంథకర్త 


12, అహింస, త్యాగ బుద్ధి (నిరాశ), చైవ ( అత్మ) 
చింతన లేనివారు మానను లనతగదు, 


లి. ను[పబోధము 
తల్లులారా | తండులారా! వేదాంత శాస్త జూనధర్శ 
ములు సన్నా్యాసులకును, నుఠములలో వనములలో నివసించు 
వారికిని, నై_ప్టిక (బవ్మాచారులకును ఏర్పడినవే గాని 
భార్యా బిడ్డలతో, బంధుమి|తాదులతో, ధన థాన్యాది వస్తు 


ఫ్ర గక ధర్మావశి 


వులతోను ఉన్న, మావంటి గృవాస్థు సులకు వర్పడినవిగా వని 
మనవారిలో న'నేకులం తలంచుచున్నారు, ఇట్లు తలంచుట 
తప్పు, ఎందు చేతననగా [బహ ఇవారులు నన్నా సులు, మహో 
తులు, భ_క్ష నారీమణులు మొదలై న ఉత్కృష్ట మానవు 
లందరును గృవాస్థులనుండి వచ్చినవాశే గదా! (కొత్తగా 
యాకనమునుండి దిగిరాలేదు గడా! పునాది లేనిచో వెన 
భవనమును నిర్మించుటకు ఏలువ డనట్లు గృవాస్థభధర్శము నరిగా 
చేని-చో ఉత్తమ పురుషులు, ఉత్తమ త పుట్టు 
టకు, జీవించుటకును పీలు లేదు, 

జాన నంపాదనకు స్థలము (వథానముగాదు, సుహృ 
దయమే యను వివయమును మరువకూడదు, 

మరఠములలో, వనములలో నున్న వారందరును ఉత్త 
ములే యనుకొనుట పొరపాటు, గృహాస్థాశ మములలోనున్న 
వారందరును వట్టి అవివేకులు, నణాధులు ననుకొనుట అంత 
కంకి పొరపాటు, పురుషుల శేకాని (స్రీలకు (బహ్మవిద్యకు 
అధికారము లేదనుట మరింత పొరపాటు, వేదాంత మార్ల 
మును నడివయస్సు చాటినవారు అవలంబించవ తె నేగాని 
చిన్న వయస్సుగలవారు అవలంబించ రాదనుట బొత్తిగా పొర 
పాకే, ఇచెట్లున్నదనగా, రోగము వచ్చినపుడు ముసలివారు 
మందును సేవించవ లెనేగాని పిన్నవయస్సుగలవారికి రోగము 
వచ్చినచో మందును తీసికొన నవనరము లేదని చెప్పినట్లున్న ది, 
మరియు ముసలివారు మాత్రమే పావకర్శలు చేయక పుణ 
కార్యములను, జ్ఞ జూనగుణములను ఆకయించవ లె నేగాని చిన్న 
కయస్సుగలవారి! పుణ్య కార్యములతో, క్షానగుణముల 
పని యేమియుండును అని వాదించినట్లును ఉన్నది, 


(శ్రీ పొండురంగభ_కృవిజయములోగల భక్తుల చరి 
తలను, [శీ మహాభ_కృవిజయములోగల భక్తుల చర్మిత్రము 
లను, శీ వేంక ేశ్వ్యర భ_కృవిజయములోగల భక్తుల చరిత్ర 
లను, [శీ గాంధీమహోత్సుడు, తిలక్‌ , తాగారు మొద _లెన 
చేశోదారకుల జీవిత చరి తలను పరికించి చూచినచో, వారు 
చిన్న వయస్సునుండి భ క్రితో, జ్ఞానముతో నుండి యెట్లు 
గృవాస్ట ధర్మము నిర్వహించిరో మూకీ తెలియును, 

సన్నా్యాసులక న్నను గ ఫహాస్థులశె ముఖ్యముగా వేదాంత 
శా న్రుధర్భుము లుండవ లను, గృహాస్థులుగా నుండియు 
పూర్వపు రాజులు నన్నా్యాసులకును, వన వాసులకును వేదాంత 
జ్ఞానోప దేశము చేసినట్లు ఉపనివత్తులలో గలదు. 
నడచువారికి మాతే మే మంచిదారియేదో, ముళ్ళదారి 
యేదో _ తేలిసికొనవలసిన పనియున్నదిగాని ఒకేచోట 
కూర్చొనిన వారికి. ఆ విచతణలతో పనిలేదుగదా, ఇళ్లే 
మాట్లాడువారి కే నత్వానత్వ, మృదుక ఠినాది వాగ్గర్శ విచారణ 
లుండవ లెనుగాని మానముగా నున్న వారికి ఆ విచారణలతో 
వని లేదుగ డా. ఇళ్లు మనోవా క్కా-యములతో 'నెక్కు-వగా 
(వవర్శించువారికి -వేదాంతధరములు ఉండుట అవనర 
- మగునుగాని సన్నా్యాసుల కిక్కు_వ వనిలేదని చెప్పవచ్చును, 
శో వనేవి దోపాః 'వభవంతి రాగిణాం 

గృహెపి వం చేందియ ని గహ స్తవః 

అకుత్సి తే కర్శణియః,పవ_ర్తతే 

నివృత్తరాగన్న గృహం తపోవనమ్‌, 
తా, రాగ (కోరిక) చ్వేవషములు గలవారు వనమునం 
చుండినను దోవములే గలుగుచుండును, గృహామునం దుండి 


నావాస ధర్శావళి' 
10 gs ధర్మా 


నను వంచేఐ[దియములను నిగ హీంచినవాడు తేవన్సంవ న్నుదే' 
యగును, పావపు కర్శములను చేయనివాడు ఎచ్చటనుండి. 
నను జ్ఞానియే యగును, కోరికలు లేనివానికి గృహము తపో" 
వనమువంటి పుణ్యభూమి యగును అని పార్వతీ చేవికి శివుడు. 
చెప్పెను, 

గృహాస్థాశమమునందుండి ( నంసారమునందుండి ). 
విషయవాంఛాళూన్యుడై, జ్ఞాననంవన్న్ను డై ఒక్క-డున్నను 
వాడు పర మహాంన పరివ్రాజక యతీశ (రుడని నాయభిస్రాయము,. 
నన్యాస్మాశమమును సీకరించినవాడై నను నిర్వాసన (నిరి 
కల్ప) స్థితి గలుగక, జ్ఞుననిష్థ "లేనివాడు గృవహాస్థుడ (ఇద్ద 
నంసారియే ) యని నా తలంపు అని (శ్రీ మలయాళ నద్దురు 
స్వాములవారు నెలవిచ్చిరి, 

ఇక ఒక చిన్న ఇతిహానమును చెప్పి ఈ వ్యాన 
మును పూర్తిచేసెవను, ఒక నగరమం దొక రాజు కలడు, 
ఆ రాజగ్భృహమునకు ఒక నన్నాాసి రాగా, ఆ సన్నాాసిని 
ఆ రాజు చాల గారవించి “ఇచ్చటనే తమ రుండగోరెది” నని: 
మిక్కి-లి భక్తితో వేడుకొనగా ఆ నన్న్యాసి ఆ రాజగృహా 
మంచే నివసించుచుండెను. ఈ నన్న్యాసిని రాజుగారి బంధు. 
మితాదులు కూడ మిక్కి_లి (సేమతో గారవించుచుు ధనా 
దుల నిచ్చుచు కొంతకాలమునకు భోగలంవటుని జేసిరి, 
'రాజుగారుమూ తము ఆ నన్న్యాసిని గురువుగా (గహించి 
గురువుగారు చెప్పిన వేదాంత శా న్రాధర్శములను తు. చ=. 
తవ్సకుండ నడచుచు దినదినము జ్ఞానవంతు డగుచుం డేను, 
గురువగు నన్నా్యాసి స్తుతిగారవాదులకు లోబడి (భష్టుడగు.. 
చుండెను, ఆ నగరముయొక్క_ వెలుసల ఒక వమువోతు డు. 


గ నా 'భక్మావళి 1h 


నివసించుచు తన శిష్యులకు జ్ఞూనబోధనలు (వతిదినము చేయు. 
యుండెను, ఒకే దినమున ఆ మహాత్సుడు విషు ష్యులకు బోధలు. 
చేయుచు రెండు మాడు వర్యాయములు ఎక వగా న వెను. 
అపుడు శిష్యులు ఆశ్చర్య పడిన వారై, ““ఏరుదేవా! తా మిది. 
వరకెన్నడు ఈవిధముగా వకవక నవ్వి యెకుగరు, ఈదినము. 
నవ్వుటకు కారణమేమో చెలవిం *”” డని యడగిరి, అపు డా" 
మవోతుడు, “ఈ నగరములో రాజును, ఆ రాజగ్ళహాములో 
ఒక సన్నా్యాసియు గలరను విషయము మో యందరకును తెలి. 
యునుగచా |! ఇవ్వూ డా రాజును, నన్నా సియు చనిపోయిరి, 
రాజు ఊర్ధ్వ (వె) లోకమునకును, సన్న్యాసి అధో (|కీంది) 
లోకమునకు ఫోవుచుండిరి. అందువలననే నాకు వట్ట రాని 
నవ్వువ చ్చెను”” అని చెప్పగా, అప్పుడా శిష్యులు, “స్వామి! 
రాజు నంసారిగ దా, నన్నా్యాసి యో జ్షూనిగ దా, ఇట్టుండియు 
రాజు పెైలోశ మునకును, నన్నా్యాసి అధోలోక మునకును పోవు, 
టకు కారణమేమి?” యని అడిగిరి, అప్పుడా మహాత్ముడు, 
“రాబా సం సాదిగా నున్నను ఆనన్నా్యాసిని గురువుగా నెంచుకొొని. 
ఆయన చెప్పిన భక్తి జూన ఎనెరాగ్యాది నద్దుణములను తప్ప, 
కుండ ఆ చరించుటవలన జ్ఞాని యయ్యెను, సన్న్యాసి యయ్యెను. 
గురువగు నన్నా్యాసియన్ననో ఇతరుల స్తుతి గార వాది భోగము. 
లకు లోబడి అజ్ఞాని యయ్యెను. నంసారి యయ్యెను , అందు. 
వలన వారి కా గతులు గలిగను, నంసారియైనను, నన్నాాసి 
యైనను వివేకవై రాగ్యాదులున్ననే జన్ల సార్థకత జెందు ” 
నని చెప్పెను, 

కనుక నన్నా సుల కే వేదాంతమార్ల మేర్పడినదిగానిః 
మనకుగాదని అ ఎథిర్వవడీ చెడిపోకుడు, 


4. జీవిత ముఖ్యధర్యము 


ఎదైవాత్శన శన రూపులారా! [వతి గృహమునందును 
రెం డుండవ లెన్‌ని "పెద్దలు చె వ్పీరి, అవేవన ; ఒకటి వంటశాల, 
రెండవది నత్పు స్తక భాండాగారము. వంటశాల శరీర 
పోవణకొ ఆకును, సత్సు_స్తక భాండాగారము ఆత్మ ( జీవుని ) 
పోవమణకొరకును . అగును, శరీరపోవణ కంశును ఆత 
పోవణ గొప్పది, ఎందువల్ల ననగా: ఈ శరీరము కొంత 
కాలముమా త మే యుండి పోవును, జీవు డన్ననో అత్మ 
జ్ఞానము గలుగువరకును, కామ (కోథాది గుణములు 
నశించువరకును చావు పుట్టుక లతో నుండుట తప్పదు, ఆత 
పోవమణ శాన్త్రవీధి ననుసరించుటవలన మాత మే గలుగును, 
కనుక శా,నాధర్శములను తవ్పక నడచుటకు నదా [వయ 
త్నము చేయుచుండుడు, శాన్ర్రము లనగా అనుభవజ్జులెన 
చెద్దల హృదయములే యగును, మహనీయ్యులెన ఆ  చెద్దల 
'హృదయములవంటి హృదయములవ లె మన పృాదయములు 
కూడ యగునవ్చడే ఆ మహసీయులకు గట్టిన అత్మసుఖము, 
శాళ్వ త నందము, పూజ్యత మనకును గల్లును, 


ఆహారము లేనిచో చేహా మెట్లు దుఃఖ ముందునో నద్ధర్శ 
(వవర్తనలు లేనిచో జీవుడును అశ్లే దుః ఖములపొలుగాక్‌ 
శవ్చదు, వంటశాలలో 'జేవాపోమణకు వివిధ వడార్థము 
'లెట్లుండునో నత్చున్త నక ములలో జీవుని పోవణకు వివిధధర్దాము 
అటు లుండును, కష్టవడి చేహపోవణకు ఆహారవచార్థముల 
నెట్లు సంపాదించుకొనుచున్నా మో అస్త ఆత (| (జీవుని ) 
పోవణకు అహింనయు, నత్య మ_స్తేయ మకామ మ|క్రోథాది. 
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సద్దుణములను కష్టపడి :గంపాదించుకొనవలెను, చేహ 
పోవణకు ధన ఛాన్యాది. పడార్థముల నెట్లు కూడ బెట్టు 
చున్నామో అత్మపోమణకొరకు దాన ధర్తాది ప్రణ కర్మము. 
లను చేసి నత్పుణ్యమును అక్తై కూడబెట్టుపానవ అను, 

వపశువ వత్యాది మృగములు చేహాహోవణకు కావలసిన 
ఆవోరమును నంపాదించుకొనునేగాసి పుణ్యమును, జూనమును. 
నంపాదించుకొనవు,. ఇశ్తై మానవుడుకూడ వశు వశీ మృగా 
దులవలె చేహపోమణకొలశే పొటువడి పుణ్యమును, జ్ఞానమును. 
నంపాదించుకొననిచో ఈ ' మానవుడుకూడ వళ వత. 
మృగాదులతో నమానమే యనక మెేమనవలెను ? 

5. పంచవిధ పాపములు: 
వీటి నివృ త్రిధర్యములు 

గృహాస్థులు అయిదు విధములైన పాపములు చేయుదు. 
రనియు, ఆ పావన దోవములు పోవుటకు అయిదు విధము. 
లైన యజ్ఞములను వేయవలెననియు స్‌ో ఇప్ప 
బడినది. ఎట్లన : 

పంచవిధ పాప 

1. చెట్లను నరకుట, hes కోయుట, 

2, సీటిని వాడుకొనున పుడు (పాణులు చచ్చుట, 

ఏ, చీపురుతో జోడ్నున పుడు చీమలు చచ్చుట, 

4. రోటిలో నూరునపుడు పురుగులు, చీమలు: 
చచ్చుట, 

ర్‌, పొయ్యిలో క క్పైలను పెట్టినపుడు పురుగులు. 
చచ్చుట, 
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పంచ యజ్ఞ ములు 


1, చేవయజ్ఞము: నిత్యమును జేవతార్చన చేయుట, 

2, పితృ యజ్ఞము : తల్లి దం డులను, పితృ దేవతలను 
“పూజించుట, 

శీ, మనువు యజము: శ _కిపానులకును, (బ్రహ్మ 
'నిష్టులె న సాధువులకును భితు "పెట్టుట, 

ఉ భూత యజ్ఞము : పిల్లి, కుక్క-, కాకి మొదలైన 
"ఆంతువ్రలకు ఆహారము పెట్టుట, 

5, (బహ్మ యజ్ఞము : (వతిదినమును భగవద్దీతాది 
"సద్దంథములను పారాయణ చేయుట, 


6. రతిధర్మ్య ములు 


“శ్లో, ఊనహోడశవరాయా, మృపాపిః వంచవింశతిం 
యదా ద తేపువమూన్‌ గర్భం కుశ్నీనః సవివద్య లే 
జూతోవా నచిరంజీ వే జీవేద్యా దుర్చ లేం దియః 
తస్మా దత్య_న్త జచాలాయాం గర్భాదానం నకారయ్‌త్‌ , 


తా, వదునారు (16) నంవత్పరములు పూ_ర్తిగాని 
:స్రీయందు, ఇరువదియైదు (85) సంవత్సరముల వయస్సు 
నిండని పురుషుడు గర్భమును ధరింవ జేసినచో అటి గర్భము 
నిలువజూలదు, ఒకవేళ గర్నము నిలిచి శిశువు జన్నించినను 
చాలకాలము జీవించదు. ఒకవేళ జీవించినను రోగ వీడిత యె 
పజ్ఞ లేనిది యగును, అందువలన వరివక౧ముగానటువంటి, 
పూర్ణారోగ్యము లేనటువంటి కన్యకు గర్భాదానము చేయ 
రాదు, | 
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బుతుస్నానమునాడు అనగా వెలువలనున్న దినమునుండి 
నాలుగవ దినమున (అనగా శుద్దిస్నా నమునాడు) సంభోగిం జ 
"జీని విద్యాహీనుడు, (వత భష్టుడు, వర క్ర్రీరతుడు, మహో 
-చర్మిదుడగు కుమారుని కనును, కనుక తెలిసినచారు బుతు 
స్నాన వీనమున (స్త్రీని వదలివేయుదురు. మదనకళాశా శ్రమ 
శీత్యా ఆదినమున సంభోగమువలన బుట్టిన శిశువు ఆయున్రాయ 
శునుడగునని శౌొసించిరి. ర5-వ దినమున ఉ త్తమ కన్వ, 
6-వ దినమున నంభోగించిన మంచి పుత్రుని, 7-వ దినమున 
శన్యను, రివ దినమున విశ్వర వంతుడగు ప్వుతుని, 9-వ 
చినమున కన్యను, 10-వ దినమున ఆవారవంతుడగు పుతుని, 
11-వ దినమున సౌందరషరాశియగు కన్నను, 12-వ దినమున 
చీర్తాయుస్సుగల కుమారుని, 1క8-వ దినమున వ్యభిచార 
గుణముగల కన్యను, 14-వ దినమున మంచి పుతుని, 15-వ 
దినమున ధర్మము తెలిసిన బాలికను, 16-వ దినమున పూర్మ 
జ్ఞానము, ఆయువు, పశ్వర్యమును గల కుమారుని కనును, ఇది 
ముతుదివన నంభోగమువలన నంతానప్తాప్సి యున్నవారిక్‌ 
గల్లు విధానము, 16 రోజులు బుతు దినములైన వమ్మట 
గర్భము ముడుచుకొనిపోవును గాన నంభో శేచ్చ వ్యర్థ 
మనబడును, 

సంభోగము నిదవలె, ఆహారమువలె, అవనరమైన 
వనియనుకొనుట ఘోరమగు ఆజ్ఞానమేయని థ్రీ గాంధీ 
మహాత్సుడు చెప్పెను, 
ఇరువురు లేక ముగ్గురు బిడ్డలు గలిగినతరువాత భారా 

భ_ర్తలు _బహ్మచారులుగనుండి సోదరీ సోదర భావములో 
ఆధ్యాల్సిక జ్ఞానభర్శముల నవలంబించి కాలము గడిపిన చో 
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తమ జీవితములను, లోకమును పావన  మొనర్చినవా' 
రగుదురు. 


7. బిడ్డలకు నీతి గరపుట 


న్లో, కౌమార ఆఅచకేత్‌ (పొజ్హో ధర్యాన్‌ భాగవతానిహా- 
దుర్లభం మానువం జన్న తదవ్య(భువమర్థదమ్‌, 


తల్లీదండులు తమ _ బిడ్డలను శామారమున.నే! 
( అనగా బాలకాలమునంటే ) భక్తి జ్ఞాన చైరాగ 
అహింసా ధరములను బోధించి సితిమార్లమున నడిపించుటటే 
ఎల్లప్పుడు (వయత్నించవ లెను, పుణ్యవి శేషమువలవనే 
మానవ జన్మ గల్లును, ధనము అనిత్య మైన దే యగును. 
కావున జీవితమును పావన మొనర్చునట్టి ధర్మములను. 
తల్లీదం[డులు తమ బిడ్డలకు బోధిం చవ లెను, సత్వ. 
ధర్షములు తప్ప మానవుని రటించునవి మరేమియు. 
ఇతరములు లేవు, 


1. అబద్దము లాడకూడదు 2, ఇతరులను తిట్టరాదు.. 
లి. ఇతరులను కొట్టరాదు 4 దొంగతనము చేయరాదు. 
5. చుట్ట, బీడీ మొదలగునవి తాగరాదు 6, చెద్దలకును, చేవున 
కును వముహరవలు చేయుచుండుము 7: సతిధర్భుములను 
బోధించు (గంథములనే (వతిదినమును చదువుము. 
8. వరోవకారబుద్లితో (పవ_ర్థించుము అని ఈవిధముగా 
తల్లిదం[ డులు బిడ్డలకు నేర్చి, కొట్టి తిట్టియైనను నడివించ 
వలెను, ఇపు డొక చరితలోని ముఖ్యధర్మములను 'తెలివెదు 
ఇది ఆడువారి ధర్మము, 
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| (శ్రీ బుద్ధుని చర్మిత్రలో (శ్రీ విశాఖాచేవి యను 
నామము గల అమ్మగారి చరిత గలదు, విశాఖా చేన్‌ని 
అత్తవారింటికి పంపుటకు ముందు ఆమె తండి చెప్పిన వది 
ధర్మములను ఇచట తెలిపెదను, 

1. లోవలి అగ్నిని బైటకు పోనియరాదు.__అనగా 
అత్తగారు, వదినె మొదలైన ఇంటిలోనివారు మాట్లాడు 
మాటలను ఇరుగు పొరుగు వారికి చన్పకుండుట, చెప్పినచో 
'కశలహాములు గల్లునుగడా ! 

,2 బైటి నివ్వను లోనికి తేరాదు.అనగా సేవకులు 
మొదలై న ఇతరుల కేలహాములను తేన ఇంటిలోని వారికి 
“చెప్పకురడుట, 

కీ, ఇచ్చువారికి ఇవ్వవ లెనుఅనగా తన్నడిగి ఇంటి 
నుండి" లీసికొనిపోయిన వస్తువును మరల తీసికొనివచ్చి ఇచ్చు 
వారికే ఇవ్వవ లెనని అర్థము, 

4, ఇవ్వనివారికి యీరాదు....అనగా తీసికొనిపోయిన 
వస్తువును మరల ఇచ్చి చేయనివారికి ఇవ్వరాదు, — 

5, ఇచ్చువారికిని, ఇవ్వనివారికిని ఇవవ లెను 
అనగా వీదలకును, బంధువులకును ఇవ్వవ లెనని తాత్పర్యము, 

6, సుఖముగ కూర్చుండుము.---అనగా అత్త మామలు 
ముదలగు వెద్దలను భూచి బేవవలసిన స్థలములో కూర 
నరాదని: సూచన, 

7. సుఖముగ భుజించుము....అనగా అందరను భుజింవ 
"జేసి తరువాత తోను భుజించనలెనని అర్థము, 

8, సుఖముగ వరుండుము._అనగా చేయవలసిన 
వను లన్నిటిని పూ_ర్తిచేస్‌ పరుండు మని తోత్సర్యము, 
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9, అగ్నిపరిచర్య చేయుము---అనగా భర్తను అత్త 
మామలను అగ్నివలె చూచి పూజించవలెనని సూచన, 
10. లోవలి దేవతలకు నమన్క_రింపుము.___అనగా 
తన ఇంటికి వచ్చిన సాధు సజ్జనులను నత్కరించి వారికి 
. భోజనమువెట్టి మిగిలిన ఆహారమును తాను భుజించవలెనని 
"తాత్సిర్యము, వై చెవృబడిన వది ధర్శములను తమ పుతిక 
లను అత్తవారింటికి వంపునపుడు తల్లీ దండ్రులు 'నేర్చవ లెను, 

శా, కుమారీం కితయే ద్వ్‌ద్యాం 

ధర్మ్హనీతె" నివేదయే 
ద్భయీాః క లాంణదా (వోక్తా 
యావిద్యా మంగ. ( హేమాదది } 

"తాః త ల్లిదండులు తమ కుమా _రెలకు విద్న్వయందును, 
సీతిధర్శములను తెలిసికొనుటయందును నేర్పరులగుటకు తగిన 
అనుకూలములను గలుగ జేయవ లెను, అట్టి విద్న్వవలన రెండు 
తరములవారును (ఆమె తల్లిదండులు, ఆమె విడ్లలును ) 
శుభము నొంచెదరు, పొట్లకాయ లేతగా నున్నవ్వుడే దానికి 
-మట్టిగడ్డను కట్టిన తిన్నగా వెరుగునట్లు, చిన్నతనములో నే 

విద్యాబుద్ధుల గరవవ లను, 


అహం శప య 
ర. గృహస్థ బ్రహ్మచర్య మననెమి ? 
(పశ్న: స్వామి ! తమరు నైప్యీక (బహ్బావారు: 
ఒలెనవ్పటికిని, అనేక (గ్రంథములను చదివియుందు రనియు 
గృహస్థ ధర్మములు తెలిసియుందు రనియు నిశ్చయిం చుకొని. 
(పశ్నింవ దలచితిని, గృహస్థ (బహ్మూచర్య వత మన నేమి * 
అనేకులకు (గుడ్డెవారు,, కుంటివార్కు మూగవారు, అనా 
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రోగవంతులు, ' బలహీనులు, తెలివితక్కు_వవారును 
పుట్టుటకు. కారణము లెవిం *1 మరియు కొందరకు ఆడువిఖ్ల 
లెష్కవగా పుట్టుటకు కారణము లేవి? 

జ: భార్యాభర్త ర లిరువురును, (బ్రవ్మాచర్య్యవత 
దీయాపరఠులు కావలెను, స 

భార్య రజన్యల అయిన దియొదలు వదునారు దినముల 
వరకు బుతుకాల మనబడును, ఆ వదునారు రోజులలో 
మొదటి నాలుగు ర్మాతులు, _ పదునాకండవ రోజు, వదు 
మూడవ రోజును తవ్చకుండ నంభోగమును మానవలెను, 
మరియు పాడ్యమి, వి, అష్టమి, వకాదళి, ద్వాదశి? 
చతుర్దశి, పూర్ణిమ, అమావాస్య, (గ్రహణము, (శ్రీరామ 
నవమి, శివరాత్రి, శ్రీకృష్ణాష్టమి, (శాద్ధదినము, అది 
వారము, ఆ'శ్లేవ, మఘ, మూల, కృత్తిక, “జ్యేష్ట, -జీవలి, 
ఉ త్తరాభాద, ఉత్తర, ఉ త్తరాపాఢ నతు తము లందును 
మిధున క్రియను త్యభించవ లెను. మరియు భోజనము జేయ 
గానే ను వేయరాదు, మాట్లాడుచు నంగము చేయ 
tis ఇ క లా ధ్యాన సహమాలతో | నంగము చేయవలెను, 


"కశ్యపుడు, దితి యను భార్యతో సాయంసం ధ్యా 
కాలమున నంగముచేయుటవలన సులు పుట్టిరి యని 
పురాణవచ నము గలదు. 


వ్యాసులవారు 'నంగముచేయున పుడు ధృతశాష్ట్రని 
తల్లి కండ్లు. మూసికొోనుటవలన: (గుడ్డివాడు పుటి ననియు, 
నంగముచేయు.. నమయమున పాండురాజు తల్లి భయముతో 
_ వణకుటచేత పాండురోగి పుక్టై ననియు భారతము. "చెప్పెను; 
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ఒక ఫ్రీ గర్భవతిగా నుండి: కటికవానికి నశోయము 
చేయు చుండుటవలన, దుర్భారుని కన నని చర్మిత కలద్న, 

మరియు ఉదయము, సాయం సంధ్య కాలములందు 
సంగమము. చేయకూడదు, తలనొప్పి, కడుపునొప్పి, నడుము 
నొప్పి, కాళ్లు తీపులు, జ్వరము మొదలగు వ్యాధులతో 
నున్నపుడు, బొవధము  సేవించునపుడును నంగము 
చేయరాదు, 

భయముతో, కోథముతో, దుఃఖముతో నున్న పుడు, 
మలమూతములను వినర్జించ వలసిన అవసర సమయము 
లందును సంగ(ము చేయరాదు. 

భార్య గర్భవతి యెన ది మొదలు (వనవించు వరకును 
అన్యాయార్టిత ఆహారమును భుజించరాదు. చెడుపనుల 
చేయరాదు, చెడుగుణములతొో నుండరాదు, 

తల్లి [కోధముతో, భయముతో, దుఃఖముతోనుండి 

న్యాయార్టిత మైన ఆవారముతోనే బిడ్డలను పోపి.చు 
ఛుండవ లెను, 
వై చెప్పిన విధముగా [పవర్తించినచో తల్లిదండ్రులు, 
చిడ్డలున్ను ఆరోగ్యవంతులుగా, (వజ్ఞావంతులుగా, కీర్తి 
వంతులుగా, నద్దుణవంతులుగా నుందురు, 

వీర్యము వలుచనయగుట చేత నే ఆడుపిల్లలు ఎక్కు 
వగా పుట్టుచున్నారని పెద్దలు చెప్పుచున్నారు, 

నలుబది చుక్క_ల రకము ఒక్క. వీర్నపుచుక్కో- 
య౫గను గాన అధిక నంగముచే' వీర్యమును వలుచనచేసీ 
శొనసరాదు,. go 
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9. భార్యాభర్తల సంవాదము 
భర్త: (భార్యతో) సతీ! నా గురువుగారితో నేను 
నాకు వండి చేసుకొనుట యనిన ఇష్టము "లేదని చెప్పితిని. 
అపుడు నా గురుభ గవానుడు, “నీవు “బహ్య సత్యము, జగత్తు 
మిథ్య" ఆను దృఢ నిశ్చ్వయముతో కూడిన వై రాగ్యముతోనే 
చవప్పుచున్నావా! *” యని అడి”ను. అపుడు నేను లోక 
ములో భార్యాపిల్లల నంసారముతో బాథలువడుచుండువారిని 
చూచితిననియు, సంసారము దుఃఖనిలయమైన దసెడ్‌ 
భయముతో చెప్పుచున్నా ననియు చెప్పితిని, అపుడు గురూ 
-జీవుడు, “అబనచో సీను వివాహమాడనిచో కామ వికా 
రములతో మహ బాధలు అనుభవించవలసి వచ్చును, కనుక 
వివాహముచేసికొని గృవాస్థ్మ బహ్మచర్య్యవతము నవలం: 
చించి, న్యాయమార్శమున ధనమును సనంపాదించి, సంసార 
ధర్మమును నిర్వహించుకొను* మని చెల విచ్చిరి, అందువలన 
వివాహము చేసికొంటిని, ఇపుడు భార్యాభ రల మిరు 
వురమును శాంతియుతముగా, ధరయు_కృముగా గృహాస్థా 
[శ మమును నడివీంచుకొనుచుండవ లెను, 
భార్య : (భర్తతో ) నేనుకూడ (స్రీలు భరతో, 
పిల్లలతో ధనాది వస్తువుల కలిమి "బేములతోను, లోకమం 
దశేకమంది కాధలువడుచుండు విషయములను చూచితిని, 
వింటిని, చదివితిని కూడ, అందువలన నా త ల్లిదం[డులతో 
నాకు వివాహము చేయవద్దనియు, పూర్వము శబరి వివాహ 
నందర్నములోనే .పారివోయి మహారుల దగ్గరకు వేరి ఆ 
మహాతులకు “నీవ చేసి చివరకు (శ్రరామచందుని దర్శ 


రః 
టై 
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నము నొంది ఆ .భగవానునిలోనే లీనము కాలేదా? యని 
చెక్సిరిని, అపుడు నా తల్లీదండలు, స్రీలు నై నె షిక్ష 
(బహ్మ. చర [వతములో జీవితవర్యంతము నుండుట pres 
కష్ట సాధ్యము. కనుక మాకు ఆపకీ ర్తిని గలిగించక మా 
మాటలు విని వివాహము చేసికొను”మని చెప్పి పెండ్లి చేసిరి, 
మరల అత్తవారింటికి వచ్చుటకు ముండే నా తల్లిదం|డులు 
చెప్పిన పరు కేవ 

ఇంటిగుట్టును ఇతరులకు చెప్పకుము, ఇతరుల గుట్టు 
లను ఇంటిలోని వారికి చెప్పకుము, 

అత్తమామలకు, భర్త, కావమరదులు మొవలగు 
వారికి బాధగలుగకుండులాగున వ ర్తించుచుండుము, 

(వతిదినమును ఉదయమున స్నానముచేసి భగవంతుని 
సేవించి భక్తి క్రిజ్ఞాన వై వై రాగ్యాది ee బోధించు 
(గంథములను చదువుచుండుము, 

(వభుత్వమువారు అధిక సంతానము గలుగకుండు 
లాగున వంర్తించవలసినదని పదే వచే |వకటించుచున్నారు 
గాన సీవును, నీ భ_ర్హయు విచారించుకొని వ_ర్తించుచుండుడు, 
శక్తికొలది అన్న వస్తాదులను డానము చేయుచు ఫలాపేమో 
రహితముగా సప న అసి చెప్పిరి, 

భర్త: (వేయ సి! నిన్ను చరా_స్టే నాకు నం బేపహాూము 
గలుగుచున్నది, న మ 1 

ఆ, వడలి నొక్క_డానిని విడిచి యించుక యము 
జ తంబు లేదు, భువి వివంబు లేదు 
అమృతలత లతాంగి యనురాగవలియెన 
“గాక మెలగనేని గరళ వల్లి 


గ ఎచస్థ 'ధర్మావశి 2g 


అని' "పెద్దలు చెప్పిరి, కనుక. యిపుడు నీవు నాకు అమృతముగా 
క నబడుచున్న ప్పటికిని, ఎప్పటిశై నను వివముగా మూరి 
నాకు దుఃఖము గలిగింతు ఇమా యను భయము బాధించు 
చున్నది, 
భార్య ; మోకు నేను నా! గరళ వల్లి గా 
(వివపు తీగగా) నగుదునేమో యను నం బేహము బాధించు 
చున్నచవో, నాకు మాతము మిరు ఎప్పటికైనను వివముగా 
చూరి బాధ గలిగింతుచజేమో యను నంబేహ బాధ వేదను 
శొనుచున్నారా యేమి 1 
భర్త; వ ర్భ(పనంగము లెందులకు ? మన మిరువ్రర 
మును ఐక మత్య భావముతోనుండి శ్వా న్రాధర్శములను, 
చెద్దలు చెప్పిన ధర్శములను స్తురించుచు భ గవంతునికూడ 
ఇభజించుచు జీవితమును పావన మొనర్చుకొందము, 
తో అస్థిరం జీవనం లోకే అస్థిరం ధన యావనం | 
అస్థిరం దార పు తాది ధర్మః క్రీ _రిర్ల రయం స్థి సిరమ్‌ ॥ 
చో, జీవితం యస్య ధ ర్నార్ధం ధర_ోజ్ఞానార్గ మేవ చ| 
జ్ఞానం చ ధ్యాన యోగార్థం సోఒ-చిరాను న్ముచ్య శే నరః ॥ 


తా, ఈలోకములోని (బతుకు, ధనము, వయస్సు, 
పుతమి కాది సంసారమును అనిత్యములై క ప్రక 
భరము, క్రే_రియు మూతమే చిరకాలము నుండును, 

ధర్మ ( పుణ్య ) వర్వనలు గలిగి జీవించుచుండ 
వలయును, ధర్మవ_ర్తనలచే నిత్యానిత్య వివేకజ్జానము 
గల్లును, వివేకజ్జానమున్నప్పుడే నిత్యస్వరూపుడైన వర 
మాత్మను ధ్యానముచేయు వక్తి గలుగును, ధ్యానము 


లశ గృవాస్థ న ర్యావళి | 


పత చేయగా ఆత ode సిద్ధించును, ఇడ 


a భార్య వేసిన పావము భర్తకు వతు 
ననియు, భర చేసిన పుణ్యములోని భాగము భార్యకు 
వచ్చుననియును వీనుచున్నాను, ఇది నిజమేనా + 


భర్త; అది పూరంకాలపు నియమమేకాని, ఈ. 
కాలపు నియమముశాదు, ఎందుచేత ననగా పూరంమూ'. 
భర్త చెప్పినట్లు భార్య నడచుచు ేవునివలె సేవించూ 
చుండెడిది, భార్యా యస్సును కోరి భర్తయు నదా 
(వవ_ర్తించుచుం డెడివాడు, ఈ కాలములో ఒకరి నొకరు. 
నమ్ముట లేదుగడా ! అందుచేత నే, 


కృతయుగములో ఒక్కరు చేసిన పావము చేత 
మందరకు చందుననియు (లేతాయుగమునం దొక్క-రూ 
వేసిన పావము (గామస్టు అందరకు వచ్చునస్‌యు, ద్యావర 
యుగమం దొక్క_రుచేసిన పాపము తసవంశస్థులందతికి అంటు. 
కొనుననియు, కలియుగములో మాత ము ఎవరువేసిన పావమూ. 
వారికే చెందు ననియును గరుడపురాణము చెప్పెను, కనుక 
భార్య చేసిన పాపము భర్తకు, (వ్రజలు చేసిన పావమూ- 
“రాజుకు, చెడ్డలు చేసిన పావము తల్లీదం[డులకు, శిష్యులు చేసిన 
పాపము గురువునకును సంక మించునను పూర్వపు వాక్యమూ. 
లను పూర్తిగా నమ్సరాదు, ఇపుడు నాకు సీవు బుణవడక 
నీకు నేను బుణవడక నమముగానే కృష, సేవయు చేసి. 
కొనుచు కామ క్రోథాది దుర్లుణములను Lr 
మోయ. ధర్హునాధనలను చేఫికొందము. 
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ఈరోజులలో భార్యాభ రృలు ఉడ్యోగములు చేయుట్క. 
కూలివనులు చేయుట, వ్యాపారములు జేయుట, వ్యవ 
సాయము చేయించుట, వీకులు వడుకుట చూచుచునే. 
యున్నాముగదా | 
భార్య: ధనమును సంపాదించి ఎట్లు ఉపయో: 
గించిన మన జీవితములు పావనము లగును ? 
భర: 
శ్లో, ధ కేణార్థసృమాపహార్యో2ధర్భులబ్ధం |తిధాధనమ్‌ 
క_ర్శవ్వం ధర్ధవరమం మాన వేన (పయత్నతః॥ 
న్లో, వజీనాం కేన ధర్మార్థ్గో క_ర్శవ్వై భూతిమిచ తా 
వ కినాంశేన కామార్థం వక మంధథం వివర్థ యేత్‌ ॥ 
తా, ధర్శమార్లమున ధనమును నంపాదించవ లెను,. 
దానిని మూడు భాగములుచేసి ఒక పాలు ధరా ర్భ నంపా 
దనమునకును, రెండవ పాలు కామపురుపార్థమునకును. 
వినియోగించి మూడవ పాలును భదవరచి వృద్ధి చేసికొన 
వలెను, 

_ చనిపోవునపుడు ధన ధాన్యములు ఇంటిలోనే యుండి, 
పోవుట, బంధు మితాదులు శవము వెంట శృశానమువరకు 
వచ్చుటయు మన మెరుగుదుము. అట్నుపె పుణ్యపాపములే: 
(ధర్మము, భ క్రిజ్ఞానము లే) మన వెంట వచ్చుననియు పెద్దలు. 
చెప్పుచున్నారుగడా ! అందువలన ధనమును సత్క-ర్భ్శలకు 
వినియోగించుచు, చేహమును పుణ్యము గల్లునట్టు వర్తింప 
జేయుచు, వాక్కును భగవన్నావముతో, గ)ంథవతః 
నముతో, నత్య భర్గ వచనములతోను వలికింపజేయుచు,. 


శ్ర గ పనా ధన్మావళి 


మనస్సుతో జవ భ్యానములను, సద్భావములను చేయుచు 
“చున జీవితములను పవిితత నొందించుకొనుచుండవ లెను, 
భార్య : నాథా! మదాలనవలె మన బిడ్డలను 
'నీతిధర్శములను బోధించుచు నడివించుకొనుచుండవ లెను, 
వమంచిమాటలను, మంచివనులను మనము నేర్చవ లెను, 
భర్త : నతీ! మన బిడ్డలు నన్మార్గ్షమున నడచుచున్న 
మాత మే మనకున్ను, లోకమునకున్ని కేమము గల్లును 
గడా! మనకు సంతాన మధిక మెనచో పోవీంచుట కష్టము. 
లోకమందు జనసంఖ్య అధిక మైనదని ఇరువురుగాని, మువ్వురు 
గాని నంతానము గలిగిన తరువాత పూర్తిగా (బహ చర్య 
1వతము నవలంబించవ లెనని శీ గాంధిమహోత్సుడు చెప్పి 
యుండెను, ఆవ చేవన్‌' చేయించుకొనవ తనని ఇవ్పటి 
(వభుత్వమువారును అనేక వర్యాయములు "రేడి యోల దాంఠా 
"హాచ్చరికల జేయుచున్నారుగదా | కనుక మన కిపుడు 
మువ్వురు సంతానము గలిగియున్నారుగాన యికనుండి నేను 
"పూర్తిగా (బహ్మచర్య వతమును బూని సోదర, సోదరీ భావమూ 
“లతో మెలగుట మంచి దని విశ్చయిం చుకొంటిని, కాన ఇక 
ఎన్నడును నా వతమునకు ఆటంకము గలిగించకుముః ఈ 
మాటను సుదృఢనిశ్చృయముతో చెప్పితిని, మరువకుము, 
భార్య : ( కొంత కాలమైన తరువాత భర కామా 
“వికారములకు తాళ జాలక భార్యను కోరగా ) వమండోయ్‌ , 
-విరారు మనము పూర్తిగా (బహ్మాచర్య వతమును బూని 
“యుండవలెనని నాతో గట్టిగా చెప్పియు మజల కామె 
-వెకారములను నిగహించ లేక (వతమును చెడగొట్టుకొన 
'చలచుచున్నా శే! (బ్రహ్మచర్య వతము లేశయున్న-వో మన 


నృప “ధర్మావళి 2 


'యుక్క- బలము, “ఆరోగ్యము, (వజ్జాశ ' కియు శ్రీణించి 
“పోవుననియు, ' బిడ్డలు --పెద్దవారగువరకును '-గృహాములో నే 
ప్రూ'ర్మిగా (బ్రహ్మచర్య [వతముతోనుండి తరువాత వానవస్థ 
.ధర్గము' నవలంబించి తవస్సు చేసికొనుచుండవ లెననియు 
శ్రీ సద్గురు మలయాళ స్వాములవంటి పెద్దలు చెప్పి 
"యున్నారు, J 

భర్త: (బహ చర్య(వ్రతావలంబన విషయములో 
ఇభార్యాభ ర్హలలో ఒకరికి యిష్టము, రెండవ చారికి అయిష్ట్రము 
౫లిగినచో వమిచేయవలయునని మలయాళ స్వాముల వారు 
చెప్పిరి ? 

భార్య : భర్త (బ్రహ్మచర్య [వ్రతము నవలంబించి, 
"ళ్లు క్రి జ్ఞాన వై రాగ్యనిషఘ్టలతా " కాలముగడుపుచున్న ప్పుడు 
భార్యకు యిష్టములేక కాముకురాలై భోగవాంఛను 
"తెలీవినచో భార్యతో భ ర్త, “సతీ! నేను ఏర్వరతణ చేసికొని, 
చేహాబలముతో ఆరోగ్యముగా బుడిబలముతోనుండి వర 
మార్థసాధ నలు చేసికొనుచు సుఖముగా జీవించుట సికు 
యిష్టములేదా 1? నేను చనిపోవుట నీకు యిష్టమా *?” యని 
(వశ్నలు చేయుచున్న చో, భార్య హృదయమును మార్చు 
శొొనునని చెప్పిరి 

ఇళ్లే భార్యయు (బ్రహ్మ చర్య వతనివ్యలోయుండి 
“భక్షి జ్ఞాన వైరాగ్య సాధనల 'జేసికొనుచుండగా భ రకు 
(బహ్బుచర్య[వతముడై యిష్టములేక కాముకుడై యుండి 
భార్యను కోరిన-చో అపుడు భార్య భరతో, ““నాథా! నేను 
(బ్రవ్మాచర్య వతము నవలంబించి ఆరోగ ముగా, బలముగా 
గదజ్ఞాశ క్కితో నుండి మోతసాధనల జేసికొనుట మికు 
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యిష్టము లేడా + మోతవమార్షమున నడచుశారికి అనుకూల: 
ములు గలిగించుట మవోపుణ్య మనియు, (ప్రఖీకూలము గలి 
గించుట మహాపాప మనియు పెద్దలు చెవ్వుచున్నారుగదా (1 
యని భోధించినచో భర్త హృదయము మారిపోవును అని. 
స్వామి చెప్పియుండను, కనుక మనము యికనుండి విషయ 
భోగములవై గల రాగమును, ధన థాన్యాది వస్తువులమై. 
గల మమకారమును, ప్కుత మిత బంధువులతో గల సంగ 
మును, చేహమునై గల అభిమానమును చంపుకొనుచు 
కవీళుధాసుు, కుసుమపహారనాథ్‌, భ|దాచల రామదాసు 
"మొదలగు 'పెద్దలవ ల నక్కుకోయి, మీరాబాయి, శారదా 
దేవి మొదలగు మహోాతల్లులవ లె మన జీవితములను పరమార్థ 
దృష్టితో గడుపుకొందుముగాక ! మనకు (బ్రహ్మ, విష్ణు, 
మహేాశంరాది చేవతలు, వాంసాది మహాబుషలున్ను అను. 
గ్రహాదృష్టితో నవాయభూతు లగుదురుగాక | 


10. నిష్కామకర్మ 


(వళ్న | స్వామి ! నిప్కూ-మక రృ యన నేమి ₹' 
నకామకర యన నేమి? 

జ; వనులను చేయునపుడు అదికావలను, యిది 
కావలెను; దుఖఃము పోవలెను, సుఖము కలుగవలెను. 
యను తలంపులు లేకుండ తనకు నియమింవబడిన (క్రియలను: 
చేయుచుండుట నిప్కామకర్శ యనబడును, 

అన్నము, వస్త్రము, ఆయువు, ఆరోగ్యము, కరః 
ధనము, లాభము, సుఖము మొదలుగునవి కలుగవలెనను.. 
శాంయతో వనుల జేయుట సకామక ర్భ యనబడును, 
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(వశ్న : నకామకర్శల జేసిన నష్ట, మేమికల్లునో, 
బిప్మా_ మకర లేసిన లాభ మేమికల్లునో మాకు బాగుగా 
జోధవడులాగున వివరముగా (విపులముగా ) తెలియజేయ 
వలసినదని (పార్థన, 

జ: సకామకర్ణల ఫలితములు అనిత్యములై నవి 
శనుక అవి నశించగానే దుఃఖము వచ్చును, నిప్కా_మె 
శర్మల ఫలితం. నళించదుః కనుక అతయ సుఖము 
కలుగును, అందువలననే గీత, “కృవణాః ఫల హేతవణి” 
——--ఫలాభిలావమతో కరువేయువారు సీచులనియు, * యజ్ఞా 
ధ్థారేకార్షుణో౭_న్య (త లోకోయం క ర్హబంధ నః "౩ నిప్కూ-వమ 
ముగా నాచరించని క ర్థబంధమును (దుఃఖమును ) కలిగిం: 
చునని ెవ్పనుగ దా, 

ఇప్పుడు మికు కొన్ని కథల ద్యారా సశామకర్శల 
వలన గల్లు చాధలను తెలియ జేనెదను, 

1. ఒక డఊారిలో ఇరువురు అన్న దమ్ములు కలరు, 
"అన్నకు పిల్లలు లేరు, తమ్మునికి మాగతము ఒక కుమారుడు 
శలడు,. అందువలన అన్న చనిపోవలెననియు, అతని ఆస్తి 
తేన కుమారునకు చెందవలెననియు. గంపెడు కోరిక నుంచు 
శ్రెని ఎల్లవ్ప్వుడున్ను భగవంతుని (పార్జించుచుం డెను, 
ఇట్లుండగా కొంతకాలమునకు యమదూతలు వచ్చి యీ 
భిక్తుని యమలోకమునకు తీసికొనివెళ్ళి నరకదుఃఖములో 
చుంచిరి,  వైకుంఠములో విష్థుదూతలు (శ్రీమహావిష్ణువును 
నవికాపించి “సామి ! భూలోకములో ఒకభక్తుడు రా(తిం 
బవళ్లును తమ నామమును భజించుచుండగా ఆ వరము 
-భ.క్ణని యమదూతలువచ్చి తీసికొని వెళ్లి నరకము న: వడేసిరిః 
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యిది మిక్కి-లి అన్యాయమైన వనిగదా !' యని చెప్పగా: 
అపుడు విష్ణుభగవానుడు, “ఆ మానవుడు రాతున న్యభావము: 
తో తన అన్న చావు నిమి_త్తము నన్ను భజించిన వాడుక నుక 
వానిని యమదూతలు తీసికొని వెళ్లుట అన్యాయముశా ”దని 
'ప్పెను, ఈకథ సకామకర్శ ఫలితమును తెలియ జేసినదిగదా! 
అందువలననే గీత, *ము_క్తనంగస్పమాచరొ అని చెప్పెను; 
౨, రామ్మవసాదు అను గృహస్థుడు సంతానము. 
నిమిత్తము ర్మాఠతింబవళ్లును భగవంతుని భజించుచుండగా 
శొంతకాలమైన తరువాత భగవంతుడు (వత్యమమై, “నీ శేమి. 
వరము కావలెనో కోరుకోమనగా, “నా కొకపు. [తుని దయ 
చేయుి”మనగా, “తథాస్తు”. అని చెప్పి భగవంతుడు. అదృశ్య 
మయ్యెను, కొంతకాలమైన తరువాత ఒక. పుతుడు 
పుట్టను, కాని అతడు అంధుడయ్యెను, అందువలన తల్లి: 
దం|డులు దుఃఖముతో నుండిరి, (కీమముగా వీల్ల వాడు: 
వెద్దవాడయ్యెను. తండి దుఃఖవడుచుండుట కుమారుడు 
గుర్తించి, “నాన్నా! ఏ వెందుకు వడ్చుచున్నాను 1” యని 
అడిగెను, అపుడు తండి, “కుమారా! నంతానము నిమిత్తము: 
వాలాకాలము భగవంతుని చీవించగా భగవంతుడు. 
వత్య్వతమై నీ శేమి వరము కావలెనో కోరుకొను మనగా, 
నాకు నంతానము కలిగించమనికోర గా నిన్ను [వసాదిం చెను, 
సీవు (గుడ్డివాడ్నవెలి వని దుఃఖవడుచున్నా”నని చెప్పెను, 
అపుడు కుమాకుడు, “నాన్నా ! నీకు భగవంతుడు (వత్యత. 
మైనపుడు శాశ్వతమైన మోవము నిమ్మని కోరక అతా 
శత మైన ప్కుతు నిమ్మిని కోరితివిగాన నాకం: సీవె 
అంధుడవు ” యని చెప్పగా తండ్రి. “నిజమేనని ఒప్పుకొనెను. 
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క, మైదాసు అను ధనవంతుడు పరమ లోభి, ఇతడు. 
భగవంతునిగురించి తవస్సు చేయగా భగవంతుడు (వత్యతమై, 
66 సీ శ్రీమి వరము కావలెనో కోరుకొను *” మనగా, “నా 
పా స్తముతో తాకిన (వతివస్తువున్ను బంగార మగునట్లుగా 
వరమి ముని మెదాసు కోరగా, “అన్లే యగుగాకి” యని 
దీవించి చేవుడు అంతగాన మొం బెను. తరువాత మన మెదాసు. 
తన గృహములోగల (వతివస్తువును తాకి బంగారముగా 
వార్చి డాయుచుండెను, తన కుమార్తెను తాకగా ఆమె. 
కూడ బంగారపు విగహా మయ్యెను, చివరకు ఆకలి బాధ 
కలిగి భార్యను అన్నము వెట్ట మనగా వడ్డిం చెను, తినుటకు. 
అన్నమును తాకగా అది కూడా బంగార మయెుును. చివరకు. 
ఆకలిబాధతో మెదాసు "మరణించెను, ఈ చర్మితవలన' 
కూడ ఫలాభిలావవలన గలిగిన అనర్థక ము బోధవడినది. 
గడా | 

4, తెనాలి రామలింగంగారు పూరం జన్నమందు 
ఫలాభిలావతో చేవిని భజించుచుండెడివాడు, ఎంత కాలము. 
భజించినవ్పటికిన్ని ేవత ._వత్యతము కాకపోవుటవలన, 
కోరిక నెరవేరకపోవుటవలన ేవివై (క్రోధము చూపుచు 
ఆ తల్లికి బాధ కలుగునట్లు వికట కవిత(ము చేసెను. అపుడు 
చేవికి కోవమువచ్చి, “మరుజన్నమున వికటకవి వగుదువు 
గాకి” యని శవించగా వెంటనే తెనాలిరామలింగం, “నా 
తప్పు శమించు” మని వేడుకొనగా, “నీవు విక టక వివియెనను. 
రాజులచేతనుు, వండితుల చేతను గారవింవ బడుదువు”” అని 
అన్ముగహించెను, “మాకర్శఫల హతుర్భూ” అని గీత 
నవ అధ్యాయములో చస్నెను,: అ a 
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5, భదాచల రామదాసు గారిని _ఖదులో పెట్టించిన 
"తాసీపాగారు పూర్వ జన్ఫమున శివభ క్తుడెన (బాహ్నణుడు, 
ఇతడు ఫలాకాంతతో శివలింగమునకు అభిషేకము చేయు 
చుండెడివాడు, ఎంతకాలము అభిషేకము శేసినవృటికిని 
'శివుడు ప్రత్యతము కాకపోవుటవలన శివున్నివె కరోవము 
మాపుచు అభిషేక జలపు పాతతో శివలింగముపి 
కొట్టగా శివునకు కోవమువచ్చి, “నీవు మరుజనమున తురక 
"వాడ్నవై పుట్టుడువుగాకి” యని శపించెను, తరువాత, 
గ'తురక వంశమున పుట్టినప్పటికిని రాజ్యము నేలు (ప్రభువు 
'యగుదు” వని అను గహీం చెను, 

6. ఒక మానవుడు సంతానము నిమిత్తము 
- భగవంతుని చాలా దినములు పూజించగా నంతానము కలిగి 
వద్‌ దినములకు చనిపోయెను, అందువలన చేన్రని_పి |కోధము 
'' గలవాడై చేనకాపటములను -పగులగొట్టి పారవేసెను, 
శ్లో, కర్ముజం బుద్షియుకాహీా ఫలంతర కాం: మనీపి.ణః 
జన్నబంధ వినిర్ము క్రై: వదం. గచం త్ననామయమ్‌ | 
తా, కర్శనలన గలిగిన ఫలమునందు ఆస క్రి 
-చుంచక నిప్కూ-మముగానున్న మానవుడు జననబంధము 
. చుండి విముక్తుడై దుఃఖరహిత పదము నొందును, 
కోరిక వలననే మానవులకు జీవించియుండగా దుఃఖ 
ములు వచ్చును, మరణానంతరము జనములు వచ్చు 
చుండును, కనుక వరమాత్శ్మయం దే అన_క్రిగలవారై 
' జీవించువారే నర్వదా సుఖముగా నుండగల్లుదురు, 
నిప్కా-మముగా నున్నవారికి అన్ని సాఖ్యములు 
' అవ్శయత్నముగా చేకూరు చుండును, 
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11. [గామస్టుల కర్తవ్యములు 
థి జ | 

సోదర సోదరీమణులారా. ! పుణ్య పాన మిశకర ల 
చోవములవలన జన్ములు వచ్చును, అనగా పుణ్యము బే 
-జీవతా గుణములతో జన్మ వచ్చును, పాపమువలన 
రాశున గుణములతో జన వచ్చును, పుణ్యము కొంత, 
పాపము కొంత గలిసిన (మశ) కర్షవలన మానవ సభా 
వములు గల జన్మ వచ్చును, వరమాత్శజ్ఞానము గలిగి 
నప్పుడే జన్మరహితి మైన మోతు సుఖము గలుగును, 

కనుక చేహా సుఖములు (భోగములు), భన ధాన 
భూములు, పుత వి[తాదులతో గల సంబంధమును, కాళ తే 
మైన వను (భాంతులను తొలగించుకొనుచు వరోన కార 
బుద్దితో, వరమాత్శ చింతనతో, విమయ భోగములవై. 
విర_క్రితో జీవితమును గడుపుట మన ముఖ్య కర్తవ్య 
మను విషయమును మరువకుడు. 

(వతి గామమందును భజన నమాజము లుండవ లెను, 
వారమున కొకసారిమయొనను (స్త్ర పురుషులు సమావేశమై 
భగవద్భజన, ప్రార్థనలు, కర్ణ, భక్తి జ్ఞాన, వైరాగ్య 
నీతిధర్శముల పఠనలున్ను తప్పక జరువవలెను, 

హింస, దొంగతనము, వ్యభిచారము, అసత్యము, 
అన్యాయము (మోసము) మొదలగు దుష్టవనుల జేయక 
కామం, (కోధం, ఆశ, దంబము, మదము, మాత్సర్యము, 
కపటము, అవాం కారము, అనూయ, "ద్వేవము, ఈర్ష్య 
మొదలగు దుర్దుణములను చంపుకొనుచు - సోదర భావముతో 
మెలగవ లెను, _ 

3 
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జీవించియున్న పుడు, మరణించిన తరువాతను ఆనంద. 
ముగా నుంచునట్టి నిష్కామ పుణ్యమును, దెవభ శక్తిని, 
నద్దురుభ _క్రీని, వైరాగ్యమును, స్వాత్సుజ్ఞాన మును నంపా 
దించుకొనవలెను, ధనమునకు గృపహామునకు, బంధు 
మి[తాదులకు క్రీ ర్తి (వతివ్టలకు అముడుపోక, చదాసులుకాక, 
జీవితమును మోశతమార్షమున నడిపించుటశే మనము: 
పుట్టితి మను విషయమును రాతింబవళ్లును మరువరాదు, 
మరచినవారు మానవులు కారు, వళువులే, 


(పతిత.ణమును దె వారలను, పీతిధర్శముల దృష్టిలో 
నుంచుకొనియే వనుల జేయవ లెను, మాట్లాడవ లెను, చూడ. 
వలెను, వినవలెను, తాక వలెను, 


13. ఆస్తి తగ్గుటచే మేలు 


(వపభుత్యమువారు ధనవంతుల ఆస్తులను తీసికొని 
బీదలకు వంచి పెట్టుచున్నందులకు ధనవంతులు బాధవడ 
నవసరములేదు, ధన మధికముగా నుండుటవేత వను లధిక 
మగును. మాట లధికమగును, చింత లధిక మగును, బంధు 
మితాదు లధికమగుదురు. రోగము లధికమగును, అందు 
“లన చేవుని స్మరించుటకు, మంచిచెడ్డలను, నిత్వానిత్వము 
ను, క _ర్షవ్యాక _రృవ్యములను, ఆత్మానాత్శలను విచారించు 
ఎక్కు మంచి (గంథములను చదువుటకును తీరిక యుండదు, 
తీర్థయాత్రలు గావించుటకు, “పెద్దలను దర్శించుటకు జవ 
ధ్యానముల జేయుటకు, వేళకు సుఖముగా నిదించుటకును 
అవకాశ ముండదు, 
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ధనవంతులకు ఆకలి తక్కువ, శాంతి తక్కువ, 
ఆరోగ్యము తక్కువ. భి తక్కువ, ఛ్రైర్యము, దయ 
తక్కువ, దర్శి దులకు ఆక లెక్కు_వ, ఆరోగ్య మెక్కు_వ, 
శాంతి యెక్కువ, భక్తి వైరాగ్యము లెక్కువ, త్యాగము, 
దయ లెక్కు_వ, ఒథిరఫ్టి మెక్కు_వ, 

దరి|దము, భగవద్శక్తి, సజ్జన సాంగత్యమును గలవాతే 
పుణ్యాలు ణి లని శా స్ర్రము చెప్పెను, 

“ ధనవంతులు మోతుము నొందుట కంక, సూది 
జెజ్జములో ఒంకు దూరుట బహు సులభము” అని క్రీస్తు 
చెప్పెను, 

“ ఐఏకర్నము కంటు సుకృతము లే (పుణ్యము లే } 
మన శెక్కువ* అని గాంధీ చెప్పెను, 

ధనవంతులారా ! మో భారమును (వభుత్యమువారు 
తగ్గించి దరిదులనెత్తిని పెట్టు రోజులు వచ్చినందువలన 
నంతోషించవలెనేగ+ని చింత ( బాధ ) వడకూడదు, 


ఐశ్వర్యముకం౦ కె దారి ద్యము గొప్పది 
న్లో, అకిం చనం౦ంచ రాజ్యంచ 
తులభూ సమతో లయమ్‌ 
అత్యరిచ్యత దారి ద్యం 
'రాజ్యాదవి గుణాధికమ్‌ | 
తా, (తాసులో ఐశ్వర్యము నొక వక న, దార్మిద 
మును రెండవ వైపున చెట్టి తూచగా ఐశ్వర్య ముక లకు 
దారిద్యమే విశేవ బరువుగా నుండెను, 
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శ్లో, దర్శిదాయ నమస్తుభ్యం 
న సిద్ధో2_.హాం త్వ (త్రసాదతః 
సరే ౦ పామి దేవేశ 
నమాం సశ్యతి కశ్చన ే 
తా, ఓ దరిదబేవతా! నీకు నమస్కారము. ఎందు 
వల్లననగా, కే అనుగ వాము వల్లనే కదా నేను జాన సిదుడ 
నై_నది. ఎట్లందువా: నేను అన్నిటిని చూచుచున్నను, 
నన్ను ఒక్క_రున్ను చూూడ లేక పోవుచున్నారు, 
ఛక్సి జ్ఞాన వైరాగ్య ధర్మములు దర్శిదులై నపుడే 
వృదయములో నిలచును, (శ్రీ) బుద్దుడు, శంకర, రామాను 
జాది మహాతు లందరున్ను దరి దులుగా నుండి తపస్సు, దైవ 
ధ్యానము చేసీ లోక పావనులై రి, 
ఐశ రసమును కోరువారు యింతవర శవ్వరున్ను 
ధన్యులు కాలదు, 
తైవల్య సుఖము కంటె పరోపకార సుఖము గొప్పది 
న్లో, వర్గోపకృతి శై_వల్యే 
తులయితా( జగద్దురుః 
గుర్వీం చోవకృతిం మత్యా 
అవతారాన్‌ దశాఒగహీత్‌ | 
ఈ, జగద్దురు డగు భగవంతుడు వై_వల్య సుఖ 
మును, వరోవకారముచే కలుగు సుఖమును (తాసులో వెట్టి 
తూచగా, వ్రైవల్య సుఖము కంటు నరోవకార సుఖమే 
బరువుగానుంజె నట, అందువలననే, దశావశారము లెత్తి 
వరోవ కార మొన ర్చెను, స 
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18. నాసహాయం నీకు _ నీ సహాయం నాకు 
“పరస్పరం భావయంతః (శ్రేయః వరమవావృ్యధ” 


అని గీత కి-వ ఆధ్యాయంలో గలదు, అనగా, ఒకరి 
కొకరు సహాయము సేసికొనుచు (శ్రేయస్సు నొందుచుండ 
వలె నని తాత్పర్యము, 


ఒకరి కొకరు సోదరభావముతో సహాయము చేసికొన క 
పోవుటచేతనే, లోకములో అనేకచోట్ల గృవహాములలో, 
గ్రామములలో, మఠములలోను కేలహాములు, దొంగ 
తనములు, హాత్యలు, ద్యేవములున్ను వచ్చుచున్నవి, 
జరుగుచున్నవి, పుట్టుచున్నవి. 

క స్థృములు వచ్చినపుడు, నష్టములు నంభ వించిన పుడు, 
తన పె తనమును సాగించుకొనవ లె నను ఇచ్చయున్నప్పు 
డును లోకములో, జనులలోను అశాంతితోగూడిన పావ 
ముతో, అధరములో మి శ్రితము _లైన సంఘటనలు జరుగు 
చున్నవి, 

"దేవునిపై, ఆత్మపై, ధర్మముపైై, వె రాగ్నముపై ని 
దృష్టిని, విశ్వానమును స్థిరముగా నుంచుకొని ఓర్పుగలిగి 
యున్న గృవాములో, మఠములో, హృదయములో, (గామ 
ములో సమత్వము, ఆనందమును తాండవమాడు చుండును, 
"దేహా పోవణకు, కుటుంబ పోవణకును మించినటువంటి 
దురాశకు దాసులై నపుడు మానసా దీం|దియములు అధరము 
వై పునకు, అనత్యము దిశకును వరుగు లిడుటకు ఇచ్చగించు 
చుండును, 


ఫ్రం నా ధర్మావళి 


కుల ఛేదములను పాటించక, గసణమునకు (ప్రాధాన్యత 
నిచ్చుచు (వవర్తించుచుండవలెను, గొప్పవాగిని అల్పులని 
భావించుట, అల్బులను గొవ్పగా గారవించుటయును 
అశాంతికి కారణము లగును, 

అన్నము, వస్త్రము, చెమధము, నివాసగ్ళహా 
మును స్వార్థ గుణము చేకుండ అందరకును సమకూర్చు చుండ 
వలెనని (వభుత్వము సంకల్పించుచున్నందున ధనవంతులు 
శ్రాధవడశ (వభుత్వము చెప్పినట్లు నడచుట సర్వజన 
(కయాదాయక మగును, 

"దేవతలు ఎండ, గాలి, చాన మొద లెనవి నూన 
వాది జీవులకు నవోయముచేయుచున్నారు. మానవులు 
దేవతలకు యజ్ఞము, పూజ, నమస్కారము, భజనలున్ను 
చేసి నంతుష్టి గలిగించవ లెను, 

భర్శకు భార్వ, భార్యకు భ రయును ఇహవపరసుఖ 
సాధన కర్భలలో సహాయము చేసికొనుచుండవ లెను, 

తం|డికి బిడ్డలు, కేడ్డలు తండడీకిని నవాయవుూ 
వేసికొనుచుండవలెను, తల్లికి కుమార, కుమార్తెకు 
తల్లియు సహాయ మొనర్చుకొనవ లెను, 

అన్నదమ్ములుకూడ ఒకరి కొకరు నహవాయభూతులు గా 
చుండవ అను, 

(మావ్మాణ, తుతియ, ఒవెశ్య, ఛూ దాది వర్మ భేదము 
లను విడిచి ఒకరి కొకరు నపాయ మొనర్చుకొనుచుండవ లెను. 

నన్నా్యాసులకు గృ హాస్థులు అన్నము, వ,న్వ్కమ్వ్యూ 
శుివధము, నివానగృహాము మొదలె నవి ఇచ్చుచుండ 
వలెను: గృవాస్థులకు సన్నాసులు భ క్కి, జ్ఞాన, వైరాగ్యం 


గ ఎన థ ర్మావళీ 89 


'సీతిధర్శములను బోధించుచుండవ లెను, ేవ్రువి విశీషముగా 
జప ధ్యాన (పార్ధనలు జేసి ౫ ఎ్రవాస్గుల బాధలను శాంతింప 
జేయుచు ధెర్యోత్పాహములు గలిగించుచుండవ లెను, 

గురువునకు శిష్యుడు, శిష్యునకు గురువున్ను 
'నవాయముగా నుండవలెను, 

దేహము, ధనాదులున్ను అశాశ(తము లై నవి, మట్టి 
పాలగునవీ గాన అభిమానమును (అహాంశారమును, లోభ 
గుణమును (దురాశను), అనూయ, ఈర్ష్య, చ్యేవభావము 
లను వదలి. వ కెక భగవంతుని కుటుంబముగా నిశ్చయించు 
కొని నేను నీవు, నాది నీది యను ఛావములులేని సోదర 
'ఛభావములతో మెలగవ లెను, 

"పెద్దలు ఒక కథ చెచ్చెదరు, 

(వజావతికి అదితి, దితి యను ఇరువురు భార్యలు 
కలరు, అదితికి దేవతలు పుట్టిరి దితికి రాతుసులు 
' పుట్టిరి, 

(వజావతికి చేవతలనమై (పేమ గలిగియుండుట, రాత 
సులవై (వేమ లేకపోవుటయును రాక్షసులు గుర్తించి, 
“తం డీ! మేమును, దేవతలున్ను మో బిడ్డల మేగ దా! మానై 
(పేమ లేకుండుట, చేవతలనై. (పేమ జూపుట యును ష్‌కు 
న్యాయమా |! ” యని రాతీసులు పశ్నించిరి, అపుడు తండి 
యగు |పజావతిి * రాషసులగు మిరు సోదరభావముతో 
నుండక, అల్పగుణములతో నుంటున్నారు, "దేవత లన్ననో 
“జఊదరభావముతో  మెలగుచుందురు, మిాకంకు చాలా 
'తెలివిగలవారు,. అందువలన వారివై. విశేవ (పేమ మూపు 
“చుందు ” నని చెప్పెను, 
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. అపుడు రాతసులు, “మాలో కంటు బజేవతలలో' 
విజేవ తేలి వేమిగలదో (వత్యత.ముగా మాకు భూపు” డని 
తండి నడిగిరి, | 


అపుడు తండియగు [వజూవతి దేవతలను, రాఠుసులను. 
పిలిపించి ఒక విందు యేర్చ్పాటుగావించి, *వి నరాకులలో 
గల మిఠాయి, గారలు మొదలగు పదార్గములను మోచేయి. 
వంచకుండ మిరు భుజించు” డని మొదట రాతసులతో 
"వెను. అపుడు రాతసులు మోచేతిని వంచకుండ వడార్థ 
ములను అరచేతితో నోట్నివెపునకు విసరుకొనుచుండగా 
చీటిలో వడక కొన్ని ముఖమునకు తగిలి వడిపోవుచుం డెను, 
రికొన్ని మూతికి తగిలి వడిపోవుచుండెను, ఇంకా 
"స్ని బుగ్గలకు, కంఠమునకు తగిలి వడిపోవుచు పదార్థము. 
న్నియు ఆక లిబాధను తీర్చక వ ర్భము లయ్యెను, 
క చేవతలకు వడ్డింవగా చారు వి_స్తరాకును మధ్యలో 
ఎంచుకొని ఎదురుబొదురుగా కూర్చొని, ఒకరి నోటిలో 
కరు మోచేతిని వంచకుండ అరచేతితో తీసికొని చెట్టు 
కొని, వడార్థముల నేమియు వ్యర్థముగానీయక  నంత్భృ క్తి 
రముగా భుజించిరి, అపుడు రాతుసులకు సిగ్గువచ్చి, * మా 
కు చేవతలే గుణవంతులు, సోదరభావముతో మెలగు. 
ందురు, అందువలననే మన తండి "దేవతలపై విశేవ 
జూపుచు మెలగుచున్నా ” డని నిశ్చయించు. 
సిరి, 


ఇస్తే ఈ మానవ లోకములో ( మానవులలో ), 
దేవతా స్వభావులు 'రాతున న్వభ "వులు నుందురు, 
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14. ఎవ రెక్కువ? ఎవరు తక్కువ? 
అహింస, సత్యము, అ_సేయము, (బహ్ముచర్యము,. 
దయ, కరుణ, నిమ్మ-_వటతగము, నిత్యానిత వస్తువ చారణ, 
వై_రాగ్యము, పరమాత్చథ్యానము, నమత్వదృష్ట్రియు గలవారు. 
లోక ములో (కేసు లనబడుదురు, ఇట్టివారు దర్శిదులుగా 
నున్నను, కులములో తక్కు_వచానై నను, (స్రీ లై నను, చదువు, 
లేనిచారుగా నున్నను పూజనీయు లనబడుదురు, ఇట్టివారిని 
ఎవరైనను దూషించినను, బాధలు పెట్టినను మహోపావము. 
గలుగును. ఆపదలపా లగుదురు, ఉత్తములే లోకమునకు 
దిక్కు, ఆధారము నగుదురు, 
థనవంతు-లై నను, విద్యావంతులై నను, ఉదోంగసు. 
లేనను న్యత్పవ ర్హనలు, నద్దుణములున్ను "లేనియెడల అల్బు, 
లనబడుదురు, 
నత్య ధర్మములను తవ్పక, సోదరభావముణో మెలగుట 
లోనే పహృాదయ శాంతి, లోక వాంతి, గృహములో (గామము. 
లోను శాంతియు గలుగును, ; 


15. నీ కష్టార్దిత సొమ్ముతోనే 
దానము చేయుము 


స్వయముగా, న్యాయముగా (శ మవడి సంపాదించి, 
మంచివారికి చదానముచేసిన మ్యాాతమే తనకు పూర్తిగా. 
చాన ఫలితము కలుగును, 

తల్లిదం జాది బంధుమి తుల సొమ్ముతో గాని, ఇతరు. 
లిచ్చిన సొమ్ముతోగాని, వడ్డీ వ్యాపారముతోగాని, అద్దాల. 
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వలనగాని, అధిక లాభమువేసికొని వ్యాపారము నేసిగాని 

నంపాదించి చాన ధర్మాది పుణ్య కార్యములను చేసినచో 

దాతకు పూర్తిగా పుణ్యము రాదు, 

"శ్లో, రాగా ద్యుప తే చిత్తే, వంచయిత్వ్యా వరంధనమ్‌ 

యదర్హ్య లే తస్య తాన్యా ద్యస్యార్థా_స్తస్య తత్యలమ్‌। 

తా, రాగబేంపాది గుణములతో ఇతరులను మోన 

గించి సంపాదించిన ధనమును పుణ్య కార్యములకు ఉపయో. 

గంచినచో వానివలన వచ్చిన పుణ్యము ధనమునకు కర్త 


"యునవారిశే చేరును, దానము చేసిన వాసికి పుణ్యము రాదు, 
(= యోగ చాసిష్థము ) 


16. క్రీ స్కాందపురాణము 
( శ్లోకములను న. అందలి ఫావముఅ నే (వాయుచున్నాను 
(శ్రీ స్మా-౦దపు రాణమున ద్వితీయ వై స్టవఖండ మందలి 
"గృహాస్థా శ మధర్శ్భనిరావణ మను 29-_వ అధ్యాయము, 

(శ్రీ నారాయణమరూ_ర్తి నారద మహర్షి తో నిట్లు 

స్పెను: 

J పూర్వ కాలములో తల్లిదం[డులు తమ ప్యుతులను 
విద్యాబుద్దులను నంవాదించుకొనుటరకుగాను గురువుల వద్దకు 
వంపి విద్య పూ_ర్తియగువరకును గుకువుల దగ్గర నే యుం చెడి 
వారు, (బహ్మచారులు గానున్న తమ పుతేలు విచావాము 
వేసికొనదలంచినచో గురువులకు దవీణలను నవముర్ప్చించుకొని 


గురువుల ఆజ్ఞనుబొంది తిరిగి యింటికి వ చ్చెడివారు, తరువాత, 
పేరి ధర్న మేమన : 
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2 తన కులగారవములకు దగినట్టియు, వయస్సు చేత 
శక్కు.వమైనట్టియు, రోగము తేనట్టియు, పురువలతుణములు 


లేనట్టియు, పావరహితయగు స్ర్రీని శా న్ర్రయు క్క కముగా 
షు చేసికొనవలయును, 


ఏ, తరువాత తన యధికారము ననుసరించి [వలిదినము 
“నందును భ గవత్సం పీతి కొటుకు దేవతలను బుషులను, పితృ 
దేవతలను, భూతజూలములను సంచయజ్ఞది కర్ణుల చేత 
'నంతృ ప్తివరువవలయును, 

4. స్నానమును, సం ధ్యావందనమును, జవమును, 
"పహోవుమును, అధ్నయనమును, విష్ణుపూజన మును, తర్పణ 
మును, వైశ్వ దేవమును అతిథినత్కా రమును (పతిదినమును, 
చేయవలయును, 

cy న్యాయముగా నార్టింవబడీన ధనముతో శ క్యాను 
సారముగా పుణ్య కార కల చేయవలయును, ఆశ లేని 
వాడై తనను ఆశయించిన వారిని పోషింవవలయుచే గాని 
చారలను వీడింవ రాదు, 

6. గృహాస్థుడగుచాడు అశాశ్యతమగు చేహామును, 
దేహాసంబంధములగు (కియలనుగురించి వపశువులవ లె యితేరు 
లతో వైరమును చేయరాదు, చేపా ధనాదులయందు నేను, 
నాది యను అపహాంకార, వమవుకారములను వదలవ లెను, 

1 జా|గతగలవాడై భ గవద్భక్కులయొ. క్ష యు, నత్పు 
శుషులయొక్క_యు సాంగత్యమును చేయవలయును. పర 
స్కీ (ప్ర) లయొక్క-గాని, జూదము, పానము మొదలగు నక్త 
ప్యోననములుగల వారియొక్క_గాని స్నేవామును చేయరాదు, 
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8, వరస్ర్రీల నొకప్పుడును _ శాముక భావముతో" 
జాడరాదు, శ్రాద్ధదినములయందును, వర్ముదినములు 
యందును, [(వతదినములయందును, వగటియందును 
స్వభార్యతోనై నను విమయవర్షితుడై యుండవలయును, 

9, పురుషుడు సాంఖ్యమునందును, యాగమునందును: 
వరివక్వజ్ఞానావస్థను పొందినవాడై నప్పటికిని వకాంతస్థలము . 
నందు సాంత కుమా శ్రెతోనై న నుండ రాదు, అట్లు నంభాపు 
కాదులు గలిగియుండిన వతితు డగును, 

10. ఇందువలననే తల్లితోగాని, సోదరితోగాని, 
కుదూర్తెతోగాని బుదిమంతుడగువాడు ఏకాంతముగా నుండ 
రాదని జెవ్వుచో సిక యువజియగు అన్య కాంతతో నుండ 
రాడని వేకుగా జెవ్చవలయునా? 

11. మత్తును గలుగ జేయునపియగు మద్యమాంసాదు . 
లను, జూదము మొదలగు నప్పృవ్యననములను దూరముగా 
త్యజింవవలయును, ఒకప్పుడును వాక్కుతో నైనను (పాణి- 
మాాత్రమునకు [దోహము జేయరాదు, 

12, (వకిదినమును భ గవంతునియొక్క._ అవతార 
'రితములను వినవలయును, దేవునియందు నమ్మిక 
వాడ శతానుచేయు (వతి కార్యమును భగవంతుని 
'అకే యని చేయవలయును, 

18, పావములను పహారింవజేయునవి యగు కార్రీక 
మానమునందును, మాఘ మానమునందును, _వెశాఖ మానము - 
నందును, వాతుర్యాన్నమునందును ఇంకను ఇతర పుణ 
కాలములయందును ' విధివకారముగా విశేష నియమముల : 
నాచరింవవలయును, 
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14. పుణ్య కాలములయందును, పుణ (వ చేశముల. 
యందును, మంచి హృదయము గలవారికి గృహాస్టుడగువాడు 
శకుధ్మిపకారముగా శ క్యానుసారము దానము చేయవలెను, 
{పాణులయందు కతుణ గలిగి యుండవలెను, 

15, పావరహితుడవగునో నారదా! ధర్భవృద్ధిక రము 
అగు పుణ్య దేశములను, పుణ్య కాలములను, పుణ్యప్మాతులగు 
వారిని నీకు జెప్పుచున్నాను వినుము, 

16. వచదేశము నా చేత యధిస్టివ (నిర్మింవ ) బడి 
చదో ఆ ేశము పుణ (వ చేశమని డెలిసికొనుము. మరియు 
వముహ్మోవత నియతులగు మును 'లేేవ దేశమున తవస్సు చేయు 
చుందురో అదియు పుణ స్థలమని యెజుంగుము, భగవ 
న్మాహోత్న ముచేతను, భగవదృక్తుల మాహాత్శ్యము 
చేతను ఆయా స్థలములకు పప్‌త్రత్వము గలుగుచున్నది, 

17, తనకు సంబంధించిన వారియొక్క. (న్వ భార్య 
"బిడ్డల యొక్క. ) మంచి నంస్కారము ఎపుడు లభించునో, 
నక్నాతులును (మంచి హృదయముగలచారు ) ఎపుడు 
లభింతురో అవియే మిక్కిలి పుణ్య కాలములని చెప్పబడు 
చున్నవి, 

18, దేవతలను, పితృ దేవతలను, ([బహ్మనిష్టులను, 
సత్నుఈపషులను శక్త్యానుసారముగా  పూజించుటయ్సు 
స్నానము, దానము, జపము మొదలగునవియు అనంత మైన 
'భ్రలములను గలుగ జేయునవిగా నున్నవి, 

19. ఓయీ నారదా ! సత్నా[త మెటువంటి దనగా 
స్వయముగా సాయెద్భృగవత్స్వరూప మనియీ చెలియ 
వలయును,  చెట్టుమొదట' బోసిన జలము ఎట్లు శాఖోన 
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కాఖావ (తపుప్పాదులకు వ్యాపించునో ఆ'క్లే భగ వత్చ, 
మర్చితమగు సర్వమును ఛగవత్పంబంధు లందరికిని జేరు. 
చున్నదని భావము, 

20, అహింసా వతేము, చేదాధ్నయనము, ఆచరణము, . 
సద్ధర్శము, భక్తి ఏటి చేత నంతోపి.౦చుచు ఎవరు హృదయము ' 
నందు భగవంతుని యెల్లవ్వడు నారాధించుచున్నారో 
అట్టి (బహ్మనిష్టులు నత్చాతులని చెపస్పబడుచున్నారు, 

౨1, ఏళాంతమునందుండు వారును, భగవద్భ క్తులును, 
నంసారబంధమునుండి విడివడిన వారును భగవత్స్వరూపు: 
లనియు, నత్నాతులనియు చెలియుము, 

౨9, మినోవాక్కాయములచేత నే పాణికిని హింస 
చేయకుండుట యనునట్టి 'అహింసావతముశచేత నే అతి 
దయగలవ్నారైన పితృదేవతలు నంతోషించుచున్నారు, 

28, వ భర్నముల ననుష్యించుటవలన మానవునకు 
అతయమగు అభీష్ట (కోరిక ) సుఖము చేకూరునో, అట్టి యా 
గృహాస్థ్యాశమ ధర్శములను నీకు సంతేవముగా ెప్పితిని, 

94, నిలాజీవికాడి వృ త్తిభేదముల చేత ఆ యా నామము 
గలవారి. గృవాస్టులు నాలుగు విధములుగా ెప్పబడు 
చున్నారు, 


17. మహానిర్వాణ తంత్రము 
అష్ట మో ల్లా సము 
(మూలక్లోకములను వదలి వాటి భావమునే (వ్రాయుచున్నాను) 
1: గృవాస్థుడు భగవద్భ కృుడై యుండవ లెను, 
భగవరత్త త్ల్యమును తెలిసికొనుటయే తన జీవిత వరమావధి= 
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కర్ళఫలమం డానక్తిలేనివాడై, ఈశ రార్పణబుద్ధితో" 
కర్శముల నాచరించవ లెను, కోరికలతో కర్మల వేయు.. 
వారు దుఃఖముల నొందక తప్పదు. 

2, థన ధాన్యములను సంపాదించుట గృ హాస్టుని. 
ముఖ్య ధర్మ మగును, కాని అది కల్లలాడుటచేతను, 
వరులను మోనగించుట చేతను, వరధనములను దొంగ 
లించుట చేతను చేయతగదు, మరియు ఈశంర "సేవయ్యు, 
దరి దనారాయణ (దీనజన ) సేవయు తన జీవిత ధర్భ్హుములని 
యాతడు గుర్తింవవ లెను, 

లి, తల్లిదండ్రులు నాతోద్భగ వత్స్యరూపులని (గహించి 
గృ హాస్థుడు ఎల్ల పుడును అన్ని విధములను వారల సం తుష్టుల 
జేయవలయును, 

4, ఎవంసి తల్లిదం[డులు సంతుష్టులో వానిచే 
భగచానుడు నంతుష్టుడగును, తల్లిాదం డులకు కష్టము. 
గలుగు మాటలను వలుకని బిడ్డ లే నిజమైన బిడ్డ లగుదురు, 

ర్‌, తల్లీదం[డుల నెన్నడును వరిహానము చేయరాదు, 
గర్వముగాని, కోవముగాని, 'చ్యేషముగాని చూవరాదు, 

6, తల్లిదండులయెదుట వినయవిభేయతలతో నిలువ. 
వలయును, కూర్చుండు మసి చెవ్వువరకు కార్చుండరాదు, 

7. తల్లికివి, తం డికిని, బీడ్డలకును, భార్యకును, 
చేదలకును బెట్టని'బే గృహాస్థుడు భుజింవరాదు. అటు 
భుజించుట పావకారగం మే, 

58, ఈ శరీరమునకు తల్లీదం[డులే కారణభూతులు. 
కావున వారలకు నంతోవము ( మేలు) గలుగ జేయుట ఎక 
మానవు డెన్ని కష్టముల్మనెనను భరించుట క _ర్తవ్యము, 


© 


వేరై గృహా ధర్మావళి 


యా 


“తైలిపిన ఏధముగనే యుండవ లను, భార్య నాతడు దూపీ.ంవ 
రాదు, “శేవలము తల్లిగా భావించి యామెను పోషింవ 
వలయును, తా నెంతటి మహాకష్టము ననుభవించుచున్నను 
ఛార్యపె కోపింపరాదు, 


9, తన భార్యయెడలను తన విధ్యు_కృధర్శము (పెన 


10. తన భార్యను తప్ప వర (స్త్రీని తాక రాదు. 

11. (స్ర్రీలతో చెడుమాట లాడరాదు, తన శక్తి 
"సామర్థ్యములను/ార్చి గొప్పగా చెప్పరాదు, నేను ఇది 
ఇేసితిని అది చేసితి నని చెప్పరాదు, 

19, ధనముచేత, వన్ర్రముల చేత, (వేమచేత, 
'నమ్మికచేత, చల్లని మాటలవేతను గృహస్థుడు తన 
క్రార్యను సంతుష్ట నొనర్పవలయును, ఆమె మనస్సునకు 
భయము, కష్టము కలుగు పని నెన్నడును చేయరాదు, 
పతి వతీయగు భార్యరొక (పేమను బొందగల్లీన వాడు 
నమ స్త ధర్శముల ఫలము పొందినవా డగుచున్నాడు, 
నమస్త నద్దుణములను నం పొాదించ గలుగుచున్నాడు. 

18. బిడ్డలయెడ గృృహాస్టు డవలంబింవవలసిన 
ధర్శము లివి, నాలుగేండ్ర వయస్సు వచ్చువరకును 'పుతుని 
(పేమానురాగములతో బెంచుచు, వదునా రేండ్లవరకును 
.విద్యాబుద్ధులను గఅవవలయును, 

14. ఇరువదియేండ్ల [పాయమున నాతని నేదియో 
'యొక యుద్నోగమున లేక కృషి యందు నియోగింవజనును, 
తండి యపు డాతని (పేమతో తన నమానునిగా జూడ 
“వలయును, | . 
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15, నరిగా నిదియే విధముగా కుమా-ర్కెను చెంచి, 
ఖిశేవ (శద్దతో నామెకు విద్యాబుద్దులను గరవవలయును, 
వివాహా నమయమున తండి యామెకు నగలను, ధనమును 
నొనగవలయును, 

16. ఇక నాతనికి తన యన్నదమ్ములయెడ, అక్క. 
సెల్జెం డయెడ, వేదలై యున్న యడల చారి విడ్డలయెడ, 
మిగిలిన తన బంధువర్లమునెడ, స్నేహితులయెడ, సేవకుల 
యెడ (పసవర్తించవలసిన ధర్మములు గలవు, 

17, పిమ్మట తన (గామవాసుల యెడలను వీదల 
యెడలను, ఎవరైన గానిండు తేన సాయమును కోరు చారియెడ 
ఇను గృహాస్థునకు ధర్మము "లేర్చడీ యున్నవి, 

18. తగినంత స్థితివర్నుడె యుండియు గృవాస్థుడు 
బంధువులకును, చేదలకును బెట్టనియెడల నట్టివాడు మానవ 
మ్యాతుడు గాడనియు, వట్టి వశువనియు [(గహింపుడు, 

19, వస్ర్రాభరణములయందు, శరీర పోమణమునందు, 
తల దువ్వుకొనుటయందు వ్యా మోహము కూడదు, 

20, గృహాస్త్థుడు పష్మితహృదయుడై, పరిశుద్ధ 
శరీరుడై. కమం మాక పాపములు గలుగని కర్మల 
చేయుచుండవలయును, 


21. శతువుల విషయమున గృహస్థుడు ఏరుడైై 
వర్తింప నొవ్వను. శతునవులకు లొంగక ఎదుర్కొన 
వలెను, ఇది గృవాన్లుని విధి, అంతియేుకాని యొక మూల 
గూర్చుండి యేడ్చుచు, తన యసమర్థతను చూపుచు అర్థరహిత 
1వలావము లాడగూడదు, శ తువ్రులయెడ శ'ర్యమును 


ఓ 
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(బశటింవని మొడల ఆతడు తన ధర్శమును నెణివేర్నని 
చాడగును, గురువుల మెడలను, బందుగుల యెడలను ఆతడు. 
మేక విల్లవలె శాంత మూ ర్తియై మెలగవలయును, 

లికి దురా రులను 7ారవింవకుండుట గృవాస్టుని 
పిధ్యు_కృధర్శము, దు ర్యార్డులయెడ ౫ "రవము చూపినచో చౌర్జ 
న్యమును (పోత్పహించినపోడగును, మరియు గారవార్లులగు 
నజ్జనులను గారఏంచక పోయిన చో తప్పు చేసిన వాడగును, 
స్నీహమొనర్చుటలో మైమరచి సంచరింవరాదు, కనబడిన 
వారితోనెల్ల స్నేవాము చేయుచు, తన నీతిధర్శ 
మొర్షమును విడువ తగదు, తాను స్నేహము చేయదలచిన 
వారి చర్యలను, వరులతో చారి వ వహారధర్య ములను 
నిపెట్టి వానిని గూర్చి వర్యాలోచించిన పిమ్ముటనే వారితో 
న్నీ వాము చేయవలయును, 

28, తన వీరు (వఖ్యాతులను గూర్చి నలువురియెదుట. 
6ంభాపీంవరాదు, తన శక్షిసామర్థ ములను గూర్చియు, 
తన నంవదను గూర్చియు "లేక రవాన్యముగా తనకు తెలుప. 
ఖడిన విషయముల గవార్చియు (వనంగింవ రాదు, ఈ మరాడు 
విషయములను గూర్చియు గృహస్థుడు మాట్లాడ రాదు, 

"తాను దరి దుడననిగాని, భాగ్యవంతుడనని గాని చెప్ప, 
గదు, తన సిరినంవదలనుగూర్చి (వగల్భములు పలుక 

దు, తేన యభిపొయములను వెలిబుచ్చరాదు, ఇది. 
తాతని వరమ ధరుము, 

24, ఏదైన బార పాటు వేసిన వ్వుడుగాని, జార్చల్య 
మున కధీనుడై నప్పుడుగాన్తి నలువురియదుట తన గుట్టు 
వెల్లడించుకోకూడదు, మరియు నేబేని యుద్యమము 
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నారంభించియుండునపుడు తన కందు జయము లభింవదని 
నిశ్చయముగా నెరిగియుండియు దానిని వెలడింపరాదు: 

85, తన లోవమును తాను వెళ్లడి చేయుట విలువని 
-జీరంట మగుటయీగాక, మనో చార్చల్య హేతువై జీవితమున 
విధ్యు కృక ర్మాచరణమునకు ద న్నసమర్థుని జేయును, విద్యా 
ధనముల నార్జించుటకే_ శక్తివంచన లేక (పయల్నించుట 
విధ్యు_క్షము, తన విధిని గెరవేర్చనిచో ఆతడు గృవాను 
డనిపవించుకొన జూలడు, ధనార్టనమునకు గడంగని గృహాసుడు 
అధర్మవ_ర్తను డగును, 

26, అలసుడై పనికిమాలిన జీవితముతో తృప్తి 
వహీంచువాడు అవినీతివరుడు,  షలయన ; తనపై వందల 
కొొలదిమంది ఆధారవడియుందురు, ఆతడు  ధనవంతు 
2దెనవో తస్నూలమున వందలకొలడి యితరులు నంరథ్నీంవ 
శడుదురుగ దా, సద్విని యోగ మున క్రై ధన మార్జించుట 
తవూగాదు, అది పదిమంది కువ యోగ వడును, నంఘమునక్కు 
సాంఘీక జీవనమునకును గృహాస్థుడే ఆధారభూతుడు, 
ధర్భమార్లమున ధన మార్జించి, ఉదార బుద్ధితో దానిని 
విని యోగించుట ఆరాధనవంటిది, వలయన ; ననా ర్లమున 
ధన మార్జింవ, దానిని న త్కార్యములకై విని యోగింవ 
1బయత్నించువాడు గసవాలో ధ్యాన మొనర్చు తవస్వి యెట్టి 
మోతసాధన జేయుచున్నాడో, అట్టి మోషయసాధనమే 
1పాయికముగా చేయుచున్నాడు, ఎట్లన: భగవదృ క్రిచే 
భగవంతునిచేయగు నమస్త సృష్టిజాలమునందలి భ_క్తిచే 
1 పేరితమగు నాత్యార ఎొము, స్వార్థ త్యాగ ము నను సుగుణము తే 
క్‌ రికువ్రరియందును భిన్న విధములుగా వ్య _కృమగుచున్న వి, 


ఫ్ర గ గొన భశ్మాత? 


ఇ జనులకు మేలొనణూర్చుననియు, జనులకు (పీతి 
కరములు నగు మాటల నువయోగించుచు గృవాస్థుడు 
మృదులమగు రీతిని సత్యనం భామణ మొనర్పవలయను, 
వరుల వ్యాపార ములను గూర్చి యాతడు పలుక రాదు. 

౨8, - చెజువులను (తవ్వించుచు, కాటల కిరువై పు 
లను చెట్లను నాటించుచు, మానవులకును, జంతువులకును 
గాడ వి కాంతి మందిరములను నిర్మించుచు, చాటలను 
వేయించుచుు వంతెనలను గట్టించుచు గృహాస్థుడు 
"యోగీం[ద లభ్యమగు ను తమో త్తమగలిని బొందు 
చున్నాడు: 

29, న్వ దేశము. రొొటుకుగాని, స్వధర్హుము కొజుకు 
గాని యుద్దరంగమున | పొణములను చాయు గృహాస్థుడు 
భ్యానముచే యోగి పొందు పరమెవదమునే పొందుచున్నాడు, 
దీనివలన నొకని విధ్యు_కృథర్శము మరియొక నిది కాదనియా, 
ఐనను ఒకటి యు_త్తమగతిని గల్లించునదియు, మరి యొకటి 
అధోగతిని గల్లించునదియు మాత్రము కాదనియు నేర్పడు 
చున్నది, మరియు (పతి విధికిని నియమిత స్థానము గలదనియు, 
మనయొక్క వరిస్థితుల ననుసరిలిచిి మన ధర్మములను, 
విధులను నిర్వ _ర్పించుచుండవలయు ననియు [గహించవ లెను, 


18. (బహవిద్యాధికారము సన్నా్యనులకేనాః 
గృహస్థులకుకూడ గలదా ? 


నన్నా్యాస్తులై నను, గృహాస్థులె నను నిత్వానిత వస్తు 
వివేకము ఇపహావర సుఖములవై విర క్రి, మానసాదీంద్రియ 
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ముల 'నిగహాము, తీవ ప్‌ ముముతుత్యమును కలవారికీ 
బహ్మ్మావిద్యాధి కారము గలదు, అవాంకార, మమకారములు 
నశించినబా రే లోకములో  ముగక్తులు, నిత్య మెన 
వరమాత్శను సత్యమైనదిగను, అనిత్వమ్చులెన చేహాధనాదడిొ 
[పపంచమును అనిత్య ( అసత్య) ములై నవిగను గాంచుటకు 
మొదట నభ్యసించవ లెను, వ మానవ్చుజెనను నశించు 
వాటి వె అన క్కిగలిగియున్నంతవరకు చాధలు అనుభ 
ఏంచక తప్పదు, సశ్న్యాసుల్న కైనను, సంసారుల కెనను 
చేహాభిమానము నశించి. అఖండాత్మానుభూతి గలిగిన 
శాక్య తానందము గలుగును, - 

పూర్వము నుండియు సన్న్యాస్సులై, మోశసాధనలు 
వేసీ ముక్ళులెనవారు కనబడుచున్నారు, సంసారులుగా 
నుండియు (భాశ్యా బిడ్డలతో, భూ గృహ ధన వశువులతో 
నుండియు) మోతీసాధనలు జేసి మోాకువదము నొందిన వారు 
కనబడుచున్నాకు. బుషులలో, చేవతలలో, రాజులలో, 
స్రీలలో ననేకులు (బహ్మజ్ఞానముగ లవారు ఉన్నట్లు చరిత 
వలన తెలియుచునేయున్నడిగ దా | భ|దాచల రామదాసు, 
కబీరుదాసు, తులసీ దాసు, వెద్ద దాసు, త్యాగరాజు పోతన, 
బహ్మంగారు, సిద్దయ గారు, "ఎరునానకు_.. మపహాముదు, 
గాందీ, శివాజీ, సామోబేవుడు, తుకారామ్‌, వకనాథసా మి, 
నరసింపామెహతా, జయబేవుడు, పుండరీకుడు మొదలగు 
చా రెందరో గృవాస్థాశమములో నున్నను, పరమభక్షులె 
యున్నట్లు క లియుగములోని చరితలు తెలియజేయు 
చున్నవి, పూరంపు యుగములలో కూడ దంపతులుగా 
బుషులు కలరు, భార్యా భర్త లిశువురు తవస్పంవన్నులుగ, 
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(బహ జ్ఞానులు, వరమభ కులుగను, మహి మో వేతులుగను, 
లోక పావనులుగ నున్నపుడు పుట్టిన సంశానమున్ను పరిశ్రు 
వహృదయులై వవ్విత వ_ర్తనగలవారుగా, క్రీర్తివంతులుగా 
1వకాశించగలరు, | 

వసిస్థుని భార్య అరుంధతీ బేవి, శక్తిమవార్షి భార్య 
అదృశ్యంతీ చేవియును, చ్యవనమహార్షి భార్య సుకన్యా 
చేవిన్నీ, పుల _స్యమహర్షి భార్య సంధ్యా దేవియును, అగ స్య 
మహా రి భార్య లోపాముద్రయున్నూ, భృగుమహర్షి భార్య 
పులో మయున్ను ( ఖ్యాతి ),  జమదగ్నిమహార్షి భార్య 
రేణుకా బేవియును, విశ్వామ్మిత మహర్షి భార్య హౌమవతీ 
“"బేవియును, నారదమహర్షి భార్య సత్యవతి (సుకుమారీ దేవి), 
యాజ్ఞ వల్క్య్య మహర్షి భార్య మై కేయి (కా త్యాయనియును) 
(బహ్మాజ్ఞానముగల దంవతులే, 9 క్లే, దేవతలభోకూడ 
(బ్రహ్మజ్ఞానముగల దంవతులు గలరు, 

లశ నారాయణులు, సరస్వతీ (బహ్మ్మలు, పార్యతీ. 
వర మేశ్వరులు, నీ బేవి ఇం దులు, తారా బృహాస్పతులు, 
(వభావతీ సూర్యులు, రోహిణీ చం[దులు, దూ మోర్ష 
యమధరరాజు, గారీ వరుణులు, బుడి కుబేరుడు అదితి కళ 
పుడు, సీతా రాముడు, రుక్టిణి (లీకృష్ణుడు, ధృతి ధర్మదేవత, 
స్వావో దేవి అగ్ని హో తుడు, గంగా సము[దుడు..__ఏి రందతు 
(అహ్మజ్ఞానము గలవార లే, 

ఇమే, రాజులలో ఊరంళీ పురూరవుడు, శకుంతలా 
దువ్యంతుడు, సావి నత్నవంతుడు, దమయంతి నలుడు 
ధనాంచేవి జనకమహారాజు, చూడాల శఖధ్యజమహో రాజూ 
నరమ్మ విభీషణుడు, (చావది పాండవులును, చందమతి 
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జారిశ్చం [దుడును గ ఖపాస్థులలో ఖ్యాతి గడించిన 
“వార లే, | 

నం సారులకు నన్నా సులు గురువులుగా నులటున్నారు, 
నన్నా్యాసులకు గృ హాస్థులు గురువులుగా నుంటున్నారు, 
భర్తకు భార్య గురువుగా నుంటున్నట్లును, భార్యకు భర్త 
గురువుగా నుంటున్నట్లును చరితలు కనబడుఛున్న వి, 

(స్రీలకు పురుషులు గురువులుగా నుంటున్నట్లును, 
"పురుషులకు కలు గురువులుగా నుంటున్న ట్లును కనబడు 
చున్నది, నచిశేతుడను బుషిపుుతునకు యమధరు రాజు 
వేదాంతమును బోధించెను, నారదునకు శివృడునుు 
యాజ్ఞ వల్క్మ్యామహార్షి కి సూర్వుడును, వ్యాసులవారికి నార 
దుడు బోధించెను, జనక మహో రాజునకు వసిష్టుడు, యాజ్ఞ 
వల్కు్యుడు, పంచశిఖ మహర్షి, అప్టావక మహర్షి గురువులు, 

శుక మహార్థి కె జనకమహోరాజు బోధించినట్లుగ, 
(శ్రీరామునకు వసిష్టుడు, విశ్వామ్మితుడును బోధించిరి, 
(శ్రీకృష్ణునకు సాందీపుడు, ఉవమన్వు మహర్షి యును గురువుల 
బోధించిరి, గరుడునకు విష్ణువు, అర్జునునకు (శ్రీకృష్ణుడును 
భోేధించిరి, 

(శ్రీ) రామకృవ్ణ వరమహంసగారికి 'బై రవ బాహ్మణి, 
శోతాపురియును గురువులు: మెళార్‌ కాహాగారికి హజరత్‌ 
బాళూాజాన్‌ అను ఒక అముగారును, ఉపాసన బాచాగారును 
గురువులు, గాంధీగారికి జాసి రామనామము నువ దేశిం చెను, 
శిజ్లధ్వజ మహీఃశాజునకు ఫార్యయగు చూడాలయే గుళ్ళవు, 
గుణవెతీ ఖాయికీ, ఆమె భ్రర్తకును డాసియే గురువు, లీలాశుక 
నకు తాను ఉంచుకున్న చింతామణియే గుకువు, 
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జ్ఞానులలోని తరగతులు 
( యోగచాసివ్యం నిర్వాణ్మవకరణము నుండి 102 నర్లము }. 
జో కళ్చిద్లిరిగువగోహాః కశ్చిత్పుణ్యా|శమాశయః 
"కన్సిత్‌ గృహార్ణా[శ మవాన్‌ క శ్చిద్బహురటస్థి సతః 1 
శో కచ్చిది తూ చరాచారః కల్చిచేశాంత తావనః 
: కచ్చిత్‌. మాన వతధరః క శ్చర్ధ్యానప రాయణః |] 
వ్ల క శ్చీద్వివశ్చిద్విఖ్యాత:ః కశ్చిచ్భ్భ తా (శుతేః నృ లేక 
క శ్చ దాజూద్విజః క శ్చిత్క-_శ్చిదజ్ఞ ఇవ: స్థితః || 
ళా, గుటికాంజన ఖడ్లాది సిద్దః కళ్నిన్న భోగతః 
క శ్చ్యచ్చిల్పక లాజీవి కశ్చి త్పామరరూవ। భుత్‌ || 
న్లో, కశ్చిత్త్య_క్క నమాణారః కశ్చిచో తియ నాయక: 
క శ్చదున్న త్తచరిత 3 (వ్యవజ్యాం క శ్చిడా శిత: || 
"తా, జ్ఞూనులలో నొకడు వర్వతగువాలందును, మడా: 
యొకడు పుణ్యా శీమములందు నివసించుచుండును, వే రొకడూ: 
గృహాస్థాశమమం చుండును, 
ఇం కొకడు ఎక్కువగా సంచారము నల్పుచుండును *' 
ఒకడు భివెటన మాచరించువాడుగను, ఒక జేకశకాంతముూ. 
నందు తవస్సుచేయువాడుగను, ఒకడు మాన్మవతెమునూ 
ఆచరించువాడుగను, మరి యొకడు ఛ్యానవరాయణుడుగనప. 
నుంటున్నాడు, 
ఒకడు విఖ్యాత వండితుడుగను, ఇం కొకడు ప్‌ 
సృుతులను (శవణముచేయువాడుగను, మరొకడు రాజుగనూ" 


ఇం కోకడు రంకును ఇను ఒకడు అజ్ఞానివ లె నొవ్తూ 
చుండును, 
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గుటిక, అంజన, ఖడ్రాదులచే ఒకడు ఆకాశగమనాది. 
సిధులబొందువాడుగనుు, ఒకడు లిల్పకళచే జీవిక నిర 
పాంచుకొనువాడుగను, ఒకడు పామరునివలె రూవము 
ధరించిన వాడుగను, ఒకొడు ఆవారముల నన్నింటిని విడిచిన 
వాడుగను, ఇ9 కొకడు వేదవే త్తలలో న్మ్యగగణ్యుడుగ ను, 
వేరొకడు పిచ్చి వానివలె వ్యవహరించు వాడుగను, మరియొకడు. 
నన్నా్యానమును (గ్రహించిన వాడుగను నుంటున్నాడు, 

వూతమునకు ఆత జాన ముక్క_ ళు (వధానమైనది, 
-వేవభావలు, కియా క్రియలు, వర్షాశమ 'భదములున్ను 
(వధానములుగావు, చదువు లేని స్రీ, పురుషులలో గూడ. 
ఆత్టుజ్ఞానులు గలరు: 


19. తల్లిదండ్రు లెవరు ? బిడ్డ లెవరు? 


న్లో, బుకానుబంథ గూ వేణ, వశువత్నీ సు తాలయః 
బుణతు, యె వినశ్యంతి కాత్మత పరిదేన నా॥ 


"తా, బుణముండుటవలన నే భార్యా భర్యల సంబం 
థము, బిడ్డలతో, వశువులతో, భూములతో, గృహాములతో 
ధనాదివస్తువులతోను నంబంధమునుగలిగి సుఖదుఃఖాదు 
లను మానవులు అనుభవించుచుందురు, బుణము తీరిన 
వెంటనే నంబంధములు వఏడిపోవును, కనుక ఆశ్చర్యవడ 
గహాడదు, దుఃఖవడకూడదు, 


శ్లో'యా మాతా సా పున ర్భార్యా యా భా ర్యామాతృ శే వహి 
యః పితౌ న పునః పుుతోయః పుతో న పునః పితా! 
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శా, పూర్వజన్మమున తల్లిగాయున్న స్ర్రీయే, 
ఈజన్నమున భార్యయగును, ఇన్లే, పూర్యజన మున 
ఛార్యగాయున్న (స్త్రీయే ఈజన్ముమున తల్లి యగును, 

ఇళ్లే, పూర్యజన్నమున తండిగాయున్న పురుషుజే 
ఈజన్నమున కుమారు డగును, ఇన్లు బిడ్డయే మరల తండి 

( యోగతత్త్య్యోపనివత్తు ) 

సె చెప్పబడిన సంసారచ క్ర మునుండి ( బంధము 
నుండి ) విడివడుటకు (బ్రహ్మజ్ఞాన సాధన యే గతియగును, 

లోకములో భార్యను చంపునట్టి భర్తను, భ రను 
-చంపునట్టి భార్యను చూచుచున్నాము, ఇక్షు, తల్లిదండ్రులను 
చంపినట్టి బిడ్డలను, బిడ్డలను చంపీనట్టి తల్లిదం్యడులను 
చరాచుచున్నాము, ఇగ్రే, సోదరుని చంపినట్టి అన్నను, 
అన్నను చంపినట్టి సోధరులను చూచుచున్నాము,  ఇన్లు, 
గురువును చంపినట్టి శిష్యుని, శిష్యుని చంపినట్టి గురువును 
మాచుచున్నాము. 

బుణస్టులు, శ తువులున్ను బిడ్డలుగా పుట్టి బాధ పెట్టు 
చుందురు, 

ఒకప్పుడు పార్వతీ దేవికి శ్రీకృష్ణుడు కుమారుడుగా 
( గణేశుడుగా ) పుక్పైను, ద్యావరయుగ ములో పారంలీ డేవి 
(శ్రీశృష్ణునకు భార్యగా ( జాంబవతిగా ) నయ్యెను, 

హిరణ్యక శిపునకు పూర్వజన్మమున శత్రువులుగా 
నున్న ననకాదియోగులే వహ్ణోదుడుగా బుట్టి (పుతుడుణగా 
వుట్టి) తండ్రియగు హిరణ్యకశిపుని (శ్రీహరిచే చంపిం చెను, 
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రావణాసురుని శత్రువే తమ్ముడే ( విభీవణుడై ) 
శ్రీరామునికి మర్మములు చెప్పి చంషిం చెను. 

శీ బుద్ధ దేవునికి శిష్యుడే మందు పెట్టి బుద్ధుని చంపెను, 
శ్‌ శీస్తుజేవుని తన శిషు ష్యుదే శ తువులకు వవ్చ చెప్పి 
-వంపించను. 

(శ్రీ దయానంద మహార్టిని ( ఆర్యమత స్థాపకుని ) ఒక 
"వేశ్య వివము పెట్టించి చంపిం చెను, 


(శీ రామానుజాచార్యులను తన గురువే చంపుటకు, 
'1వయత్నించి విఫలు డయ్యెను, 

ఒక సాధుపుంగవుడు [వయాగమే.[తమునకు వెన్లీ 
“సాధు సమారాధన చేయదలచినవాడై మధురనుండి బయలు 
చేరి పోవుచు ఒక [గామములోని వైశ్యుని యింటికి వెల్లి 
“భోజనముచేసి సరుండెను, అపుడు కోమటి సాధువుగారి 
ధనమును తీసికొని వాని మూటలో రాళ్లను వేసి కును, 
సాధుపుంగవుడు ని|దనుండి లేచి [వయాణమై పోవుచు 
(వయాగకు చేరి సాధు నమారాధన చేయుటకు ధనపు 
నంచిని విప్పి చూడగా రాళ్లు మాతమే గలవు, కొంత సేపు 
గాఢ చింతలో మునిగి సాధుపుంగవుడు గంగలో తన శరీర 
మును విడిచి -ఐ వె.ళ్యునకు కుమారుడుగా పుట్టి, చెరిగి పెద్దవాడై 
ఒక నాడు తల్లీదండాదులతో (వయాగ క్షేత్రమునకు 
బయలుదేరి వెళ్ళి ల్లీ పూర్వపు ధనము కం రెట్టింపు ధనమును 
- ఖర్చు పెట్టించి త్‌న పూర్వపు వృత్తాంతమును. తన్లిదం[ డాదు 
లకు చెప్పి జబ్బుగానున్నదని చెప్పి (పాణమును వదలి తల్లి 
చం డాదులను దుఃఖసాగరములో ముంచి-వె చెను, 
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ఒక |చాహ్మ్నణుడు తన భార్య (వనవించిన. 
వెంటనే బిడ్లను శృశానమునకు తీసికొని వెళ్ళి గోతిలోనుంచు. 
అశుతలు జల్లి “సీ నెవ్యరను ? నా. కెందుకు పుట్టితివి 1” అని 
యడిగెను, అపు డా శిశువు, “నేను పూర్వజన్నమున క. 
లమ్వుకొసని (బతుకువాడను, నా మోపు నీవు వేయిం-చూ 
కొని దాని వెల యివ్యక పోలతివి, ఆ వెలను రాబట్టుకొనుట్నక_ 
నీకు పుట్టితిని” అని చెప్పెను, మరియు “ఆ వెల ల నిచ్చినచో 
. పోయెదొన ది చెప్పగా, ఆ (బ్రాహ్మణుడు ఆ వెల ఆ శిశువు 
నుంచగా శిశువు |పొణమును విడిచెను. డానిడై (బాహ్య 
ణుడు మన్ను వేసి, పూడ్చి వేసి ఇంటికి వచ్చెను, 


20. శ్రీ శుకుడు కర్మఫలము గూర్చి 
పరీక్షిత్తునకు జెప్పుట 


వరీశీత్తు క్ష మహాత్మా ' పురుషు లెట్లు 
జన్నింతురు 2 


=a 


(gs 


శుకుడు : రాశేం[దా! పురుషుడు (స్ర్రీని చంపిననూ, 
కారణములేక సీని కొట్టి, దుఃఖవెట్టి బాధించినను ఆ 
పురుషుడు స్రీ పుట్టి అనేక దుఃఖములను, బాధలను, 
నరక మును రనుభ విం చును. 

పరీవిత్తు : వ పావము చేసిన మానవులు [గుడ్డివా 
రగుదురు 1 


సుకుడు : చూచినది లేదనుచారు (గుడ్డివా రగుదుతు = 
శారు యమునివలన చాల బాభల నొందెదరు, 
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వరీతీత్తు : ఎట్టివారి తల నరుక బడును 1 
శుకుడు : గురువులను కొట్టిన వారి తల నరుకబడును, 
“వారు నరక బాధల నొంబెదరు, 

వరీవీ.త్తు : ఎట్టివారు కుంటివారు అగుదురు ? 

శుకుడు : తనకంకు పెద్దవారిని కొట్టువారు, తన్ను 
వారును కుంటివా రగుదురు, ' వారు యమయాతనల 
బభొందుదురు. నీచ కులమున దరిదుల యింట కుంటివారుగ 
పుక్టెదరు, 

వరీతీ.త్తు : చెవిటి వా రెవ రగుదురు 

శుకుడు : పండితుని వలన తా,న్తములుగాని, పురాణ 
ములుగాని విని, వానికి తగిన సఠ్మా-రము చేయనివారు 
ఛెవిటి వా రగుదురు, ఆశాభంగము చేయువారు (యిచ్చెద 
ననిచెప్పియు ఇవ్యకున్న వారు ) చండాలు రగుదుగు, 

వరీశీత్తు : ఎట్టివారు నపుంనకు లగుదురు ? 
శుకుడు : గురువత్నీ హరణముచేయువారు యమ 
చాధలువడి నపుంసకులుగా, కుస్థురోగులుగా పుట్టుదురు, 
వారి భార్యలు వరపురుషులతో విహారింతురు, 

పరీమీత్త్తు : మనుజునికి వశుజన్ల మెట్టు గలుగును ? 
వా రనుభపించు పావ మెట్టిది 1 
శుకుడు : తనకంయె వయస్సులో పెద్దదై న స్ర్రీతోను, 
తల్లిదం|డుల తోబుట్టువులతోను, అత్తగారు, వదినెగారు, 
మేనగోడలు మొదలగువారితోను కూడినవారు చనిపోయిన 
తరువాత నరక బాధల నొంది తుదకు మేక జన్నమునొం బెదరు, 
..... వరీడీత్తో : చిన్నవయస్సులో బిడ్డలు చనిపోవుటకు 
“కారణ మేది ! 
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శుకుడు : వరుల హింసించుట, వారికి ఆవదలు కలి' 
గించుట, కలపహాములు పెట్టుట-_వీనివలన (పజలు చిన్న 
వయస్సులో చనిపోవుదురు, 

పరీతీత్తు : సంతానము కలుగకుండుటకు కారణ మేది 1' 

సుకుడు : ఎద్దులు “మొదలగు జంతువుల బీజమును 
(వృవణముల ) కోసి పిచ్చలు తీయుచారు గొడ్డుబోతు. 
అగుదురు, 

పరీవీత్తు : కజ్హ వేటునను, పాము కాటునను, పిడుగు: 
కాటునను, పులి, మొసలి మొదలగు [కూరజంతువులు 
వాతను బడి హాఠాత్తుగా చత్తురుగ డా ! అట్టి చా వెందూ 
వలన (పొప్పి హన 1 

శుకుడు : అట్టి ావులశే అశాలమరణ మందురు. 
వారు చేసిన పావమువలననే అట్టి మరణములు గలుగును, 
వారు యమజబాధ లనుభవించి, పురుగులై పుట్టుదురు. 

వరీవీత్తు : దొంగతనముచేయువారికి యము జెట్లు: 
బాధలు గలిగింవ జేయును ? 

శుకుడు : దొంగలను యమదూతలు ఇనువ రో కండ్లతో 
కొట్టుదుకు, కత్తితో కోయుదురు, భూలోకములో వనువ్సు, 
ట్రే. = మ 

వర,(స్పీ,ని వరచువారు బుడ్డలు, బూరగాళ్లు గలవా(ర_ 
తమ ఛార్యలే ఇతరులతో బోవుచుండగ జూచి 'వమిం[ను. 
చేయలేక ఊరకుండిీ చచ్చిన పిమ్మట నరక మనుభవింతు | 

పురుషునితో సంచరించుచు భర్తకు శేవచేయని [1 
చచ్చి అనేక నరక చాధలుపొంది తుదకు అడు గుట్టు న్స్‌ 
పుట్టును, .! 
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మగనితో పోరాడుచుండువారును, వానిని కొట్టు 
వారును, తిట్టువారును యవుదూతల వే అగ్ని గుండములో 
వడ వేయబడుదురు, యమదూతలు అట్టి (స్ర్రీలయొక్క- 
=ెన్టలలో, ముక్కు_లలోను మరుగుచున్న నూనె పోయుదురు.. 
అట్టివారు నరక బాధ లనుభవించినతరువాత మాలవాని 
యింట జన్నింతురు, 
పరీటీత్తు క భార్యా ఛభ రల సంబంధ మెన్ని జన్హలవర 
కుండును, 
శుకుడు : పుణ్యవి శేషమువలస (ప్రీ పురుమజన్న 
మెతి,నపుడు, పావదోవమువలన పురుషుడు స్రీ జన్మించి 
న పుడును భార్యాభర్త ల సంబంధము వీడిపోవును, మరేయు 
చశావమువలనకూడ భార్యాభర్తల నంబంధము విడిపోవును, 
నన్యాసా[శమమును సీ్యకరించిన కుమారుడు తల్లికి నమస్కా_ 
రము చేసినచో మరుజనమున తల్లి పురుషుడై జన్మించి 
మోాశతుమార్లము నవలంబించును, 
సరస్సులలో గల [వభావమువలన ఒకొక, 
సరస్సులో స్నానముచేయుటవలన కూడ పురుషుడు (స్ర్రే 
యగును, 
( వీష్టు పురాణము ) 


21. సంసారులు నుఖవంతులా ? 


సన్నాసులు నుఖవంతులా ? 


“సుఖం (బహ్మా జగ ద్దుఃఖమ్‌”” అనగా (బ్రహ్మము (ఆత్త) 
సుఖస్వరూప మీస్‌ బడును, జగత్తు ( బచేహము) దుఃఖ. 
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స్వరూప మనబడును, గాన నంసారు.లై నను, నన్న్యాసుై నను 
"నిత్య వస్తువగు ఆత్డును, (ద వమును నమ్మియున్న మాతే 
సుఖముగా నుందురు, అనిత్యమైన జగమును, చేహమును, 
నంసారమును నమ్మియుండువారు దుఃఖవడుచునే యుందురు, 


అపహాంకార, మమశకారములే  దుఃఖకారణము 
అనబడును, 


అహాంకారమును త్యజించుట ఆంతర వైరాగ్య మన 
బడును,  మమకారమును వదలుట బాహ్యా eg 
మనబడును, 

కారణ మగు మన్నుకంు, వేరుగా కారంములగు 
కుండలు లేనట్లునుు బంగారముకంటి నగలు వేరుగా 
లేనట్లును, దూదికంయె వేరుగా వన్త్రృములు లేనట్లును కారణ 
మగు వరమాత్తకంచు వేరుగా కార్యమగు జగము, 
సంసారము, చేసాము లేదు, 


నాది యనుకొనుట సంసార బంధ మనబడును, చేవుని 
దనుకొనుట భక్తి యనబడును, _దెవన్వరూపమే నర్యము 
ననుకొనుట జూన మనబడును, 
నర్వము చేవ్రునిదేే సర్వము _దెవస్వరూపమే 
మైనవ్పటికిని నా చేహము, నా గృహము, నా ధనధాన 
ములు, నా భూములు, నా బంధు మి తాదులు యను భావము 
లతో నంసారులలో ననేకులు బాధలు వడుచున్నారు, ఇళ్లే, 
నన్నా్యాసులలో ననేకులు నా చేహాము,. నా మఠము, నా 
ధనము, నా శిష్యులు యను భావములతో "బాధలు పడు 
“చున్నారు, 
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శాశ్వత మైన పరమాత్స్శను మరచి అనిత్వములెన 
శాటీని నమ్మియున్న వారిలో, చాధలు కాపురము చేయు 
చుండును, 


శే, గ, సేపు దొరశెడి మత్త బ్యన్మిణముకన్న 
నపుడె దొరశెడి పావుర మధిక లాభ 
మనుచు నె హీ కానందము నంద బుడి 
-వొనిపీ చెడుదురు వరలోక మునకు జడులు, 


శేపు లభిం చెడి అందమైన నెమలి కంశు, యివ్వుడే 
లభించెడి పావురము మేలు అన్నట్లు అవివేకులు, వై రాగ్భముచే 
లభిం చెడి వర మాత్మ సుఖమునకు పాటువడక కణికములు, 
అశాశ్యత ములు, దుఃఖ కారణములు నై న ఇ్రందియ పలు 
సుఖములకు బానినలై చడిపోవుచున్నారు, 


మోతు మార్గము మొదట మిక్కిలి కహ్టమెనదిగా 
నుండి పిదవ అనంతమైన విశాల మగును, అజ్ఞాన మార్లము 
మొదట విశాలముగా కనబడుచు, పిదప బహు ఇరుకుగా 
దుఃఖముగా పరిణమించును, అందువలననే లోకములో 
నూటికి తొంభి తొమిది మంది అజ్ఞాన వషమార్షమున 
నడచుట కే అంత నః 


జ్ఞాన మనగా, చేశమును వదలి దూరముగాపోవుట 
శాదు, లోకమును మరచి మొద్దువలె నుండుటయు గాదు: 
నిత్యమైన ఆత్మను నిత్న్వమైనదిగాను, అనిత్యములై న 
చేవా ధనాది నామ రూపములను అనిత్యములై నవిగాను 
చూచుచు వ్యవహరించుట యగును, 


క్స్‌ 
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అతను దై వమును వురచినవాలే కష్టముల 
పాలగుదురు,: 
గృవాస్థా శమములో నుండియు ననేకులు ఆత్మజ్ఞాన 
ముతో నిస్సంగులై వదర్తించుచన్నారు. నన్నా్యాసాశమ 
మును నసీంకరించియు ననేకులు ఆతయందుగాని, ేవుని 
యందుగాని దృఢవిశ్వానమా చేనివారై, వాచా వేడాంతుశై, 
శామ (క్రోధ. లోభ మోహాది గుణములలో చిక్కి- బాధలు 
వడుచున్నారు, 
ఆత)కు దాసులుకాక, అనాత (ను దాసులై న వారికి 
సుఖమేమియు నుండదు, 
కామమునకు, ధనమునకు, కీర్తికి, జిహ్వూ రుచులకును 
లోబడువారికి ఆత సరా వ జ్ఞానము అనుభవములో నుండదు, 
సుకృత బలము, సద్దురు కృ్ళవ, "బేవుని అను గహమును 
(వతి ముముతుువును సంపాదించుకొని యుండవ లెను, 
నన్నా్యాసిగా నుండియు బంధములో నున్న సుకునకు, 
గృహాస్థాశమములో నుండియు ముక్తుడెయున్న జనక 
వముహారాజు చెప్పిన దివ్య వాక్యముల నిచట  తెలివెదను. 
శ్లో, పితృన్సగం పరిత్యజ్య | త్వం వనం గంతు మిచాసి 
మృ న్పవహోను సంబంధో | భవితా తేన నంశయః। 
తా. నీ తండియగు వ్యాసులవారిని వదలి, వనము 
నకు నీవు వెళ్లదలంచితివిగదా! ఆ వనమునందు మృగముల 
సాంగత్యము గలుగుచున్నదిగదా ! అపు డేమి చేయగలవు! 
శ్లో, మహాభాతాని సర్వత | నిస్సంగః కభవివ్యసి : 
ఆవారార్థం నదా చింతా! నిశ్చింతాస్యాఃక వా మునేః 
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తా, ఒకవేళ ఆవనమును కూడ విడిచి ఎచటికై నను 
ఫోదలంచినను, అన్నిచోట్లను మవోభూతములబచే నిండి 
యుండగా నిస్పంగ తర మెట్లు గలుగును *1 మరియు గృహము 
నందువలె ఆహారచింత యుండునుగడా | నిస్పంగత్వ మెట్లు 
గలుగును? 
శ్లో, దండాజిన కృతాచింతా! యథాతవ వనేపి చ 
తథైవ రాజ్యచింతామే | చింతయాననువా నచవాక 
తా. నీ దండ కమండల కృష్ణాజినములను కాపాడు 
కొనవలెనను చింత అడవిలోనున్నను  సీకుండునుగడా! , 
లే చేను గృహాములోనుండి రాజ్యమును (|(వజలను ) 
శాపాడుకొనవలెనను చింతతో నుందునుః ఇక నీకును 
నాకును భేదమేమి కలదు? 
శ్లో, విక లోపహాత_స్త ౦వై |! దూర దేశ ముపాగతః 
న మే వికల్ప నంచేహోో | నిర్విక ల్పోస్సి సర్వదా ॥ 
తా. నీవు నం బేహముతో గూడిన మనస్స్నుగల 
వాడ వై యుండుట చే (గ్రామమును వదలి దూర జేశమునకు 
(వనమునకు ) పోయి యవస్థవడుచున్నావు. నా కన్ననో 
యట్టి నందేహము వమియులేదు గనుక నగరమంచే 
( గృహామునం బె) యుండి సుఖంచుచున్నాను, 
శ్‌ సుఖం న్వపి మివి పాహాం | సుఖం భుంజూమి సరదా 
స్‌ బద్ధోస్టీతి బుద్ద్య్రాహాం | నరక సుఖీ మునే! 
తా, నేను సుఖముగా నిదించుచున్నాను, సుఖముగా 
భోజనము చేయుచున్నాను, నేను బద్దుడనుగాను ఆని 
'. యడు నముకముగలవాడను గాన నే నెవ్వుడును సుఖమునే. 
యనుభవించుచున్నాను, బక సత్‌ 
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న్లో, త్యంతు దుఃఖ న చై వాసీ। బాహా మితి శంకయా 
ఇతి శంకాం పరిత్యజ్య | సుఖీభవ నమాహిత:ః, 
తా, నీవు బద్దుడ వై యున్నట్లు నంబేహించుచున్నావు, 
కనుక నదా దుఃఖమునే యనుభవించుచున్నావు. కనుక 
నంశయమును విడిచిన యొడల సుఖవడగలవు, 
శ్లో, చేహోయం మమ బంధోయం |! నమ మేతిచ ము కతా 
తథా ధనం గృహం రాజ్యం | నమమేతి చ నిశృ్చయః। 
తా, ఓ శుకమహర్షీ ! ఈ దేహము నాది యను 
'కొనుటయే బంధహేతువు, నాది కాదు అనుకొనుటయే 
బంధవిము_క్తి యనబడును, కనుక నేను ఈ చేహాముగాని, 
ఈ ధనముగాస్కి ఈ గృహముగాని, ఈ రాజ్యముగాని 
నాది కాదసియెడు నిశ్చయముగలవాడ నై యున్నాను అని 
జనకమహారాజు, శుక మవార్థి తో చెప్పెను, 
కథ : ఒక సన్న్యాసి వ ర్షాకాలమున ఒక నాడు సాయం 
కాలమునకు ఒక (గామము చేరను, అచట చేచాలయము 
గాని, |బాహ్నణ గృహాముగాని కనజడ లేదు, వర్షము విశేవ 
ముగా కురియుచున్నది, ఆకలిబాధ త్మీవముగా నుండెను, ఒక 
కాపువాని వంచనగల అరుగుపై కూర్చొొనవలసి వచ్చెను, 
కాపువాడు వర్షములో తడియుచు వశువులను తోలు: 
కొని ఇంటికి వచ్చి వశువులను ఇంటి ముందర చావడిలో కట్టి 
వేయుచు వేడ, చెత్తను తీసివేసి శుభవరచి పశువులను 
తుడిచి, కుడితి పాసియంబుల (దాగించి, దోమల కాధ 
తెలగుటకు పాగవేసి, గడ్డి వేసెను, దీని నంతను నన్నా సి 
చూచి *“ఆవో |! గృహాన్థుడగుట చేత నేగడా, వీడు యింత 
కష్టవడవలసిన దుస్థితి పట్టినది, నన్నా వ్రీసిగాయున్న నాకు 
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ఆ బాధ లేవియు లేవుగడదా” యనుకొని ఆ కాపువాడు 
వినునట్లుగా, “* నంసారీ కస్ట, నన్న్యాసీ సుఖ ” యనెను, 

తరువాత కాపువాడు స్నానము చేయుటకు ఇంటి 
యావరణలోనికి వెళ్లగానే అతని భార్య వేడినీటిని తీసికొని 
వచ్చి భర్తను స్నానము చేయించుచు, భ రచేహమును 
పరిక భముగా తోమి స్నానము వేయించిన తరువాత చలవ 
పొడి వన్ర్రముల గట్ట నిచ్చి, కట్టుకొని వచ్చిన పిమ్మట వానికి 
మడసోజేతము గా నుష్టాన్న మును వడ్డిం చెను, వా డా 
యన్నమును తృ_ప్రిగ భుజించి తాంబూలము వేసికొని భార్యశే 
నమర్పబడిన మృదుశయ్య వై బవ్యళిం చెను, ఇవి యన్నియు 
గూడ చూచుచుండిన ఈ సన్న్యాసి, ఆహా! ఈ సంసారి 
శొంచెముసేపు కష్టవడినను యిపుడు గొవ్నగా భోగము 
లనుభవించుచున్నాడనియు, తన కట్టి భోగము లెట్టు కలుగ 
గల వనియు నెంచి, “సన్నా్యాసీ కప్ప, నంసారీ సుఖీ ”” యని 
మరల బిగ్గర౫ ననెను. ఈ రెండు మాటలను రెండు మార్లు 
వినిన యా కాపువా డా సన్నా్యాసినిచూచి “అయ్యా! మో రిట్లు 
శెండు వర్వాయములు రెండు వీధములుగ చెప్పుటకు కారణ 
మేమి?” యని అడిగెను, అపుడా సన్న్యాసి తన యావత్తు 
వపేమయములను చెప్పి, * నేను మిక్కి-ల్‌ ఆకలితో బాధవడు 
చున్నా”నని చెప్పెను, అపుడా కాపువాడు కనికరించి 
చిక్కని వేడిపాలను తీసికొనివచ్చి తృప్పికరముగ (తాగ 
నిచ్చెను. తుద్చాధ వీరినందున సన్న్యాసి సుఖముగ 
నిదిం చెను, ఈ కథవలన ద్వంద్వములకు చలించువాడు, 
అత్మసుఖము వై స్థిరనమ కము లేనివాడు నన్న్యాస్నాశమ 
స్వీ కారమునకు అధికారికా డని తెలియుచున్నదిగదా ! 
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ఆన క్కిగలవారు బాధలు పడుట తప్పదు. అన_క్షై-అతినా 
చారు సుఖముగా తిరుగుదురు, పనుల జేయు శ్ర భం? 
సుఖముగా నిదించెదరు, 
“రాగో లింగ మబోధన్న” జ్ఞానము లేసివారికి 
కోరిక లుండుటయే గుర్తు, జ్ఞానులకు కోరిక లుండవు, 
అశ యే సంసారము, నిరాశ యె సన్న్యాసము, 
ఉ. దానము ధర్శమున్‌ జపము తర్పణముల్‌ శుచివృకౌా _ 
స్నాన ణా 
ఇ సనియమంబు లెన్నియయినం బొనరింపంగ వయ 
గాది పి 
ద్యానిధులై న యోగయుతులై న మవహామునులె 
కంతలో 
మానన మంటియున్న యభిమానము ఏడగ లేరు ధాఆు౯కిన్‌ . 
శ్లో, ధనవృద్దా వయోవృద్దా ! విద్యావృద్ధా సృథైవ ఇవ 
తే స్వే జ్ఞాన వృద్ధస్య | కింక రాః శవ్యకింక రాః _ 
తా, లోకములో కొందరు ధనముచే వృథ్ఞూలాం, 
కొందరు వయస్సుచే వృద్దులు, కొందరు ఏద్న వే వృద్దులు 
నుందురు, వీ రందరున్ను జ్ఞాన వృద్ధుల శిష్యులకును కింక తు 
లగుదురు అని సన్నాసులు చెప్వ్పచుందురు., 
శ్లో, జానవృధ్దా స్కపోవృద్ధా | వ యూోవృద్రా నధావ లై 
తే సర్వే ధనవృద్ధన్య | ద్యాశే తివ్యంతి కింక రాః = 
తా, లోకములో కొందరు జ్ఞా నవృద్దులు 3 అచు), 
కొందరు తపోవృద్దులు కలరు, కొందరు వయోవ్వుశ్రైైలు 
కలరు, పి రందరున్ను ధ నవృద్భునియొక్క- గృవాదాల్వర ము 
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దగ్గర కింక రులు7గా నివసించుచున్నారు అని సంసారులు 
శస్వుచున్నారు, 
“నిరాళీ వరమం సుఖీ” 
_ లోకములో వవిధమెన ఆశ (కోరిక) లేనిచాడే, పరమ 
సుఖ యనబడునుః 


వని, శ్రీ జనకమహారాజు చరిత 
యోగవాపిష్టము నుండి 


ఆవదలు లేనివాడును, వృద్ధిబొందిన సమ_స్త సంపదలు 
గలవాడును, ఉత్తమ బుద్దిశౌలియు, విచేహచదేశంబునకు నధి 
వలియు నగు జనకు డను ఒక రాజు గలడు; 


యా-చకులకు క ల్చవృత.మువంటివాడును, మి తులకు 
కమలములకు సూర్యునిబోలువాడును అగు ఆ జనక మవో రాజు 
ఒక పడు మదించిన కోయిలలయొక్క_ వలుకులచే రమణీయం 
బగు వనంతబుతువునందు ఇం[దుడు నందనవనమునకు బోయి 
నట్లు మనోవారంబగు నుద్యానవనమునకు బోయెను, 


అట్లు పోయి యారాజు నానావిధములగు పువృృముల 
యుక్క_ పుప్పాడులచే వరిమళించుచున్న యా యుద్యాన 
వనమునందు భటులను దూరముననుంచి పొదలయందు 
వివారించుచుండెను, 


1 
i 
| 


అంతట నారాజు ఒకానొక చీకటి మా-కుల పొద 


యందు ఉండి వరగంతగువాలయందు. దిరుగునట్టి విజన 
( ఏకాలిత ) వాసులగు సిద్ధులచే (వనంగవశమున చెవృుకొన 
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బడినట్టియు, ఆత్సభావనతో గూడినట్టియు ఈ వచన మూలను 
కనిన వాడాయెను, 


సిద్ధవచనములు 
మొదటి సిద్దు డిట్ల నెను : 

చూచునట్టి పురుషుడు రమ్యమగు వస్తువును వూ గా 
బుదియందు ఏ యానందము కలుగుచున్నదో అట్టి ఇక్‌ వ్రు నకు 
(బవ్మాత్వముచే గలిగిన యానంద మేదిగలదో ఆ ఆవనా చంద 
న్వరూపుడును, నిశ లుండును నగు నాత ను శూూాాకఘముంచు 
చున్నాము, 

2 సిద్ధు డిట్ల నెను : 

చూచువాడు చూపు, మాడబడునట్టివస్తు చు అను 
ఏ మూటిని వాని వాని వాననలతోడ విడిచి, చూరుక ౦కె 
మొదట [వకాశించుచు తన కాంతిచే సర్వమును (మ ఆాశ్‌ంవ 
జేయునట్టి యాత ను ఉపాసించుచున్నాము, 

లవ సిద్ధు డిట్ల నెను : 

కలదు, లేదు అనునట్టి రెండు పఠశుములకు ముడు వ్ర్‌మున 
నున్నట్టియు (అనగా నదూవముగాన కలదు ; నిరాకారము 
గాన లేదు అని రెండు వశతములయందును సమూూూ ను మైన 
దనుట), సూర్య చం, దాది జ్యోతిస్సులను [వకాకాం ఆ జేయ 
నట్టియు ఆత ను ఉపాసించుచున్నాము, 

4-వ సిద్ధు డిట్లనెను : 

"దేవతలు, మనుజులు, తిర్యద్దంతువులు హూ నలగ 
నమస్త (పాణిశరీరములయందు నున్నట్టియు, స కార మూ అంత 
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మందును, వాకారము ఆడియందును గల పహొంనమం[తమును 
ఎవ్వడు నుచ్చరించుచుండునట్టి యాత్మను ఉపాసించు 
చున్నాము. 

ర్‌_వ సిద్ధు డిట్లనెను : 

ఈ నామరూప (వవంచము ఎవనియందు గలవో, 
ఇ దంతయు నెవనిదో, ఈ సమ_స్త పవంచమును పుట్టించిన 
డెవడో ఈ నమ_స్తము ఎవని రూవమో అట్టి సత్యస్యరూపు 
డగు వరమాత్నను మేము ఉపాసించు చున్నాము, 

6-వ సిద్ధు డిట్లనెను : 

ఎవరు తమయొక్క_  హృదయకుహారంబుననున' 
యాతును విడిచి యితర చేవతను సేవించు చున్నా రో, ( 
వారు తమ చేతియందున్న కౌస్తుభ మణిని విడిచిపెట్టి యి 
మగు రత్నమును గోరుచున్నవా రగుదురు. 


7-వ సిద్దు డిట్లనెను : 

ఎవడు ఈలోక, వరలోక నంబంధములగు కోరిక లగి 
(భోగములను) విడిచి ఈ వరమాతోపాననారూవం బగ 
ఫలమును పొందుచున్నాడో, వాడు ఆశలను, వివలతలకు 
మూలంబగు అజ్ఞానమును నరికి వేయు చున్నాడు. 

రివ స్‌ డిట్ల నెను : 

అల్పబుద్ధిగల యే మానవుడు ధనాదివడార్థములకు 
“-అఆద్యంతములయందు నిస్సారత్యమును ( అనగా ధనము, 
"దేహము మొదలైన రూపములు మొదట లేవు, మధ్యలో 
"పుట్టి కొంత శకాలముండి నశించున వే యను విషయమును) 
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ఎరిగియు వానియందు మరల ఆన క్తిని (మోహమును) ఉంచు 
చున్నాడో చాడు మనుజుడు గాడు, గాడిదయే యగును, 

9-వ సిద్ధు డిట్ల నెను : 

కామ కోధాదులతో మాన సాదీం దియములనూ 
శతువులు ఏ యే సమయములందు చలించుచుందురో, ఆ 
యా సవుయములంచెల్త్ల ఇం|దుడు వజాయుధముచే పర్వత 
ములను గొట్టినట్లు వివేకమను కల్తచే గొట్టుచుండవ లెను. 

10-వ సిద్ధు డిట్లనెను : 

"మోత.సుఖము నొందదలచినవారు మొదట కావు. 
(కోధాది దోషములులేని మనోనిశ్చలతను (శాంతిని) 
పొందుటకు (పయత్నీంచవ లెను, -ఈ [వయత్నమువలన, 
ఇం డియవివషయభోగములదై కి మనస్సుపోక నిశ్చలత 
గొందును. మనస్సు నిశ్చలమైన మానవునకు తన నిజ. 

రూపమైన  పరమాత్శసుఖమునందు నిలుకడ గలుగు 
మ్న్‌, ఇచే మోకు (కైవల్య) సుఖ మనబడును, 

(శీ వసివ్య మహర్షి చెప్పుచున్నాడు : 

1 తీరామచం చా ! జనకమహారాజు ఇట్లు సిద్ధుల చే 
ఎలుక బడిన ఆ వాక్యములను విని, పిరికివాడు యుద్ధ ధ్వనిని 
విని భయవడునట్లు శ్రీ ఘముగా దుఃఖములో మునిగిన 
వాడాయనుః 

2: అట్లు విచారవడి తన పురమునకు వెళ్లీ నమన్న_ 
మగు వరివారజనంబును చారివారి గృహాొంబులకు బంపి, 
సింహాము వర్యతము నెక్కునట్లు ఒక్కటే తన జనా 
(వ వేశించినవా జఉజాయను, 
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కీ, అందుండి యారాజు, ఎగిరిపోవునపుడు చలించు. 
యన్న వశీయుక్క_ రెక్క_లవలె చంచలమగు లోకము 
ఇయొుక స్థితిగతులను జూచుచు, వ్యననా కాంతు డై ఇట్లు. 
కులపిం చెను, 

4, మిక్కిలి క ష్ట్రములకు కారణమ్ములై నట్టియు,. 
చంచలములై నట్టియు లోకవ్యవహారములయందు, రాళ్ల 
యందు రాళ్లు పొరలునట్లు (భాంతివలన నను పొరలు చుంటిని,.. 

5, ఈ యనంతమైన కాలములో నా జీవిత కాలము. 
భుక్కి_లి న్వల్పమైనది, ఇట్టి అల్పకాలిక జీవితమునందు. 
అశ గలిగియున్న యధముడ నగు నన్ను ధిక్క_రింవవలయును.. 

6. నా జీవితముతోపాటు ఈ రాజ్యమును అల్ప, 
మైనే, దీనితోడనే సంతుష్టి జెంది, బుద్ధివెడిన మానవుని 
వలె రాబోవు దుఃఖవినాశనమునకైై చింతింవక యేల. 
యుంటిని * 

7. అనాది, అనంతనంరూపులమగు మన కీ యల్ప 
జీవితము శరీర సంబంధముచేే మధ్యగలిగినది. కాన, వటము. 
లోని చందుని నిజమైన చందునిగా భావింపదలంచిన 
బాలురవ'లె, అనిత్యరూవములై న చేహ ధనాది రూవములను 
నిత్వమైనవని దలంచుచు, నే నేల వ్యర్థముగా ధైర్య మొందు. 

చంటిని ? 
రి, హో! కష్టము; ఏ ఇం దజాలికుని యిం|దజాలముచే,. 
నేను వరిమోపీతుడనై యుంటిని ? 

9, ఎయ్యది నిత్యమైన వస్తువో, అట్టిది ఈ జగమున. 
శొొంచెమైనను చేదు, ఇటు లుండగా, నా కీ జగమునందు. 
(నమ యెొందుచే గలిగినది 1 
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10, వ యజానులు ఎచట వరమాత్స్నగల డని 
ఇమాచుచున్నారో ఆ యజ్ఞానులు వెదశెడి పరమాత్మ, దేవుడు 
నాయందే గలడు, ఇవ్విధమున నిశ్చయించి చేను నమస్త 
గపవంచ భావములను వదలి వేయుచున్నాను, 


11. భోగముల కొటజకు ధనమును నంపాదిం చెడి 
వమూానవులయొక్క-_ (వపయత్న ము లన్నియు సీటివై. గలిగెడీి 
బుడగలవంటివే యగును, భోగముల కొజుకు నంపాదిం వెడి 
ఈ ధనాది వస్తువు లన్నియు శీవలము దుఃఖములనే కలుగ 


జేయుచున్నవి. కాన నిట్టి విమయసుఖములను నే నపేషీంవ 
నేల? 


12, (వతి సంవత్సరమును, (వతి మూనమున్వు (వతి 
దినమును, (వతి తణమును ఈ సుఖములన్నియు శీవలము 
“చుఃఖరమూవము లే యగును, 


18, ఈ (వవంచమునగల (పతి వస్తువు శీఘ్రముగా 
నశించుచున్నది. కాన నా రాజ్యాదులును తుచ్చము లే 
యగును, ఏలయన : (పన ములగ ఇంద బహ్మాదుల 
సుఖములును నత్య మైన దృష్టికి నశించిపోవునట్టివిగ నే గ న్సడు 
చున్నవి. కాన వివేకుల చిత్తము ఎల్లప్పుడును వి శాంతి 
బొందునట్టి వస్తువు వదియు నీ [వవంచమున లేదు, 
వరమాత్ననివ్య యొక్క శే వి శాంలివద మగును, 

14, నేడు మవోమహుల శిరంబుల నలంకరించిన జే 
“శొలది కాలములో నధ ఃవతనమును బొందుచున్నవి, కాన 
“అనిత్యమగు చి త్తముయొక్క_. చలనమువలన కనుపిం చెడి ఈ 
"రాజ్యాది వెభవముఆందు విశ్వాస మెందుకుండవ లెను ? 
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15, ఆహో! (తొడు లేక యె చేను బంధింవబడితిని,. 
బురదను పూసికొనక యే నేను మలినుడ నై తిసి. ఎవరిచేతను 
(తోయబడక యే మై నుండి [కిందబడితిని, పశ! నా యాత్మ. 
జ్ఞానము (ఆత్నస్థితి) నళించినది, | 

16, బుద్ధిమంతుడ నై నవ్చటికినిి యెదుట నేనున్న దె 
సూర (వకాశమును కప్పిపుచ్చిన కాలమేఘమువలె నన్ను 
ఈ మోహ మేల యావరించినది ? 

17, ఈ నా మవాభోగము లేమి? ఈ నా బంధువు. 
అవరు? ఆహో! ఛాలునినలె వ రముగా ఇది నాది, అది 
నాది యను కల్పనలచే, వ్యాకులుడ నగుచున్నాను, 


"158. మునలితనము, మరణములను  గలుగజేయు. 
నదియు, భయదాయకమునగు భోగాదులందలి విశ్వానమును 
(నమ్మిక ను) క నేల స్వయముగ కల్పించుకొనుచున్నాను? 

19, ధనము బంధువులు మొదలైన యా నా 
నంవదలు పోవుగాక తేక వృద్దినొందుగాక, వీనితో నాశేమి. 
వని? వలయన, జలమందలి బుడగలవ లె ఈ నంవదలన్ని యు. 
అనత్యరూపమున నే నం పాప్మమెనవి, 

20, చకవర్తుల యా మపహోభోగములు, ఉత్తమ 
గుణ నంవన్నమగువారి యా బంధుగణము ఇపుడు శీపలము 
నామమా[తావశిష్టమైనవి, అట్టిచో నిపుడు గడచుచున్న 
కాలమందు వితొంన మేల! 

౨1, గొప్పగొవ్ప రాజుల ధనమంతయు 'నేమెనది * 
పూర్వము (బహ్మబేవునిచే రచింవబడిన ఆ యనేక |బవళ్లుండ 
ములు ఇపు డెటశేగినవి? ఇళ సీ ధనాదులందు నా శేల 
యపేతు ? 
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౨9, జలము, బుడగలను తనయందు లయ మొనర్చు 
కొనునట్లు లశులకొొలది ఇం|దులను కాలుడు (మింగి.వై చెను. 
అట్లుండ ఈ నా స్వల్పజీవితమునందు అపేతగలిగియున్న చో 
క్షైూనులు వరివోనము చేయరా? (అ వేపించరా యనుట) 

౨9, అనంతకోటి (బ్రహ్మ బేవులు ౫తించిరి, అనేక 
సృష్టి వరంవరలు గడచినవి, ధూళి (దుమ్ము ) కణముఅవ లె 
నెందరో రాజులు నళించిరి ఇక యీ నా జీవితమం 
౫వాత యుల ? 

వశ, నంసార మను రాత్రియందు, చెడ్డ న వ్నమును 
చేవాధనాడి [భమరూవమగు ఈ |వవంచమున నేను అవేతు. 
(కోరిక) గలిగియున్న చో, అట్టి నా యవివేకము ధిక్క-రింవ 
బుడవలయును, 

25, పుతధనాదు లనుకొనుట, చేహమే నేను అను 
శొనుట మొదలైన కల్పన అన్నియును వ్యర్థృములే యగును. 
అనత్య్శరూవములును అగును, నేను అహంకారమును పీతా 
చముతోగూడి మూఢ్డునివలె జీల యుంటిని ? 

26, శణ నిమిష ముహూరాది రూవమగు సూత 
కాలముచే ఆయువు తణతమణమునకు నళించిపోవుట చూచు 
చుండియు నే నేల విచారించుట లేదు? 

27. "దేనిచేత [బహ్మాదులును, (బహ్మోండమను 
పీఠము వై బొమ్మలవలె నిలబెట్టబడిరో, విష్ణువు మొదలై న 
వారు దేనిచేత ఆటబంతివలె నాకనమున [వవర్తింవ జేయ 
బడిరో, ఎెయ్యది మహోారుదులనుగూడ [మింగి వేనెనో, అట్టి 
'శల్చ్పరూవమైన కాలమందు ఓ జీవితాశా! సీ వేల నాయెదుట 
"ఆటలాడుచుంటివి ? 
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2౨8, దినములు నిరంతరమును వచ్చుచున్నవి, 
'ఫోవుచున్నవి, కాని దోషములేని, ఆనందన్వరూవమైన సత్య 
మొన వరమాళ్శ నంరూవమును జూచిన దినము ఒక్క _- కైనను 
నేటివరకును లభించ లేదుగచడా ! 

29, -చెరువుమూోద వతయులు తిరుగుచున్నటుల, 
ఎమానవుల మనస్సునందు భోగములవై ఆశలే పుట్టుచున్నవి. 
"కాని వరమాత (ఇ స్వరూవము కనువీంచుట లేదు, 

ఏ0, అల్ప క ష్టమునుండి యధిక కష్టమును, అల్ప 
-చుఃఖమునుండి యధిక దుఃఖమును గలుగుచున్నను ఇంత 
వరకును ఈ సంసారము నెడ వీర కుడను గాకయుంటిని, హో! 
"అధమచి తృ్వముగల నేను ధిక్క_రింవబడవలయును, 

81, సౌందర్య సుఖన్వరూపములై న వ యే పదార్థ 
యులయందు నేను దృఢమగు (ప్రీతి గలిగియుంటినో యవన్ని 
యును నళించినవి, ఇకను ఈ [వవంచమున స్థిర ముగానుండు 
వ స్తువేదియో చెవ్వుము, 

82, మధ్య కాలమున రమణీయమగు వయస్సును, 
“ఆఅంతమున రమణయవముగ యాగాదులును, అవిచారమువే 
రమణీయమగ వివయ  భోగములును  వినాశమను 
మాలిన్యముచే దూవీ.తములుగాన అవవ్మితములే యగును, 

లికి వ యే వదార్థములయందు మనుజుడు తన 
'విశ్వానమును ([పేమను ) బంధించుకొనుచున్నాడో, ఆయా 
పదార్థముల యందు తరచు దుఃఖమే వానికి గల్లు చుండుట 
ఇాంచుచున్నారము, 

లక్ష, జడన్వ భావులగు -ఈ జీవులు, బాల్య కాలమున 
అజ్ఞానము చేతను, యావనకాలమున కామభోగముల 
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చేతను, మునలితనమున కుటుంబచింతలచేతను వీడింవబడు: 
చున్నారు, ఇక ఎపుడు తమ జన లను ఉద్ధరించుకొనుటకు. 
యత్ని9 చెదరు ర్‌ 

కిక, మొదట లేనిదై, మధ్యకాలములో కనబడి, 
చివరకు నశించునదియు,  భోగకాలమందు రనహీన 
మగునదియు, చదార్మిద రోగచార్థక్యాదులచే దూపి.తమును,. 
సారములేనిదై_నను, సారముగలడిగా (భమవలన కనబడు 
నదియు నగు ఈ నంసారమును, బుద్ధి లేని మానవులవ లె 
నెందుకుచూచుచున్నాను శ 

86, రాజసూయాశ్వ మేధాది అనేక యజములవే 
హూడ (బహవో దులకు మవోకాలమందలి తుణమ్మాత 
హావ మేయగు స్వర్ష మే (పొ_ప్తించుచున్నది గాది అంతకంకెు 
మయధికముగ మెంేమియు సిదించుట లేదు డా ! 

87, ఇక ఆవదయను దుష్టభమరము వీడింపసి 
న్వర్లప్రచేశము భూమికై గాని, పాశాళమునగాని యెచట. 
గలదు! (అనగా నమ న్నకోరికలును నశించి వరమాత ఫి 
గలుగనంతవరకును దుఃఖము  గలుగుచునే యుండునని. 
యర్థము ) 

ఏ8, తన చిత్తమను గుహలోని లే! శరీర 
మను భూమి వెని ఆకులు నగు శరీర సంబంధమైనవియు, మాన 
"క సనంబంధమైనవియు నగు దుఃఖము లెట్లు నివారింవ 
దును ? 

89, గడచుచున్న కాలమునకు నాశనము గలదు. 
రమణీయముగా కనబడువాటియందు రమణీయత చశించుూ 
చున్నది, సుఖములయందు దుఃఖములు కాపురము చేయు 
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చున్నవి, అట్లిచో దుఃఖరహితమగు దేనిని చే న్నాశయించ 
వలెను 

40. పామరత్వముతోగూడిన సీచమానవు లనేకులు 
'పుట్టుచు న్నారు, మరణించుచున్నారు, ఇట్టివారితో నే 
ఈజగము నిండియున్నది, ఉత్తములగు మహోత్ము లిచట 
బాలా అరుదుగా క నబడుచున్నారు, 

41. ఎవరు కన్ను తెరచుటచే జగంబులు పుట్టు చు,. 
కన్ను మాయుటచే నశించునో, యట్టి మహామహులుగూడ 
నళించిపోవుచుండగా ఇక నేనా స్థిరముగా నుండునది ? 

ఉలి, మిక్కి-లి రమణయములును,  స్థిరమైనవియు 
నగు వదార్థములు గలవుగాని, వాటి యన్నింటియొక్క._ 
వర్యవసానము నంపాదనలో, రతుణలో, నశించుటలో 
-చింతాదాయక మే యగును, ఇట్లు జరుగుచుండగా ఓ 
చిత్తమా! నీ వేల వాటిని కోరుచుంటివి ? 

కశ, విచితములెన అనేక నంవదలను ఎక్కువగా 
మనస్సు కోరుచుండినను, ఆ నువదలన్నియు నశించు నభా 
వము గలవగుటచే ఆ నంవదలను ఆవదలుగనే నేను సేశ్చ 
యించుకొనుచున్నాను, 

44, దరి. దము, బంధునాశనము మొన లెన యాప 
దలు సాధునంగ తీర్ధసందర్శనాదులకు కారణమై, వివేక 
ఎవెరాగ్యాదులకు సాధనభాతము లగుట చే వాటిని నంవదలు 
గనే నేను భావించుచున్నాను, 

45, నము దమందు (వతిబింబించిన చందునివ లె 


తణభంగురమును, మనస్సుయొక్క- క ల్చనారూవమగు ఈ 
ట్ర 
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జగత్తునందు నేను, నాది మొద్నలెన వాక్యములు ఎచటి 
నుండి వచ్చినవి శి 

46. కాక తాళీయ్యోగమున గలిగిన ఈ జగత్తు 
నందు మనస్సు, * బది వద్దు, ఇది కావలెను” అను కల్పన 
లను వ్యర్థముగా చేయుచున్నది, 

47, దేశకాల వస్తువులనే పరిచ్చిన్న మై, (తివిధ 
తావములచే (అనగా ఆధ్యాత్మిక , అదిభూత, ఆదిచై విక తావ 
ములచే) సంతప్పమెన అగ్నిశిఖవంటి ఈ సాంసారికదశ లందు 
వథీవలె నే నేల యానకుడనై యుంటిని ? 

46, అగ్నియందు పడి భన్మమగుట మేలు, కరారవ 
నరకమున బడి దొర్షుట మేలు, కాసి, సుఖ దుఃఖరూవమగు 
ఈ నంసారదశయం దుండుట యుత్తమము గాదు, 

49, సంసారమే నమస్త దుఃఖములకును స్థానము, 
దానియందు వడిన మానవున కిక సుఖ మెట్లు గలుగును ? 

50, అధికముగా దుఃఖము లనుభవించువారు అల్బ 
దుఃఖములను సుఖరూవములుగా తలంచునట్లు, దుఃఖరూవ 
ములుగా వరిణామమునొందు విషయభోగములను సుఖవంత 
మైనవాటినిగా మానవులు దలంచుచున్నారు, 

51, ఆహో! అధములును, శిలా వతీమలన లె కదలని 
స్థితగలవారు నగు ఈజ్ఞానులవ ల నును వివారహీనుడ 
నై తినిగడా | 

59, వలువిధ సంకోల్పములే  యంకురముగను, 
(బహ ండములే శాఖలుగను, విరాట్పరుషాడే శాఖాద్యవ 
యవములుగను, సుఖదుఃఖములే ఫలములుగను, రాగలోఫా 
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కులీ చిగురుటాకులుగను గల్లి శోభాయమాన మై యున్న ఈ 
ఎశాల సంసారవృతుమునకు మూలము మనస్సే యగును, 

5కి, నంకల్చ్పమే మనస్సని చే నెంచెద,. కాన సంకల్ప 
నాశనముచే నేను ఈనంసారవమను వృతుమును ఎండింవ జేసెద, 
ఇది ఇక యెట్లు మరల అంకురించునో మాచెద, 

54, ఆకారమాతముచే రమణీయములును, మన 
స్సను కోతితోగూడి చవలతేంముగలవియు నాశముగలవియు: 
నగు ఈ సాంసారిక వృత్తులందు నేను ఇక అన క్రినుంచను, 


రర, వలువధ ఆశలను (తాళ్ళతో కూడినడియును, 
తక్కువ యెక్కు_వలతో వీకారముల 'బెందునదియును, దుఃఖ 
ముల గలిగించునవియు నగు ఈ సాంసారిక వృత్తులను నేను 
ఇంతవరకును ఎక్కువగా ననుభవించితిని, ఇక నిపుడు 
వై రాగ వ్రముతో (నిరాశతో ) విశాంతి నొంెదను, 

56, “వో! చంవబడితిసి, నకించితినిి అని ఇట్లు 
పరిశాపముజెందు కాలము ఇపుడు గలతించినది, ఇక నీ 
సాంసారిక వస్తువులకై చేను దుఃఖంచను, 

57, ఇదివరకు నేను అజ్ఞాన మను ని దలోనుంటేిని* 
ఇపుడో మేల్కొ-౦టిని, [వనన్నుడనై జిని, పారమార్థిక 
ధనమగు ఆత్మజ్ఞూనమును దొంగిలించినట్టి దొంగను కను 
గొంటిని, ఆ దొంగ యెవరనగా మనస్సే, అతడు దొంగే 
కాదు, శతువుకూడ నగును, ఎందువలన ననగా: నేను 
ఇతనివలన 'చాలకాలమునుండి అనేక విధములుగా పీడింప 
బడితిని, ఇక నేనే వీనిని పీడించి చంవెద, 

$8, ఇంతవరకు ఈ నా మనస్పను ముత్యము బాగుగా 
కనబడక, స్యాధీనముగాక యున్నది: కాని యిపుడు 
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స్వాధినములో నుండి మంచిగుణము గలచై. సుఖ పెట్టు 
చున్నటి, 

59, ఇక నా మనస్పను మంచుబిందువు వి వేకమను 
ఘార్యతాప (వభావమున, అనాది బహ్మాకత్వమున స్థిర ముగా 
నిలబడీ శాంతి నొందగలదు, 

60. సాధువుల చేతను, మహాత్సులగు సిద్ధ పురుషుల 
చేతను వలువిధముల నువచేశముల నొందిన చే నిక నిరతి 
శయానందమునకు సాధనభూతమగు పర బహ్మ మును శరణు 
జొచ్చుచున్నాను. 

61, ఆతు్కుయను మణిని బొంది దానినే ధ్యానించుచు 
ఇతరమగు పనులను వదలిపెట్టి హిమాలయాది వర్యత 
ములనై మేఘములు నివసించునట్లు నేను వకాంత (వ దేశ 
మున సుఖముగ నుంజెద, 

62, ఈ చేపామే నేను, ఈ రాజూందులు నావి 
యను సీ వెజనలగు అనత్నభావములను బలాత్కారముగా 
పారదోలి, మిగుల బలముగల మనన్నను శత్రువును చంపి, 
వివేక దారమున సవ్మమభూమికా రూవమైన వరమశాంతి 
యందు నిశ్చలముగ నుండెన, కాన, యట్టి కీ నివేకమా! 
పీకు నమస్కొా_రము, 

జనకుని నిశ్చయము 

68, ఈ రాజ్య మేమి? ఈ సుఖమేమి? షణ 
ఛభంగుర మైన ఈ రాజ్యసుఖములశో నాకు ఇపుడు కొం 
మైనను (పయోజనము లేదు, ఎండమావుల జలమువలె 
అనతంవమగు ఈ సంసారముతయును వదలిన వాడ నై, సొంత 
సము దమువ లె నేను. ఏ కాంతమున నివసిం చెద, 
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64, అనిత్యన్యరూవములైన ఈ భోగములవలన 
నా కేమి (వపయోజనము? కాబట్టి అన్ని పనులను వదలి 
శీవలము బ్రహ్మ (సుఖ) రూవమున నుండెద, 

65, ఓ చిత్తమా! పుట్టుక, చావు, ముసలితనము, 
జడత౦ంముల గూవమగు బురద నళించుకొజకు, వివయ 
ఫేగములలోని అల్పసుఖమును |గహించెడి నీ స్వభావమును 
వదలుమూ, 

66. ఓ చిత్తమా! భాంతిచేత సీవీ (పావంచక 
స్థితులందు సుఖము: చూచుచున్నావుగాని వాటిచే నీకు 
అపార దుఃఖమే నం పావ్వమగును, 

67. చాలకాలమునుండి భోగములయందు నంచ 
రించుచు, అవి నశించున పుడు భయముజెందుచు, భోగము 
లలో దుఃఖములు గలవసి చెద్దలవలన, వా నృములవలన 
వినుచును సీను తృ_ప్తి బడక యున్నా వేమి ? 

68, ఓ దుష్టచి_త్తమా ! తుచ్చమగు ఈ భోగాశచే 
నిక కొంచెమైనను [ప్రయోజనము లేదు, అందువలన 
నిజమైన త్చ్సి, ఆనందము చేనినలన లభించునో అట్టి వర 
మాత వైపునకు ఇక మరలుము, 

69, [గహింవదగిన వస్తువేడి? చేనిని చేను 
(పయత్నము చే సాధింవవ లెను ? నాశరహితమగు నే పదార్థ 
ముందు నేను నా వికౌంనమును - బంధించుకొందును ? 
పనులు వేయుటచేగాని, చేయకుండుటవేగాని నా శేమి 
(సయోజనము ? | 

70. ఏలయన, పుట్టిన వస్తువు లన్నియును వినాశ 
మొందుచునేయున్న వి, అసత్యరాపమున పుట్టిన ఈ శరీరము 
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పనులు శేయుచున్నను, పనులను చేయకున్నను రెం డవస్థల 
యందును నమానరూవముగానుండు శుద్ధవై తన్య (పర మాత) 
రూపుడనగు నాకు వోనియేమి ॥ 

Ti. (పొప్పించని దానిని నేను కోరుట లేదుః (పా_షప్తిం 
చిన దానిని వదలుట లేదు, సుఖనంరూవమున ఆత్మయందు 
నెలకొనియున్నాను, లోవల, వెలువలను సిండి నిరతిశయా 
నంద స్వరూ పాత యీడి గలదో, అదే నేనుగాని యితరము 
గాదు. 

72, వనులు చేయుటచేగాని, చేయకుండుటచే గాని 
నా కిక యేమియు [వ యోజనము లేదు, వనులను చేయుటచే 
గాసి, చేయకుండుట చేగాసీ గలిగిన ఫలితము అనత్యమును, 
చుఃఖరూవము నగును, 

78, శాస్త్రములో చెప్పిన పుణ్యక ర లును, లౌకిక 
కర్శలును నగు వనులను వేయుటచేగాని, చేయకుండుట చే 
గాని గలుగు ఫలితమునందు నాకు కోరిక యే లేదు, కనుక 
|[కమానుసారము [పాప్తించిన పనులను ఈ నా శరీరము 
చేయుగాక, వీలయన, వవనియు లేకుండ ఈశరీరము 
సుపీ-౦ చిపోయిన నేమి (వ యోజనము! 
| 74, అన క్తిరహితమై నా హృదయము సమాన 
'దృష్ట్రీతో నుండునపుడు చేవామునుండి గలిగిన [కియా[కియ 
'రూవ (పారబ్ధముయొక ,- పుణ్య పావముఅవలన గలిగిన ఫల 
మును సమానమే యగును, 

75, కర్భయందలి క_ర్భృత్వ (నేను చేయుచున్నాను) 
భోక్షృత్వ ( నేననుభవించుచున్నాను ) అను భావములు 
రెండును, మనస్సుచేయు కల్పన లే గాన అయ్యవి నళించినచో 
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చిక మానవునిచే చేయబడు కార్యములన్నియును నిజముగా 
జేయునవే యగును, 


76, క_ర్భృత్య భోకృృత్వ విషయమై మనుజుని 
బుద్ధియందు ఎట్టి నశ్చయము' రూఢివడియుండునో, ేహోది 
నమస్త (కియలయందును ఆత డద్దాని రూవమునే చెందు 
చుండును, 

77. ఇపుడు నాబుద్ధి శ ర్భృత్ణ భో_కృృత్వ మనువ్యాధి 
లేనిదె అత్హపదమున దృఢనిశ్చయమును పొందియున్న దె. 
కాన ఇష్ట్టమెనది (పాప్తించక , అని మైనది [పాౌష్తించు 
నమో యను అ ఒదెర్భమును చే నిక వదలుచున్నాను, 


జనకుడు చిత్తమును శాసించుట 


78. పీ చిత్తిమా! ఈ చంచల సంసారము నీకు 
సుఖమును గలిగింవజాలదు, కాబట్టి సీన్ర శాంత వెొందుముః 
శాంతిచే చిత్త వికారములు లేసి ఉత్తమ ఆత్మసుఖము సిక 
లభించును, 

79. సీను ఏ ఏధముగ సంకల్ప్సముల గావిం చెదవో, 
ఆ యా రూవముననే ఈ సంసారము విశొలతగము చెందు 
చుండును. వృతుమును జలముచే పోపించిన అనేక శాఖ 
లుగా వరిణామము జెందునట్లు, ఓ దుష్టచిత్తమా ! నీవును 
భోగములనై ఇచ్మవలన శరీర సంబంధమైనవియ్యు మన 
సంబంధ మైనఏయు నగు దుఃఖముల నొందుచున్నావు, 

80, విషయభోగములను చి6లించుటవలన నే చావు, 
పుట్టుకల రూవమైన ఈ సంసారము గలుగుచున్నది. కాన 
'సీవు డానిని విడచి కాంతినొందుము 
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81, ఓ చితృమా! చవలమగు ఈ నంసారమును. 
ఒక సిబ్బయందును, శాంతి సుఖమును రెండవ సిక్సాయందును. 
పెట్టి తాసుతో తూయుము. ( అనగా బుద్ధి చే నేది |శేవ్ష మో. 
వరీటీంపుము ) సారవంతముగ తోచినచో సీవు నంసారమునే 
. యాశయింపుము, శాంతిసుఖమే సారమని తోచిన శాంతినే 
నంపాదించుకొనుము, 


582, ఈ సంసారము అపారమైనదిగాన దీనియందు. 
గల ఆశను వదలి పెట్టుము, మరియు క నబడుచున్న నామ 
రూప [పపంచ ఏవయములయందు అన క్రిచే (గహింవక యు, 
చంషమువే వదలిపెట్టకయు నుండి ఆత్మసుఖము (మోతు 
సుఖము ) నొందవలె నను వట్టుదలతోనుండి [వవంచవిషమయ . 
ములకు అంటక, సాఠశీగనుండి సీ యిచ్చవచ్చినట్టు వనులను 
వేయుము, 


88, సాధువగు నో చితృమా! ఈ కనబడు నామ 
రూవ [వవంచము సత్యమైన దై నను, అనిత్న్వమెనరైనను ఈ 
(వవంచములోగల మంచి చెడ్డలవలన నంతోవముగాని, శ్లేశ 
మునుగాని పొందక నిశ్చలముగ, నిర్వికారముగ నుండుము. 


84, ఓ మనసా! ఈ కనబడు [వవంచముతో ర 
శేషియును సంబంధము లేదు, బేసి (అనిత్య) వస్తువుతోడి. 
నంబంధము నీ శెట్లు పొనగును ? 


రిక, మనసా! సీ రూవము ఆనిత్యమే యగును. 
(వపంచమును నిత్యమైనది గాదు, వంధ్యాప్పుతే ఆకాశ 
పువుములవ లె అసత్వరూవములగప పదార్థ్భములకు సంబంధము. 
Xలదనుట ఆశ్చర్యకరముగ నున్నది; 
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86. ఈ (పవంచము అనత్యమైనదసియు, సీవ్ర అత్మ: 
రూవముచే నత్యమైనదానవనియును చెప్పినచో, అకైనను 
చనిపోయిన జీవులకు (బదికియున్న జీవులకును సంబంధ మెట్లు 
గలుగును 1! పోనిమ్ము, మనసా! నీవును ఈ [వవంచమును. 
సత్యమే మైనచో "రండును వక రూపమున ఎ ల్లవ్వుడును ఉండి 
నన్షైన లాభనష్ట్రముల చే సుఖదుఃఖముల నొందవలసిన వదియే. 
తేదుగదా? కనుక (నూనసిక ) వ్యాధిరావమున కలుపీత 
మును చంచలమూవమును అగు ఈ సంసారమును వదలి: 
నిశ్చలత (సమాధి) నొందుటకు (వయత్నించి (పశాంతరూవ 
మగ ఆతయందు నిలుకడ నొందుటకు ఉత్చాహము ౫ లిగి, 
యుండుము, 

87, ఓ సువుతీ! బంతివలె గుండనై నట్టి కొబువి 
వలె నంయముగ మండుచు, వ్యా మోహములలతొ మందబుద్ధి 
గలచాసి వెన్నటికిని గాకుము, 

88. వరిపూర్ణ సుఖము ( మోతసుఖము) నొందు 
టకు అనువగు నే పడార్థమును ఈ కనబడు (పపం చములో 
లేదు, కనుక ఓ దుష్టమానసమా ! అభ్యాన వై రాగ 
బలము చే ధీర త్యమును అవలంబించి చంచలత్యమును 
వీడుము. 


సతి. గృహస్థ సన్నా్యనా( మముల (శష్టత్వము: 
న్లో, వనేపి దోషాః (ప్రభవంతి రాగిణాం 
గృహేపి పంచేంద్రియ వనిగహాస్తపః 
అకుత్సి లే కర్శణేయః (పవర్కశే 
నివృ త్తరాగన్య గృహం తపోవనమ్‌, 
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శా. కోరికలుగల సన్నాసులు వనములయం దున్నను, 

పాపదోవముల సే అజ్ఞానమునే పొందుదురు. మాననాదింది 
గ; నిగహించిన వారు గృహములం టే యున్నను 
గొప్ప తవస్స? వన్నులనియే చెప్పబడుదురు, పాపపు కరము 
లను చేయనిచారియొక్క_యు కోరికలు లేనిచారియుక్క-యు 
'గృవాము తపోవనముతో సమానమే యగును, 
న్లో, న ర్వేషామపిచె లేపాం। వేదన ్రతీవీధానత £ 

గృహస్థ ఉచ్య లే శేషః స్మతీచేకాన్‌ విభ ర్త హా 

"తా, (బహ చారులను, వాన్మవస్థులను, నన్నా్వాసులను, 
గృహస్థు లే వోపించుటవలన, అన్ని ఆ|శమములక న్నను, 
గృహాస్టాశమమే (శేన్టమైనదనియు శా న్ర్రములచే చెప్ప 
బడుచున్నది, 
శ్లో, యభామాతరమా।శిత | నశేంజీవంతి జంతవః 

వ ర్రంతే గృహిణంతద్వ! దా శ్రి భ్యేతర ఆ శమా।ః 

తా, తల్లిని ఆ[శయించియుండి నమస్త జీవులును 

'పోషింవబడుచున్న ట్లు, గృహస్థు సులను ఆశ్రయించియే యితర 
అశ మస్థులును పోవిలవ బడుచున్నారు కాన గృహస్థు లేగొవ్ప, 


శ్లో, మేరునర్ష వ యోర్యదంత్‌ | సూర్యఖదో్యోత యోరివ 
సరిత్‌ సాగర యోర్యద్యత్‌ | త ఛాభికుగ్భ వాస్థయోాః, 
"తా, మేరువరంతమునకును అవగింజకును ఎంత 
దము గలదో, సూర్వుసి కాంతికిని, మిణుగురు పురుగు 
మొక్క కాంతికిని ఎంత భఖేదముగలదో, నము దమునకును 
$దికిని ఎంత భేదము గలదో, అంత భేదము సనాషసికీని 
నృృవాస్థునకును గలదు, అనగా గొప్ప_వెన మేరుపర్యతేము, 
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"సూర్యుడు నము(దమువంటి వారు సన్యాసులు, చిన్న వియైన 
-ఆవగింజ, మిణుగురుపురుగు, నది ( కాలువ) వంటి చిన్న 
వారు (తక్కు.వవారు ) గృహాస్టు అనబడుదురు, 

“శ్లో, గృహాస్ధానాం నహ సేణ। వాన [వస్థ న తేన-చ 
(బహ్మనారీ నహ సేణ యోగాభ్యాసీ విశివ్య లే, 


"తా. వేయిమంది గృవాస్థులక ౦ మెను, నూరు (వంద) 
యంది కురు జేయిమంది (బహ బారుల 
కంశును (బహ నిష్టుడై న నన్నా ్యాసియే గొవ్పవా డన బడును, 


.శ్ఞ్షో అహాంకారసుతం విత్త | (భాతరం మోహామందిరమ్‌ 
ఆశావత్నీం త్య బే ద్యావల్‌, | తావన్నుల్తొ ననంశయః, 


తా. (1) అహంకార మను ప్వుతుని (2) ధనమను 
సోదరుని (శి) మోహామను గృహమును (4) ఆశయను 
భార్యను (భర్తను) ఎవరు వీడి చదరో వాలే ముక్కులనబడు 
చున్నారు. ఇందుకు నంబేహము లేదు, 


24. చతుర్విధ ముముకువులు 
(నర్యచేదాంత సిద్ధాంత నం గ్రహామునుండి ) 


(1) గృహమువలన, ధనమువలన, ప్కుత మిత 
- బంధువులవలన |వతిదినమును అనేక విధములుగా బాధల 
వడుచు ఈ సంసారము దుఃఖస్వరూపమైనది అపారమైనది 
ఇకుని తెలిసికొని వ మానవుడు వదలివె వెట్టుచున్నాడో , ఆ 
శమానవుడే త్మీవతర ముముకు వనబడును, ఇతడు ఈ జన్న 
ఉములోనే దుఃఖరహీత మైన వైవల్యము నొందును, 
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2, వ మానవులు నిత్యానిత్య వస్తువిచారణ డాగర 
మున భగవంతుడే నిత్యుడు, ఈ శరీరాది నంసారమంత 
యును ![అసారమెనది, దుఃఖ హేతు.వైనది యని తెలిసి. 
కొనియును, ఇటు సంసారమును వదలలేక అటు భగవంతుని. 
పూర్తిగా నమ్మాజాలక మధ్యలో ( శాలుర మధ్యగల బంతి 
వల) కొట్టుకొందురో వారే మధ్యతరగతికి జెందిన ముము . 
తువు లనబడుదురు, వీరు ముందుజన్నకు ము క్తులగుదురు. 

ఏ, వ మానవులు మోతుమునొందుటకు, భగ 
వంతుని భజించుటకు, ఇప్పటినుండి తొందర యేల వడవ లెను *' 
చేయవలసిన కార్యముల నన్నింటినిచేసి, అనుభవించవలసిన 
భోగముల నన్నిటిని అనుభవించి, తరువాత మోాతమున కే. 
గగవంతేుని తెలిసికొనుటకై (వయత్నము చేయవచ్చునని 
'లంతురో ఆ మానవులు మందముముత్వువు లన బడుదురు. 
రికి ఈ యుగములో ము క్రికలుగదు. 

4. మార్ల్షమున (డారిని) నడచుచుండగా మణి. 
కొరికినట్టు మాకు ఆ[వయత్నముగా మోవము ( జ్ఞానము ) 
దొరికి ధను లమయ్యెద మసి వ మానవులు తలచి (వయత్న 
మును చేయక యుందురో ఆ మానవులు అతివుంద ముముూ - 


తువు లనబడుదురు. వీరికి కోటికల్పములకై నను మోతము 
గలుగదు, 


25 షడ్విధానందములు 


1. పాపానందము : పింస్క, అనత్యంము, దొంగ 

తనము, మోసము, వ్యభిచారము మొదలైన పాపపు. 
రా 

పనులతో ఆనందించుట, 
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2. భోగానందము : ధన ధా న్యములతో, వస్తు వాహా 
'నములతో, బంధుమి తే పుత్ర సేవ కాదులతో ఆనందించుట, 

లి, పుణ్యానందము : పూజ, దానము, భగవన్నామ 
'నంకీ రన, జవథ్యానాదులతో ఆనందించుట, 

4, భ క్యానందము : అహింన, ఉవవానము, వై రా 
గ్యము, శాంతము, మాతాచేకులలతో ఆనందంచుట, 

ర్స జ్ఞా నానందము : నేను వర(బహ్నాను నర్వసావీని, 
నిర్విక ల్పుడను, సత్య్వజ్ఞూనానందన్వరూపష డనని ఆనందించుట , 

6, సహాజానందము: సర్వపరిపూర్ష్మ మైయున్న ఆత్మయే 
చేను నామరూపాదు లన్నియు నేనే యని న్యరూవనిష్టుడె 
“ఇఆనందిం చుట, 


26. వృద్ధ దంపతుల సంథాషణలు 

భర్త చవ్వట: సతీ మన మిపుడు వృర్ధావస్థ 
నొందితిమిగ దా కనుక ఇకనుండి మనము పూర్తి బహ చర 
1వతము నవలంభించి నిరంతరమును భగవంతునకును మహో 
త్భులకును [వియములె న పూజసేవ భగవన్నామ నంకీ ర్తన 
జవధ్యానములను చేయుచు భక్తి జ్ఞాన వై రాగ్యములతో 
జీవితమును గడుపుచు వారి దివ్యానుగహామును సంపాదించ 
కొొందము, 
మన. కెంత ధనమున్నను మన ఇందరు బిడ్డలున్నను 

చున శేందరు బంధుజను లున్నను మనము చనివోవునపుడు 

మన వెంటవచ్చునవి మనము చేసుకొనిన మంచి చెడు కర్ణుల 
ఫ్రలితములే గదా, కనుక మనము లోక చింతలతో నంసార 
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వ్యామోవాములతో అహాంకార మమకారములతోను. 
కట్టుబడియుండక వమునదారిని మనము వవిత మొనర్పుకొొని. 
పోవుటకు సిద్దముగా నుందము, 

శరీర సౌఖ్య ములకు సంసారచింతలకు పుతమి.తాదు. 
లవై గల మమకారములకును లోవడక మోనపోక చిక్కు. 
కొనక మన బంధములను మన అజ్ఞాన గుణములను మన 
తావ్యతయములను నశింవ జేయునట్టి భఛ_క్తవత్పలుని. 
వర మేశ(రుని వరంధాముని నిరంతరమును భజించుచు వరమ. 
భక్తుల సాధుపుంగవుల మహోజ్ఞానుల యాళీర్యాద భాగ్యమును 
కూడ సమకూర్చుకొని మన జీవయ్మాతను గడుపుదము. 
సీ యభి|పాయమేమో చెప్పుము, 

భార్య చెప్పుట : నాథా! మోరు చెప్పిన వివయము- 
న్ని యు నాకు చాలా బాగుగా యున్నవి, అ శాశ్వతే మైన 
గోకమువై. చేహమువై. నంసారమువైనిగల వ్వ్నామోహ 
ములను చంపుకొని పరమపావన మంగళన్వరూపుడగు 
వరమాళ్మను భజించుచుండుటయు మనయొక్క. వరమ 
క రవము, 

మనజీవీతములో అనేకులు కోటీశ్వరులు, దరిిదులు, 
విద్వాంసులు, (వభువులు, భక్పులు, సాధువులు, మహాసీయు. 
లున్ను శరీరాదులను విడిచి వెళ్లిరను విమయమును 
న్వయముగా చమూచినాము, వినియున్నాముకూడ, కనుక 
శవ్పకుండ ఇకనుండి నంసారబంధమును సంపాదన కృృత్వము: 
ను, బంధుమి[తాదుల నంబంధమును వదలి వేసి సర్వదా 
;త్సంగముతో, నద్దంథ పఠనతో, భగవన్నామ సంకీర్తన 
జవధ్యానములతో, ఆశ్మానాత్ల విచారణతోను (కము 
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[క మముగా "దేహము మనస్ప్సులే నేను అను అభిమానమును. 
తొలగించుకొని ఆత కను వరమాత లో వశము చేయుటకు. 
[(వయత్నము చవేయుదము, వున (పయత్న ములకు చేవతలు, 
మాషులు, మవోత్ములు, వంచమహాభూతములు (వకృతి. 
మూాతయు తోడ్చడుదురుగాక, మన గమ్యస్థానమగు వర 
(బహ్మమునందు ఐక్య మొందుదముగాక , 


ఆ, తరుణిసుతులు ధనము ధథాన్నముల్‌ నంవద 
లెంత చుట్టుకొనిన నంత చేటు 
వసిరికాయ పురుగు వదతి కానరో 
విశ్వదాభిరామ ఏనుర వేమ, 


ఆ, తనువు విడిచి తాను తరలిపోయెడి వేళ 
తనదు భార్య సుతులు తగి వార 
లొక్క-_ రన నేగరు సురుమా(త మెకాని 
తనదు మంచితోడు తనకువేవు, 


ఆ, భూమి నాదియనిన భూమి ఫక్కున నవ్వు 
డాసనహానుజూచి ధనము నవ్వు 
కదనభీతుజూచి కాలుడు నవ్వును 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ, 


కః, మూ యిల్లని మా పొలమని 
కాయము తన సామ్మటంచు గామాతురుడై. 
మాయని వదవిని గోరక 
దాయాదుల పాలు శేయ దగదుర వేవు, 
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27. పుణ్యఫలము 
EA యేషాం తంంతగతం పావం జనానాం పుణంక రణామ్‌ 
"తే ద్వంద్వ వమోహాసిర్హు క్రా ఛజంతే మాం దృథఢ[వ తాః॥ 
తా. వమానవులు మనోవాక్కాయములచేత అన్న 
వస్తాది దానధర్శములచేతను పావదోవములను నళింవ చేసి 
ఛొనినారో ఆ పుణ్యక ర పరులు సుఖదుఃఖ మోహోది వంంద 
ములనుండి విడుదలనొంది సుస్థిర మైన భక్తిగలవారై భగ 
వంతుని భజించుచున్నారుః 
శ్లో, బహుజన్నకృలెః ప్పుణ్యః ఇబెరాగ్యం ఖలుజాయ లే 
ఎవెరాగ్యోణ వినా జ్ఞానం కదాచి న్నో వజాయ తే! 
తా, అనేక జన్నలనుండి చేయబడిన పుణ్య ఫలము 
గలవారికే ఇండియ వివయ భోగములయందు _వెరాగ్యము 
'కెలుగును, 
శ్లో, జన్మాంతర. నహాసేషం తపోధ్యాన సమాదిభిః 
నరాణాం శీణ పాపానాం కై భక్సిః (వజాయ లే, 
త. అనేక నంవత్సరములనుండి (బహు జన్హులనుండి) 
చేయబడిన తపస్సు థ్యాననమాధులవలన పావ దోషములు 
నశించి భగవంళునివై భక్తి కలుగును, 
న్లో, న్వచ ౦ద భై శమువవన్న మరఠాధి వాసః 
సత్పంగతి ర్యిమయనంగ నివర్శితా చ 
వేదాంత వాక్న మననం (శవణం వరాత్త 
ధ్యానం చ భాగ్యవశ తోయత యో లభంతే, 
"తా, పుణ్యఫల భాగ్యము గలవారికి మాత మే మోయ 
"సాధనానుకూలములైన వేళకు సాత్త్విక భోజనము, నివ 
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'సించుటకు [వశాంత మైన స్థలము, 'సజ్ఞన సాంగత్నము, విషయ 
'ములవై. వె రాగ్యము, =. వేదడాంతధర్శముల (శవణము, 
. విచారణచేయగల భాగ్యము, వరమాత్శధ్యానమునందు 
దృష్టి నిలచుటయును సిద్ధించును ( లభించును ), 
త్ల, జనం స రా్యాంతరం భాతి కూట స్థాళ నంరూవకం 
(వజ్ఞామా తే మిదం సూతం కో2_పి జూనాతి పుణ్యకృత్‌ = 
తా, నమస్త (ప్రాణికోట్ల హృదయమందు (ప్రజ్ఞా 
మూత మై, కూటస్టాళ్త న్వరూవ మై, సూత్స్ముమునై న 
జ్ఞానము [వకాళిచుచున్నది, అయినను పుణ్యక రల నెవడు 
చేసినాడో వాడుమూతమే ఆ పర|బహ్మాజ్ఞానము నొందు 
చున్నాడు: 
“జ్ఞానము త్నద్య తే పుంసాం మయా త్పావస్య క ర్థణః స 
ఆ,  పుణషకొర్నములదాంరా  పొవదోవములు 
నళించినపుడే మానవునకు జ్ఞానము గలుగుచుండును, 
“నత్క-ర్భ పరిపాక లో బహూనాంజన్ననా మం తే 
నృశాం మోతేచ్చా జాయ తే.” 
తా, అనేకజన్నలందు చేసిన నిష్కామ పుణ కర్న 
సరివక్యమువలన నే మానవులకు మోమేచ్చ గలుగును, 


శ్లో, వనే రణే శతు జలాగ్నిమభ్య మహోర్ష వే వర్వత 


మస కేవా । 
సువ్వం [(వమత్త్వం నిషమస్థితంచా రశ్నంతి పుక్యాని 


"తా, మనము వనమునందున్నను, యున్గమందున్నను, 
శ తువులమధ్య నున్నను, జలముయొక్క-, అగ్నియొక్కం- 
వ గ 
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మధ్యలనున్నను, నము దమందున్నను, వర్వతశిఖర మందు: 
న్నను, నిదించుచున్నను, మేలొ-నియున్నను, మిక్కిలి 
కష్టస్థితిలోనున్నను యిదివరకు మనము చేసికొనిన పుణ్య 
మున్నచో తప్పక రత్నించుచుండును. | 
శ్లో, పుణ్యా దవావ్య శే రాజ్యం పుణ్యా దవావషతకే జయః 
పుణ్యా దవాప్వ లే లత్న్సీః యతో ధర్మ సత్‌" జయః, 
శా, పుణమువలననే రాజ్యము లభించును, పుణ్యము: 
౫లవారిశే జయము గలుగును. పుణ్నాతు లే లు 
( నంపదలు ) (పాప్కించును, ఎచట ధర్శముక లదో అచటనే 
జయముగలుగును, 

66 కుత్ర పుణ్య మహోరాతమ్‌, స్తు 
తా, రా|తింబవళ్లును పుణ్యమును మనస్సుతో, 

వాక్కుతో, శరీరముతోను చేయుము (అని శంకరులు), 

శ్లో, వరివక్యమానసానాం పురువవరాణా ౦ పురాతనై: 
సుక్చతే = 

(బమ్మైా వేదం జగదితి భూయః [వబోధయ త్యేవః, 

తా, పూరంసుకృతమువలన పరివకా్యన్నఃకరణు 
లగు వివేకులకు, (బ్రహ్మమే యీ జగత్తు అని ఉవనివత్తులు 
వలుసారులు చెప్పుచున్న వి. 
న్లో, జన్నభిః కోటిపర్యంతేః నిర్భృత్తోః పుణ్యకర్శభిః 

శుద్దాత్మనాం నతామేవ జిజ్ఞ్వాసా౭_త్లుని జాయ తే! 

"తా; కోట్లకొలది జన్నలనుండీి పుణ్యకర్భ లచేయు చు 
రాగా రాగా ఎవరి వృదయము వరిశుద్దమైనదో, వారికే 
ఆత్మజ్ఞానము నొందవలెన నెడి దృఢమైన కోరిక కలుగును, , 
శంక కాళార్యాలా.. 
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కూలి లేనివానికి (ఉద్యోగము దొరకక "చాధవడు 
వారికి ) కూలివని (ఉద్యోగము ) దొరుకుట పుణ్యమే, కూలి 
వాడు కావలసినవానికి కూలివాడు (సేవకుడు) లభించుట 
పుణ్యఫల మే యగును, 

సీవ చేయువారికి సేవ చేయించుకొనే వెద్దలు లభించ 
తము పుణ్యఫలమే, శేవచేయువారు లభించక (శమవడు 
వారికి సేవ చేయువారు లభ్యవడుట పుణ్యఫల మే, 


గురువునకు ఉత్తమ శిష్యులు లభించడము పుణ 
వలమే, భి, శ్రద్ధ, ఎనెరాగ్యములు గల (ఉత్తమ 
శివ్యలతుణములు గలి) భ కులకు ఉత్తమ గురువు దొరుకు 
టయు పుణ్య ఫలమే యగును, 


బోధించుఛారికి (శద్ధగా వీని అచరించువారు లభించుట 
పుణ్యఫల మే, (శద్ధగా విని ఆచరించవ లెనను త్మీవేచ్చగల 
వారికి చక్క_గా బోధించువారు దొరుకుట పుణ్యమే యగును, 


'పెట్టువారికి (దానము చేయువారికి ) తీసికొనువారు 
లభించుట పుణ్యమే, లీసికొనువారికి ( జేమివే చాధవడు 
వారికి ) ఇచ్చువారు దొరుకుట పుణ్యఫల విశేషమే యగును, 

వకర్ణ దోవమమును శీణింవ జేయుచు, భ కిజ్ఞాన 
ఒవెరాగ్యములను అభఖివృద్దివర చునట్టి కష్టములు నష్టములు 
నిందలు ఠతోగములున్ను వచ్చుట కూడా పుణ్య ఫలమే యగును, 
జ్ఞానముతో కష్టము లనుభనించువారు పుణ్యాత్ము ల లన 
బడుదురు, వరమభ క లనబడుదురు, 


అజ్ఞానంలో కష్టము లనుభవించుచు చలించుచుండు 
వారు పుల వారు "పామరు లనబడుదుకు, -' 
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క క. 
=. చరి. పుణఖ్యములో పాపము. 


శ్లో, అగ్ని హో తాశ్చ వేదాశ్చ రాతమసానాం గృహేగ్ళృహే 
దయా సత్యంచ కౌచంచ నాస్తి తేపాం గృహేగృ హే, 

"తా, రాతసుల యొక్క. (వతిగృహమందును అగ్ని 
హోతము, వేదాధ్యయనము నగు పుణ్యకర్నలు కలవు, కాని 
ఆ రావసులకు భూతదయ, సత్యవచ నము, శుచిత్యమున్ను 
లేవ (అనగా (పాణిహింన, అబద్ధము లాడుట, 
శరీరమును, చాక్కు_ను, వాదయమును. మలినముతో నుంచు 
కొనుటయు నగు పాపకర్ణలను కలిగియుందు రని తాత్స 
ర్యము ). బది పుణ్యములో పావము, 
క్లో, అభి వాదన కీలన్య, నిత్యం వృద్ధోవసేవినః 

చత్యారో ధర్జువర్థం తే, అరకు ద్వా బలో యశ 8, 

తా, ,వతిదినమును వృద్ధులకు నమస్కరించు చు, 
"సేవ చేయుచున్న చో ఆయువు, జ్ఞానము, బుదెబలము, 
కీ రియును వృద్ధియగు చుండును (మనువు ), 

భక్రిమార్లములో, డవేదాంతమార్లములో నున్న 
'వారలలో నచేకులు తల్లిదం|డులకు, అ తృవూావమలకు మరియు 
తమ్ము ఆ శయించియున్న వృద్ధులకు, రోగులకును నరిాగా 
-సీవచేయక, వారిచేవమము కొరకు నరిగా ధనము ఖర్చు పెట్టక్క 
బాధలు వడుచున్న వారి మురాలకించక పూజలతో, 
శపార్థ న పొరాయణలతో + జవ థా నములతోను కశకాలముగడు 
పుచ్చు కీర్తి (వ్రతిఘ్టలకు ధనమును ఖర్చుపెట్టుచు నుందురు. 
ఈవిధముగా, స 


గృవాస్థ ధళ్యావళి' TUE 


ఎదెవసేవ చేయుచు, తమ్ము ఆశయించియున్న జారీకి, 
తల్లిదం[డాదులకును సేవ చేయక క అ నర లాలా లాల 
పుణ్యములో పొావమే. యగునుః 

ఒక భక్తుడు నపాహము చేయదలంచి శాలు 
నడిగి వేలకొలది ధ నమును, బియ్యమును, కందివవ్వు మొడ 
లగు వవ్వు పదార్థములను, కూరగాయలను (పోగుచేసి. 
నవాహ కార్యక మమును (పారంఖించి జరుపుచు.- లోభ ' 
గుణముతో సరిగా ధనాదివస్తువులను ఖర్చు వట్టక కార్య 
[కవామును పూర్తి రిచేనిను;, తకువాత మిగిలి యున్న ధన 
ముతో తన కున్న బుణములను తీర్చెను, బియ్యము, వవ్వులు: 
మొదలగు వాటిని తన కొడుకులకు, కొవా ఆ్తెలకు నిచ్చెను: 

ఇదియు పుణ్యములో పావమే గదా! పేదలకుగాని,. 
వృద్ధులకుగాని, భ క్తులకుగాని, సాధువులకుగాని సేవచేసి, . 
భోజనము పెట్టి, ధనమునిచ్చి వారికి బాధ కలుగునట్లు వర్తించి 
నను, మాటలు మాట్లాడినను పుణ్యములో పావమే యగును 


ఇండ్ల 
నల. స్త్రి జన్మ విశిష్టత 

“క్తిక్లీ) ర్యాక్చ నారీణాం సలి శ్లేధా ధృతిః తమా?” . 
అని గీత దశమాధ్యాయములో చస్పబడినది, అనగా 
శ్రీలలో గల కీర్తి (స్రీవాక్కులో గల మృదుత్యము, 
జ్ఞావకశ క్తి, మేధస్సు ( తెలివి కేటలు ), ఒధెర్యము, శీ రు. 
ఇవి ఛభగవంతుడ నగు నా విభూతులు అని భగవంతుడు 
చెప్పెను, కనుక పురుషులలోకంయె (స్రీలలోనే గొప్ప 
గుళాములు గలవని తెలీయుచున్నది౫ చా, స్రీలు అహింసా 
న్వరూపులని గాంధీ మహాత్సుడు వాన పురుషులలో 
క రినస్వఫావ "మెక్కు.వగా నుండును,ః (స్రీలలో మెత్తని 
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స్వభావము, దయారనగుణము, క రుణాన్వభావము "లెక్కు_వగా 
నుండును, 

శివుని భోలాశంక రు డని చెప్పుదురు, అనగా కొలది 
కాలము స్తుతించినంత మాత్రమున అను్నుగహము (దయ) 
చూపువాడని తాత్పర్యము, (స్ర్రీలలోకూడ భోలాన్వ భావము 
గలవా రెక్కు_.వగా కనబడుచుందుకు, పురుషులలో స్ర్రీల 
స్వభావము గలవారు కలరు, (స్రీలలో పురుషుల స్వభావము 
గలవారున్ను కలరు, మెత్తని స్వథావము గలవారలలో 
నజీకులు అవినీతి (చెడు) వర్తనలకు లోబడుచుందురు, 
వత ధర్శములపై అచంచల వట్టుదలగ లవారు మాతమే 
ఇతరులు అవినీతి వ_ర్హనలకు లొంగదీయుటకు [పయత్నించినను 
లోబడరు, అహూంకారమున్నంతవరకు మానవునకు అశాశ్వత 
సుఖములపై (భాంతు లుండును, 


(వశ్న : స్వామి ! మిరు (స్ర్రీలను విశేషముగా 
పొగజెద చేల! (స్రీలు అబలులని, అనమర్థులని, చంచలు రసి 
పురుషంలకం'మె (స్త్రీలకు ఎనిమిది రెట్లు కామ ముండుననియు 
చదివియుంటిని, మజియు శంకరాచార్యులవారు (స్త్రీ 
శరీరమును నీచమెనదిగా, సర్వ వేదాంత సిధాంత సం|గవా 
మున వర్షించిరి. [వశ్నో తత్తర మణి రత్నమాలలోకూడ 
ప్ర్రలు నరక చా(రములనియు, కల్లువ ల మోహీంవ జేయునది 
(స్రీ యనియు, జీవులకు సంకెళ్లు (స్రీ యనియు, స్ర్రీపిశాచ 
ముచే వంచింనబడనివాడే జ్ఞాని యనియు చెప్పిరి, 


ల్లో, కునీనా రూపవత్యశ్చ నాథవత్యశ్చ యోపషీతః 
మర్యాచాసు న తిష్టంతి స దోమః (స్రీషు గరీయాన్‌ 1 
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శా. స్త్రీలు మంచికులమునందు పుట్టినను, రూప: 
ఫతే నను భర్తగలవారై నను నియమము గలిగి. 
ండరో, ఇదియే స్రీలలో గల పెద్ద దోవము, 
అనఎత ౦ సాహానం మాయా చ్‌. ౦ చలచి త్తనం 
క అవవాదం చ నప్తెతే స్రీ మస ఛావికమ్‌ | 
« (1) అబద్ధమాడుట్‌ (2) నేను చేసెద నని సాహా 
> హం (8) వీవరీత (భమలు వేయుట (4) దయా 
ఘు గతొగియుండుట (క చి_త్తచాంచల్యము * గలిగి 
౨డుఉు (6) సామాన్యవివయములకు దుఃఖవడుట (7) లేని 
దోవమయులను ఆరోపణచేసికొనుట.___ఈ _వడున్ను 
లకు సర భావముగా నుండును. (శివపురాణము ) 
, చయయ వమూలి (పియుతోడ దవ్వు జేసియు నబ 
దము) లాడుట యాడుదాని సొమ్ము 
_నాకామ్మునకు గడ్డివరకంత వెలయెన 
దలవ కంట తు సాము 
అత రంత లోభమ్ము నంది యూరక మౌర్య 
మూానియుండుట యాడుదాని సామ్ము 
' “ఆవ వహవానమునకు లోనై. దురాచార న 
ద్ధతి వహించుట యాడుడాని సాము 
న, కవనంసారమునకు లోగా నొనర్చి 
రు టది యాడుదాని సొమ్ము 
“తీనిపోని విలానము లూని మోత. 
యశను జెడగొట్టు టది యాడుచదాని సొమ్ము, 
( చేఏిభాగవతము) 
-ఈకుభముగా (స్ర్రీలలో అనేక దోవము లుండగా 
లను మోరు స్తుతించుట యనునది నా కాశ్చర్యము: 
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౫లిగిరచుచున్నడి, (స్ర్రీలలో గొప్పతన మున్నచో (ప్రమాణ. 
ములతో  తెలియశేసినచో నేను నమ్మగలను, (స్రీలను: 
విమర్శించితి నని మిరు తామై కోవము చరావకుందురుగాక 
యని కోరుచున్నాను, “సై 

జవాబు : సోదరా | (లను విమర్శించుట, దూషించు 
టయును మహాపావము, (స్ర్రీలలోగాని,  పురుసషులలోగాని 
గల చెడును మాత మే దూవీంచి దూరముగా నుండవలెనుః . 

వ్రీలలో (1) పద్గినిజాలి (2) వాసి నిజాతి' 
(8) చితిణిజాలి (4) శంఖినిజాతి యని నాలుగు జాతుల. 
చారు కలరు, బశ, | 

పురుషులలో (1) భ[దుడు (2) దత్తుడు (కి) కూచి. 
మారుడు (4) పొంచాలుడు అను నాలుగు తరగతులవారు. 
కలరు అని వాన్తృము చెప్పెను, 

కామ మనెడి దుక్షుణమును నళింవ చేసికొనుట శే సీ 
శరీరమును నీచముగా శంకరాచార్యులవారు వర్షించిరి, ఇళ్లు 
'ప్రీలుకూడ పురుషుల శరీరమును సీచమైనదిగా వర్షించుకొని 
విరక్తి నొందవలెను, పురుషులకు (స్త్రీ నరకద్యారమై కే, 
స్రీలకు పురుషులు నరకద్వారముకాదా! ఇచట (స్రీలు 
వై నను,పురుషులకై నను కామమే నరక దాారమని |గహీంచ 
వ లను, (స్ర్రీలకంయె పురుషంల ే ఎనిమిది రెట్లు కామము 
కనబడుచున్నది. పురుషునికంకు (స్రీ గొవ్చదగుటవేత నే 
స్రీ నామము మొదట పిలువబడుచున్నది, ఎట్లన తల్లి దండి, 
లశ్రీ నారాయణ, పాౌర(తీ వర మేశ్వరులు, నీతా రాములు, 
భార్యా భర్త, ప్రీ పురుషులు, 

సంక రాారుులకు సీమ గారవ ముండుటవలన నే! 
తమ వీఠళమునకు శారదావీశ వని పేరు పెట్టుకొ నెను, 
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క్ర్రీలలోను, . పురుషులలోను ఉత తృములు, మధ 
ములు, అధములు, అధమాధములు యను నాలుగు తరగతు- 
లుగా నుందురు, సుకృతవి కేవ మున్న చో అధమాధమ స్థితి 
నుండి పరిణామము చెంది ఉత్స మో త్తమ స్థితికి 'రాగల్లుదురు, 
లోకములో మంచివారు 'చెడ్డవారుగా * మార్పు జెందుట. 
చూచుచున్నాము, చెడ్డవారు న మార్పు జెందుట' 
చూచుచున్నాముగడా ! | శ్రీలందరున్ను మ 
అనమర్దులనియు తలంచ రాదు, (బవ్మా, ప్‌ష్ణు, వముహేశంఠులు 
చేప యాజ్ఞ ప కారము నడచుకొనుచున్నారని చరితలో 
కలదు, 

అనసూయ (తిమూర్తులను వసివాలురను వేసినట్లు. 
చర్మితకలదు, అనసూయ, అరుంధతీ చేవులను [తిమూర్తులు, 
లకీ, పార్వతి, సర న్యతులున్ను గార వించినట్లు చర్మిత- 
కలదు, 

సుమతి సూర్యుని ఉదయించకుండ చేసినట్లు చరిత. 
కలదు, సావి|తి యమధర్య రాజుతో వాదించి చనిపోయిన. 
తన భర్తను (బరికించుకొనినట్లును ws కలదు: 

రావణాసురుని భార్న్వయగు మండోదరి, విభీషణుని 
గరు నరము, మ కోడలగు సులోచనయు ఉ త్తమ. 

లని పొగడబడిరి. (స్రీలు అబలులు, అసమర్ధలు నై నో 

ie శకి రత్సీంచే శక్తియు నుండదుగడా | చీశయ. 
రాజు మందరయుక్క_. అల్లుని చంపుటవలన కోథము 
నుంచుకొని, శేకయరాజుయొక్క-_ అల్లుడగు దశరథమహో 
రాజును చంపిం చెను. భీప్మూచార్యులవారు తన్ను అన్యా, 
యముచేసెనని అంబ (శోధము నుంచుకొని శిఖండిగా బుట్టి 
ఫేస్సుని చంపించెను, 
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గంగా బేవి, జ్వాలా చేవియు అర్జునునివై |(కోధము 
గలవానై చచ్చునట్టు శవీంచిరి, అందువలన అష్టనుని 
కుమారుడగు బ్బభువావానుడు అర్జునుని శిరస్సును ఖండించి 
'కహాస్యముగా శీరస్సును డాచెను, తరువాత (శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు తన [వభావముచే శిరమును రప్పించి అర్జునుని 
(బలికిం చెను, ఈకథ విపులముగా చై మిసీభారతములో 
గలదు, 
సులభ, గార్టి, మై లేయి, మడాలస, చూడాల 
“మొదలగు మహోతల్లులు (బ్రహ్మజ్ఞాన నంపన్ను లని చరితలు 
చెప్పుచున్నవి. అజ్ఞానిగాయున్న శిఖధ్యడముహో రాజును 
భార్య యగు మాడాల జ్ఞానవంతునిగా చేసి రాజ్నవనరిపాలన 
చేయించెను. అజ్ఞాని గాయున్న లీలాశుకునకు చింతామణి 
జ్ఞానబోధ చేసి వరమభ క్ర్తునిగా, (గ్రంథకర్త రనుగా జేసెను, 
'తేలనీచాసునకు తన భార్య యే వె వై_రాగ్యమును బోధించి 
మహాభ కునిగా శే? నిను, తరిగొండ వేంకమాంబ తరిమెల 
(గామమున పుట్టి వరమభ క్తురాలై కొన్ని మహిమలనుకూడ 
చూపి తరువాతే తిరువతి శ్నేత్రమునకు చేరి వేంక ేళ్యర 
స్యామియొక అంతరంగభ క్రరాలై తవస్సునచేసి జ్ఞాన 
.వంతురాలె అనేకమందిని నన్మార్షమున నడిపించుచు, అనేక 
నద్దంంథ ములను (వాసి మహోత్మురాలని (వసిద్ధి కెక్కెనుగచా | 
శీ 'రామకృష్టవరమహాంనగారికి ఉభిరవ (బాహ్మణి యను 
త్రీ మొదటి గురువుగానుండెను, (శ్రి [మెహర్‌ బాబాగారికి, 
వాజరతుబాబాజాను అను (స్త్రీ మొదటి గురు వర్యూను, 
శ్రీ) బుద్గబేవుడు. ఆహారమును మాని [క ss 
నీరసించి మృతు వాత బడబోవునపుడు స్రీ లే జీవనధర్శ్శ 
మును తెలిపి ఆహారమును పెట్టి రథీ,ంచిరి, విశాఖాచేని యను 
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ఇవ ధాన శిష్య రాలు బుద్దున్తి వాని నంఘమును చాలాకాలము 
'పోపి.చను, (శ్రీ) రామకృన్నవరమపహాంనగారిని రాణీరాన 
మణి పోపీంచెను. (శ్రీ రమణమహర్దులవారిని మొదటి 
నుండియు నస్ర్రీలే పోపించుచువచ్చిరి, మొదలియార్‌ 
పాటికి యను భక్తురాలు నలుబదినంవత్సరములు ఆహారమును 
"పెట్టినది, (స్త్రీల నహాయమువలననే శీ గాంధీ, [కీ అరవింద 
యోగి, శ్రీ స శీ ఓంకారస్వాముల 
“నారు మొదలగు మహో ల ఆశ మములు అభివృద్ధికి వచ్చి 
"పోవీంవబడుచున్న వి: 

భ కృవిజయమను [గంథములో మీరాబాయి, నక్కు 
చాయి, గోమాబాయి, కరాచాయి, జనాకాయి, (వేమా 
శాయి రావమవాూాభహటాయి, పిళెశూయి, గుణవతీశాయి, కుసరా 
చాయి, శీలాచాయి, కస్తూరిబాయి, కృష్ణా బాయి, కార క్కా- 
“అమ్ము, భ క్కిమతి, నిర్ణల, కన్లోప్యాత, శబరి మొదలగు 
మవోతల్లుల చరిత్రలను చదువుచున్నాముగ దా 

(స్రీలుకూడా రాజ్యవరిపాలన చేయుట కలదు, 
' శిఖధ్యజమటో రాజు వె రాగ్యముతో అరణ్యమునకు పోయి 
నివసించినపుడు ఫారరయగు మాడాలయే రాజ్యపరిపాలన 
చెను. మనకు నరాజ్యము రాకపూరగము ఇంగ్రాండు 
చేశపు రాణీగారే మనిబేశమును వరిపాలించెనుగడా | 
'సింహాళ చేశమున (స్ర్రీయే మం(తివదవి నలంకరిం చెను, మన 
చేశమునం దిపుడు |క్రీమతి ఇందిరాగాంధి (ప్రథానమం్మతి 
.వదవి నలంకరించి పరిపాలించుచున్నారుగ దా ! 

పురుషులు (స్రీలను దూపి.౦.చుచున్న వో, తిర స్క 
. లించుచున్న చో స్త్రీ నహాయము లభించక పురుషుడు బాధ 
-వడవలసివచ్చును, ఇళ్లు (స్రీలు పురుషులను దూషించి 
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నను, తిరస్క-రించినను పురుషుని అండ లభించక (స్రేలూ. 
చాధలు నొందవలసివచ్చును, క 3 
శ్లో, అసారభూతే సంసారే సారభూతా నితంబిసీ 
ఇతి సంచింత్య దై శంభుః అర్జాంగే కామినీం దధా! 
తా. అసారమైన ఈ లోకమండు సార మైనది (స్రీ యే*. 
ఇది కెలిసియే కాబోలు శివుడు తన అర్ధశరీరమున స్రీని 
ధరించినాడు: 
శ్లో, యత నార్యస్తు పూజ్యం తే రమంతే తత "దేవతాః 
య త్రెతాస్సు నపూజ్యం లే సర్వా_న్త్మళాఒఫలాః (కీయాః = 
తా. స్రీలు పూజింవబడుచున్న స్థలముననే చేనతలుూ 
లిరుగుదురు, (స్రీలకు గారవము యాయబడని తావులందు 
జరుగు నర్వ్మక్రియలును నివృలము లే. (మనువు). 


నే నెవరిని ? 

మంచివనులను చవేయుచున్నంతవరకును స్‌వు నజ్జనుడవు, 

చడ్డవనులను చేయుచున్న పుడు నీవు దుష్ణుడవు, 

కనబడే రూవముల పె, వినబడే శ బ్బముల్నవపె, వనుల 
వైని అనక్రి, చ్యేమభావము లున్నంతవరకు నీవు సంసారివి, 

నామ రూప [,కియలవై రాగ ద్వేమములు నశించి 
నపుడు నీవు సన్న్యాసివి, 

సర్వమును "దేవునిగా నిశ్చయించి అన్నివనులను 
ఇదె పార్చణము చేయుచు సర్వదా చేవుని నృరించుచున్నంత 
వరకు నీవు భ్రక్తుడవు, 

నీలో కామ మున్న పుడు కామమే నీను, (క్రోధ మున్న 
పుడు (కోథమే సీను, భయ మున్న పుడు భయమే నీవు, 
అహంకార మున్న పుడు అవామే సీన్ర, మమకార మున్న పుడు. ' 


మమకారమే నీవు, సుఖ మున్నపుడు నంతోమమే నీవు. 
దుఃఖ మున్నపుడు దుఃఖమే నీవు, దై వభావముతో నున్న 
"పుడ్నుదెవ మే నీవు, అతృభావముతో నున్నపుడు ఆత్మయే 
నీవు, మల, వితేవ, ఆవరణ దోవములు నశించినపుడు 
సాతాత్తుగా వర్యబహ్మస్వరూపుడ వే నీవు, ఇచే కెవ 
ల్యము, మోకము, అ్నద్వెతెము, పరిపూర్షము, అచలము, 
మాయతో మాయను (ేమించుట నంసార మగును, 
మాయతో చేవుని (సద్దురువును ) నమ్మియుండుట 
ఛ_క్తియగును, 
మాయను అతి[క మించుట కాన మగును, 
సీ, ఆలు బిడ్డలు తనకు అణగియుండక యున్న 
నంసార మది గొవ్న సాగరంబు 
అన్నదమ్ములు తనకు అణగియుండక యున్న 
నంసార. మది గొవ్చ సాొగరంబు 
సిరి సంవదలు బోయి చిక్కు_లొచ్చినతోడ 
సంసార మది గొవ్ప సాగరంబు 
వీదతనమున భాగ్య వేరాస గలిగిన 
సంసార మది గొవ్ప సాగరంబు 
"లే, నప్తజలధుల సీదియు సెవవచ్చు 
యిట్టి నంసార ముక ఘంట యాదరాదు 
ధరను యీ కష్టమును దీర్చ _బెవ మనగ 
అత్ను నమిలి నారాయణార్య నిన్ను, 
వే న రి గ మల్‌ పొడుచు నంచలించెడి మది 
నిశ్చలంబుగ దేవు నెరుగ బోదు 
ఇరుగుపొరుగుల పోరు విని సంబవడు మది 
నిశ్చలంబుగ చేవు నెరుగబోదు 
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తే, 


గృవాస్థ ధర్మావళి 


తనకు మించిన వనికి త్వరవడు నా మది 


నిశ్చలంబుగ "దేవు నెశుగబోదు 


క్ర ష్ట మొచ్చెడి వేళ కలత జెంబెడి మది 


నిశ్చలంబుగ చేవు నెరు( బోదు 


నివ్షగ లిగియు ఏయందు నిలుచు మనసు 


యిట్టి విషయంబు లన్నియు విడిచి పెట్టి 
వక దృష్టిని మనసుకు యొరుగ జేయ 
ఆత శ నమ్మితి నారాయణార్య నిన్ను, 


90౦. భగవంతుడా! మా మొర విను. 


ఆ, 


ల 


చావు పుట్టు గలుగు నంసార సుఖమందు 
పని. లేదు కేరి జూడ 
సారమనెడి బుద్ది చావంగ జేయరా 
ఆ_ర్రివారణ! కృష్ణ! యాదిదేవ, 


కదల మెదలసీవు కాంత, లెన్ని యొబట్టి 
కావరార నన్ను కలువరహిత 
కాలిపోవుచుంటి కాంతుల నడుమను 
ఆ_ర్తివారణ ! కృష్ణు | యాది దేవ, 


భ క్సితోడ నెపుడు భగవంతుడా యని 
భజన జేయునట్టి భాగ్య మిచ్చి 

చాధ లెల్ల నిపుడె చాయంగ జేయరా 

ఆ ర్హిహారణ ! కృష్ణ! యాది చేవ, 


పుట్టి చావనట్టి పూర్మవదము జూపు 
వట్టి (భాంతితోడ పట్టుబడితి 


గ 
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చచ్చి పుట్టుటందు సౌఖ్నంబు లేదుగా 
ఆ ర్హిపారణ | కృష్ణ యాది చేవ, 
(భాంతచిత్తుడ నయి బాధింవబడుచుంటి 
(భాంతి దొలగ జేసి "బాధ లుడిపీ 
చేయిబట్టి నన్ను చేర్చుకో చెంతకు 
ఆర్మిహరణ ! కృష్ణ | యాది చేవ, 
పిచ్చిపట్టినట్లు [వీతితో దిరుగును 
తుచ్చ్భసుఖముకొజుకె దుష్టబుద్ధి 
అచ్చమైన సౌఖ్య మాత్సలో గాంచచే 
ఆ రిహరణ | కృష్ట ! యాది చేవ, 

క దలకుండు మనుచు మెదలకుండు మనుచు 
పీతము 'జెవ్వుచుంటి నతత మిలను 
చెప్పుమాట మనసు చెవిజెట్ట చేమిరా 
ఆంరిహారణ | కృప | యాది బేవ, 
తత్త్వ మెజుగసీక తబ్బిబ్బు గా జేసె 
వట్టుకొ నెద మనిన పట్టుబడదు 

వట్టి మనసు నిలువ సరమాత్శ వేడెద 
ఆంర్మిహురణ ! కృష్ణ ! యాది దేవ, 
వద్దువద్దనియును గద్దరించుచునున్న 
వాద్దుమోరి మనసు అకుగుచుం టె 
పెద్ద చాధవచ్చె పరమాత్మ దీనితో 
ఆ_ర్రిహరణ ! కృష్ణ! యాదిబేవ, 
నిఖలలోకరశతు ! నిన్ను శరణుజొచ్చి 
వరమువేడ నాకు వాంఛగలి” 
చంచలంబు శూవీ వాంతి చేకూలర్చుము. 
అఆ ర్తిహరణ ! కృష్ణ ! యాదిటేవ, 


dla—# 


గా ధర్మావళి 


ఆన లుడుగ చేసి యానంద వార్చి లో 
ననుదినంబు ముంచి యావచలను' 
ఛాయ జేయమయ్య ,పార్ధింతు భక్తి ఖో 
ఆ ర్హిహరణ ! కృష్ణ ! యాది జేవ, 


అఖిలజిగము నీదు ఆకారమను దృష్టి 


* అనవరతము పీడనట్టి తెలివి 


గలుగనిము నాకు క ల్వాణడాయక 
ఆ_ర్హిహారణ ! కృష్ణ ! యాది దేవ, 


భోగచింతమాసి భోగిశయన నిన్ను 
భజస చేయునట్టి భాగ్య మిమ్ము 
మలిన జాననలను మాన్సుము సాతం డి 
ఆర్మిహరణ! కృష్ట! యాది దేవ, 


వైరరాగములను వదలించి నతతము 
భ క్రితోడ న్‌దు (పౌర్గనంబు 
జేయగలుగు నేర్పు జేహూర జేయుము 
ఆ ర్రిహారణ ! కృష్ణ ! యాదిబేవ, 


కేయసుఖము ఏజె పాయసౌాఖ్యములకై 
షా ప్రీ “= 
యరుగుచుఅజె మనసు అనుదినంబు 
పొడుమనసు దీని బట్టి బంధింపుము 
ఆ_ర్తిపహారణ | కృప ! యాది దేవ, 


అవాము వావదాయు ఆశ పిడణాయె 
ఆతలోన మనసు అతక చాయె 
అంతు లేని బాధ అవనిలో గ'తరా 
ఆ_ర్తిపహరణ! కృష్ణ! యాది చేవ, 


